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    Леди из семьи Ронг, сидящая в инвалидном кресле.

    Глава 1.
Леди из семьи Ронг, сидящая в
инвалидном кресле.
Семья Ронг на грани банкротства. Услышав
эту новость, многие не могли в это поверить. Ведь они не были какими-то
нуворишами, семья Ронг была одной из самых известных аристократических семей в
городе С. «RongGroup» включала в себя несколько очень прибыльных и современных
рынков. Нынешний глава семьи - Ронг Джи, ранее возглавлял список самых богатых
людей в городе С. Так как случилось, что такой огромный бизнес так легко
развалился?
Но с тех пор как Ронг Джи был арестован и
увезен полицией у всех на глазах, акции «RongGroup» рухнули, и люди поверили,
что эта некогда влиятельная аристократическая семья вот-вот потерпит крах…
Как говорится, когда дерево падает,
обезьянки с него разбегаются. Все, кто окружал их во времена величия -
разбежались, стоило им разориться.
Не прошло и нескольких месяцев, как пришлось
выставить на торги семейный особняк Ронг, стоимостью сотни миллионов. Люди, не
знавшие ситуации, смотрели на это как на ток-шоу. Кто-то заговорил и о леди
Ронг: «Куда же делась та девушка в инвалидном кресле?» Она была довольно
известной. В детстве с ней произошел несчастный случай, в результате которого
погибла ее мать, а она сама навсегда стала прикована к инвалидному креслу, ей
было запрещено появляться на людях в таком виде. Поэтому с тех пор она редко
выходила на улицу, из-за того, что ее так оберегали, многие даже не знали, что
у Ронг Джи была дочь.
Ходило много слухов о том, насколько леди
Ронг изящна. Ее характер был уникальным и неземным. Жаль только что она стала
инвалидом, ну что ж нет в этом мире ничего идеального. Она почти не бывала на
публике, и крайне редко ее можно было увидеть на светских раутах. Даже
репортеры не могли ее поймать и сделать фото. Но теперь, когда семья Ронг пала,
многим стало интересно, где же сейчас она находится. И только в день торгов она,
наконец, появилась.
Торги проходили в банкетном зале отеля «Yun
Ting». Среди гостей, известных в деловом мире, сновали официанты с подносами,
зал был заполнен сдержанными мужчинами и грациозными дамами.
- Посмотри туда, кто это? Почему она в
инвалидном кресле?
- Разве ты не знаешь, кто это? Она
наследница семьи Ронг.
- Ах, так это она…
Двери бального зала открылись, и в зал
медленно въезжала девушка на инвалидном кресле. Это была самая известная
девушка в семье Ронг - Ронг Мо. Ей было уже двадцать два года, но возможно
из-за того, что она редко появлялась под солнечными лучами и была инвалидом,
она казалась моложе, ей можно было дать не больше семнадцати – восемнадцати
лет. У нее был легкий макияж, распущенные волосы и простой кулон на шее, но
выглядела она намного привлекательней, чем расфуфыренные дамы в этом зале.
Идеальный макияж и красивые платья других
девушек, выглядели безвкусно по сравнению с ее природной красотой. Ее руки
лежали на коленях, издалека ее фигура выглядела изыскано и утонченно. Неудивительно,
что те, кто был вхож в их круг общения, говорили, что, не смотря на ее
инвалидность, она была желанна всеми мужчинами. Никто не мог устоять перед ней.
Она казалась такой слабой и нежной, что было сложно удержаться, чтобы не носить
ее на руках.
В то
время она была жемчужиной семьи Ронг, ее отец всегда тайно ее защищал, поэтому
даже увидеть ее одним глазком было сложно.
Прошло уже несколько лет с момента ее
похищения, и многие поняли, что у Ронг Джи была дочь. Чаще всего женщины хотели
стать ее мачехой, но также было несколько молодых людей проявляющий к ней
интерес. По слухам, она была так красива, словно бесценное произведение
искусства. Тем не менее, проявить интерес и сблизится – это две совершенно
разные вещи.
В настоящее время ситуация изменилась. С
тех пор как сила семьи Ронг покачнулась, у нее больше не было крепкого плеча,
на которое можно было опереться.
Впервые ее увидев, некоторые мужчины были в
шоке, но постепенно выражения их лиц стали меняться, но они очень хорошо это скрыли.
Никто не заметил, как впились кончики
пальцев Ронг Мо в подушку, на ее коленях.
Ло Циньцинь только что вошла в холл и была
удивленна, увидев ее. Она поспешно прошла сквозь группу людей и подошла к ней.
Взяв инвалидную коляску из рук помощника, и выкатила ее обратно в холл.
- Момо, почему ты пришла?
Ло Циньцинь знала, что на торги выставлены
земли семьи Ронг, поскольку она только что переговорила с ответственным за это
человеком, но она не ожидала, что Ронг Мо приедет лично.
- Я только хотела посмотреть.
На этих торгах было несколько предметов,
выставленных семьей Ронг, также там был участок земли, на котором была
построена старая резиденция семьи Ронг.
Хотя Ронг Мо тоже была участником торгов и
потенциальным покупателем, зная о ее текущих делах, администратор, отвечающий
за приветствие гостей, ее просто игнорировал, и приветствовал других
VIP-клиентов.
- Раз ты решила прийти, ты должна была мне
рассказать. У тебя сейчас даже нет телохранителя. Где Лин Са? – Ло Циньцинь
чувствовала себя беспомощно.
- Я не разрешила ей пойти со мной, – легко
сказала Ронг Мо. – В моем нынешнем положении, если бы я была с телохранителем,
то это привлекло бы слишком много внимания.
«На самом деле, даже если ты не взяла
телохранителя, ты все равно выделяешься» - подумала про себя Ло Циньцинь,
но ничего не сказала.
Она знала Ронг Мо еще с третьего класса
старшей школы. Они были не просто одноклассниками, они сидели за одной партой.
Причина, по которой Ронг Мо посещала только старшие классы в своем родном
городе, была особой, она хотела испытать жизнь «старшеклассницы» прежде чем
вырастет. Хотя на тот момент она уже получила письмо о зачислении в
университет.
Ло Циньцинь до сих пор не могла забыть тот
момент, когда Ронг Мо появилась в школе в инвалидном кресле и оказалась в
центре внимания. В то время рядом с ней был особый «телохранитель».
- Верно, тогда где мистер Не… - Ло Циньцинь
сделала паузу что-то припоминая. – Кажется его завали Зет? Твоего предыдущего
телохранителя.
Ронг Мо на мгновение удивилась. Мистер Не,
Зет.
Ее никак не смутил первый вопрос Ло
Циньцинь, но только одно упоминание этого имени заставило ее сердце замереть.
- Я поспрашивала и узнала, что он
основатель «ZM Group». Недавно до меня дошли новости что в город С приехал
богач, которого еще никто не видел, и я подумала, что это он.
- Это правда?
Ло Циньцинь заметила, что на мгновение
выражение ее лица изменилось, и немного удивилась.
- Ты и он…
- Сейчас нас ничего не связывает… - Ронг Мо
закрыла глаза, ее длинные ресницы мягко лежали на фарфоровых щеках. – Он также
не мой телохранитель и никогда им не был.
Ей тогда было всего семнадцать. Но их
первая встреча состоялась - в шестнадцать. Тогда она бы никогда не подумала,
что он родился в семье, связанной с войсками особого назначения в стране J, и он
является одним из лучших телохранителей в международной компании «Long Feng
Special Defenses». Он не только спас ее от рук похитителей в прошлом. Сейчас он стал
талантливым бизнесменом. Его методы многие считали безжалостными. Он не
проявлял ни к кому сочувствия и всего за несколько лет смог добиться больших
успехов, чем его отец. Она не знала, сколько личностей он скрывает, но знала
то, что ни одна из них никак не связанна с ней.
- Тогда ты… - Ло Циньцинь нерешительно
посмотрела на нее.
Теперь, когда семья Ронг попала в беду и
была загнана в угол. Было много предложений о помощи, но кто из них хотел
сделать это искренне, а кто хотел тайно поживиться на собственности семьи Ронг и
растащить остатки?
- Нас ничего не связывает. – Ронг Мо
усмехнулась и сказала, - Ты же уже знаешь, он отверг меня.
В прошлом она действительно была глупа. То,
что он спас ее тогда, было просто счастливой случайностью. Как такой человек
мог стать телохранителем маленькой девочки? Не говоря уже о том, что она была
инвалидом. Даже если люди хорошо к ней относятся, глубоко внутри, она знала,
что для них она всегда будет обузой.
- Но разве когда ты пошла в старшую школу,
он не был всегда рядом с тобой, чтобы защитить тебя? – произнеся это, Ло
Циньцинь сразу же пожалела, что у нее язык без костей.
С тех пор прошло почти пять лет, и даже
если Зет тогда защищал Ронг Мо, в настоящий момент они никак не пересекались.
- Я… Я перемещу тебя в зал. Торги вот-вот
начнутся.
Ронг Мо кивнула. Выражение ее лица было
спокойным, в ее взгляде не было никакой дрожи. Однако, никто не замечал как
крепко сжимают ее руки подушку. Ее пальцы онемели от напряжения и заболели.
Когда начались торги, Ронг Мо сидела в самом
конце зала. Она не заняла своего места, потому что некому было ее перенести и
усадить на него, Ло Циньцинь не была достаточно сильной, и не могла поднять ее
в платье, а Ронг Мо никому бы не позволила ей помочь.
Хотя она и сидела в конце зала, все взгляды
были устремлены на нее. Некоторые не могли оторвать взгляда от ее ног.
- Я слышал, что у людей, долго сидящих в
инвалидном кресле, мышцы атрофируются и ноги деформируются.
- Кто-то может выглядеть как ангел, но кто
знает, как ужасны их ноги.
- Очень жаль. Хотя ее семья сейчас в
тяжелом положении, она все равно может пользоваться своим лицом, чтобы
заработать на жизнь, но из-за инвалидности, даже если захочет, она не сможет
попасть в индустрию развлечений.
Услышав перешептывания людей, Ло Циньцинь
была в бешенстве, ее лицо побагровело. Эти подлые люди улыбались в лицо, а за
спиной говорят гадости. Она знала внешность и тело Ронг Мо для мужчин было
своего  рода фетишом. Так было и в
прошлом, с той лишь разницей сейчас ее никто не мог защитить.
Она встала, желая сделать замечание этим
мужчинам, отпускающим сальные шуточки, но прежде чем она это сделала, Ронг Мо
протянула руку и остановила ее.
- Эти люди даже не представляют, сколько
наград ты получила, - тихо проговорила Ло Циньцинь, сдерживая свой гнев, - Если
бы они знали твой псевдоним, и какие песни ты написала, они бы точно не стали
говорить о тебе так.
В
состав «RongGroup» входило несколько компаний занимающихся шоу-бизнесом, и Ло
Циньцинь была одной из артисток, которую они продюсировали. Ронг Мо ранее
написала для артистов компании песни и каждая из них получила награды и стала
классикой.
- Земельный участок будет выставлен позже.
Ло Циньцинь могла видеть, что Ронг Мо
только делает вид, что ей безразличны эти насмешки, потому что сейчас ее больше
волновала земля. Однако до конца аукциона лот с землей Ронг так и не был
выставлен. Это не только удивило людей, даже сама Ронг Мо была в шоке. Она
немедленно отправила сообщение ответственному лицу, и менеджер Ли поспешил к
ней.
- Мисс Ронг, пожалуйста, примите мои
извинения. Я только что получил сообщение о том, что лот по продаже земельного
участка семьи Ронг был отменен, поэтому не уведомил вас.
- Почему была отмена? – Ронг Мо нахмурилась,
- Это из-за Ронг Сюаня?
- Н-нет, не из-за него…
- Тогда из-за кого?
Менеджер Ли вытер холодный пот.
- Похоже… это был джентльмен по имени
мистер Не, он представился… вашим телохранителем.


    Леди из семьи Ронг, сидящая в инвалидном кресле (1)

    Семья Ронг находилась на грани банкротства. Услышав эту новость, многие не могли поверить. Ведь это не какие-то нувориши: семья Ронг была одной из самых известных аристократических семей в городе С. В «Ронг Групп» входили самые прибыльные компании, идущие в ногу с современными разработками. Нынешний глава семьи — Ронг Джи — ранее возглавлял список самых богатых людей в городе С. Как же случилось, что такой успешный масштабный бизнес так легко развалился?
Но с тех пор как Ронг Джи был арестован у всех на глазах, акции Rong Group рухнули, доходы начали стремительно падать, и люди поверили, что эта некогда влиятельная аристократическая семья вот-вот потерпит крах…
Как говорится, когда дерево падает, обезьянки с него разбегаются. Все, кто окружал семью Ронг во времена ее величия, разбежались, стоило им разориться.
Не прошло и нескольких месяцев, как пришлось выставить на торги семейный особняк, стоимость которого оценивалась в сотни миллионов. Люди, не знавшие ситуации, наблюдали за происходящим как на ток-шоу. Кто-то заговорил и о леди Ронг:
— Куда же делась та девушка в инвалидном кресле?
Она была довольно известной. В детстве с ней произошел несчастный случай, в результате которого погибла ее мать, а она сама оказалась навсегда прикованной к инвалидному креслу, и ей было запрещено появляться на людях в таком виде. Поэтому с тех пор она редко выходила на улицу. Из-за того что ее так оберегали, многие даже не знали, что у Ронг Джи была дочь.
Ходило множество слухов о том, насколько леди Ронг изящна. Ее характер был уникальным и неземным.
«Жаль только, что она стала инвалидом, — вздыхали люди, — ну что ж, в этом мире нет ничего идеального».
Она почти не бывала на публике, и увидеть ее на светских раутах можно было крайне редко. Даже репортеры не могли ее поймать, чтобы сделать фото. Но когда семья Ронг пала, многим стало интересно, где же она находится сейчас. И только в день торгов она наконец появилась.
Аукцион проходил в банкетном зале отеля Yun Ting. Среди гостей, известных в деловом мире, сновали официанты с подносами, зал был заполнен представительными мужчинами и грациозными дамами.
— Посмотри туда, кто это? Почему она в инвалидном кресле?
— Разве ты не знаешь? Она наследница семьи Ронг.
— Ах, так это она…
Двери бального зала открылись — в них медленно въезжала девушка на инвалидном кресле. Это была самая известная леди в семье Ронг — Ронг Мо. Ей было уже двадцать два года, но возможно из-за того, что она редко появлялась под солнечными лучами и была инвалидом, она казалась моложе: ей можно было дать не больше семнадцати-восемнадцати лет. У нее был легкий макияж, распущенные волосы и простой кулон на шее, но выглядела она намного привлекательней, чем расфуфыренные дамы в этом зале.
Идеальный макияж и красивые платья других девушек выглядели безвкусно по сравнению с ее природной красотой. Ее руки лежали на коленях, и даже издалека ее фигура выглядела изыскано и утонченно. Неудивительно, что те, кто был вхож в их круг общения, говорили, что, не смотря на ее инвалидность, она была желанна для всех мужчин. Никто не мог устоять перед ней. Она казалась такой слабой и нежной, что было сложно удержаться, чтобы не носить ее на руках.
В то время она была жемчужиной семьи Ронг. Ее отец всегда тайно ее защищал, поэтому даже увидеть ее одним глазком было сложно.
Прошло уже несколько лет с момента ее похищения, и многие поняли, что у Ронг Джи была дочь. Чаще всего женщины хотели стать ее мачехой, но также было несколько молодых людей проявляющий к ней интерес. По слухам, она была так красива, словно бесценное произведение искусства. Тем не менее, проявить интерес и сблизится — это две совершенно разные вещи.
В настоящее время ситуация изменилась. С тех пор как сила семьи Ронг покачнулась, у нее больше не было крепкого плеча, на которое можно было опереться.
Впервые ее увидев, некоторые мужчины были в шоке, однако постепенно выражения их лиц стали меняться, но они очень хорошо это скрыли.
Никто не заметил, как впились кончики пальцев Ронг Мо в подушку на ее коленях.
Ло Циньцинь только что вошла в холл и была удивленна, увидев ее. Она поспешно прошла сквозь группу людей и подошла к ней. Взяв инвалидную коляску из рук помощника, она выкатила ее обратно в холл.
— Момо, почему ты пришла?
Ло Циньцинь знала, что на аукцион выставлены земли семьи Ронг, поскольку она только что переговорила с ответственным за это человеком, но не ожидала, что Ронг Мо приедет лично.
— Я только хотела посмотреть.
На этих торгах было несколько предметов, принадлежавших семье Ронг, также там был участок земли, на котором располагается старая семейная резиденция.
Хотя Ронг Мо тоже была участником аукциона и потенциальным покупателем, зная о ее текущих делах, администратор, отвечающий за приветствие гостей, ее просто игнорировал, и приветствовал других VIP-клиентов.
— Раз решила прийти, ты должна была мне рассказать. У тебя сейчас даже телохранителя нет. Где Лин Са? — Ло Циньцинь чувствовала себя беспомощно.
— Я не разрешила ей пойти со мной, — легко сказала Ронг Мо. — В моем нынешнем положении, если бы я была с телохранителем, это привлекло бы слишком много внимания.
«На самом деле, даже если ты не взяла телохранителя, ты все равно выделяешься» — подумала про себя Ло Циньцинь, но ничего не сказала.
Она знала Ронг Мо еще с третьего класса старшей школы. Они были не просто одноклассниками, они сидели за одной партой.


    Леди из семьи Ронг, сидящая в инвалидном кресле (2)

    Причина, по которой Ронг Мо посещала только старшие классы в своем родном городе, была особой — она хотела испытать жизнь «старшеклассницы» прежде чем вырастет. Хотя на тот момент она уже получила письмо о зачислении в университет.
Ло Циньцинь до сих пор не могла забыть тот момент, когда Ронг Мо появилась в школе в инвалидном кресле и оказалась в центре внимания. В то время рядом с ней был особый «телохранитель».
— Верно, тогда где мистер Нэ… — Ло Циньцинь сделала паузу, и что-то припоминая. — Кажется его завали Зет? Твоего предыдущего телохранителя.
Ронг Мо на мгновение удивилась. Мистер Нэ, Зет.
Ее никак не смутил первый вопрос Ло Циньцинь, но только одно упоминание этого имени заставило ее сердце замереть.
— Я поспрашивала и узнала, что он — основатель ZM Group. Недавно до меня дошли новости, что в город С. приехал богач, которого еще никто не видел, и я подумала, что это он.
— Это правда?
Ло Циньцинь заметила, что на мгновение выражение ее лица изменилось, и немного удивилась.
— Ты и он…
— Сейчас нас ничего не связывает… — Ронг Мо закрыла глаза, ее длинные ресницы мягко лежали на фарфоровых щеках. — Он также не мой телохранитель и никогда им не был.
Ей тогда было всего семнадцать. Но их первая встреча состоялась в шестнадцать. Тогда она бы никогда не подумала, что он родился в семье, связанной с войсками особого назначения в стране J., и является одним из лучших телохранителей в международной компании Long Feng Special Defenses. Он не только спас ее от рук похитителей в прошлом. Сейчас он стал талантливым бизнесменом. Его методы многие считали безжалостными. Он не проявлял сочувствия ни к кому и всего за несколько лет смог добиться бо́льших успехов, чем его отец. Она не знала, сколько личностей он скрывает, но знала то, что ни одна из них никак не связанна с ней.
— Тогда ты… — Ло Циньцинь нерешительно посмотрела на нее.
Теперь, когда семья Ронг попала в беду и была загнана в угол, поступало много предложений о помощи. Но кто из них хотел сделать это искренне, а кое кто хотел тайно поживиться на собственности семьи Ронг и растащить остатки.
— Нас ничего не связывает. — Ронг Мо усмехнулась и сказала, — Ты же уже знаешь, он отверг меня.
В прошлом она действительно была глупа. То, что он спас ее тогда, было просто счастливой случайностью. Как такой человек мог стать телохранителем маленькой девочки? Не говоря уже о том, что она была инвалидом. Даже если люди хорошо к ней относятся, глубоко внутри она знала, что всегда будет для них обузой.
— Но разве, когда ты пошла в старшую школу, он не был всегда рядом с тобой, чтобы защищать? — произнеся это, Ло Циньцинь сразу же пожалела, что у нее язык без костей.
С тех пор прошло почти пять лет, и даже если Зет тогда защищал Ронг Мо, в настоящий момент они никак не пересекались.
— Я… Я перемещу тебя в зал. Аукцион вот-вот начнется.
Ронг Мо кивнула. Выражение ее лица было спокойным, в ее взгляде не было никакой дрожи. Однако никто не замечал, как крепко ее руки сжимают подушку. Ее пальцы онемели от напряжения и заболели.
Когда начались торги, Ронг Мо сидела в самом конце зала. Она не заняла своего места, потому что некому было ее перенести, Ло Циньцинь не была достаточно сильной и не могла поднять ее в платье, а Ронг Мо никому бы не позволила ей помочь.
Хотя она и сидела в конце зала, все взгляды были устремлены на нее. Некоторые не могли оторвать взгляда от ее ног.
— Я слышал, что у людей, долго сидящих в инвалидном кресле, мышцы атрофируются и ноги деформируются.
— Кто-то может выглядеть как ангел, но кто знает, как ужасны их ноги.
— Очень жаль. Хотя ее семья сейчас в тяжелом положении, она все равно может пользоваться своим лицом, чтобы заработать на жизнь, но из-за инвалидности не сможет попасть в индустрию развлечений, даже если захочет.
Услышав перешептывания, Ло Циньцинь была в бешенстве, ее лицо побагровело. Эти подлые люди улыбались в глаза, а за спиной говорят гадости. Она знала: внешность и тело Ронг Мо для мужчин было своего рода фетишом. Так было и в прошлом, с той лишь разницей, что сейчас ее никто не мог защитить.
Она встала, желая сделать замечание мужчинам, отпускающим сальные шуточки, но прежде чем она это сделала, Ронг Мо протянула руку и остановила ее.
— Эти люди даже не представляют, сколько наград ты получила, — тихо проговорила Ло Циньцинь, сдерживая свой гнев, — Если бы они знали твой псевдоним, и какие песни ты написала, они бы точно не стали говорить о тебе так.
В состав Rong Group входило несколько компаний, занимающихся шоу-бизнесом, и Ло Циньцинь была одной из артисток, которую они продюсировали. Ронг Мо ранее написала для артистов компании песни и каждая из них получила награды и стала классикой.
— Земельный участок будет выставлен позже.
Ло Циньцинь могла видеть, что Ронг Мо только делает вид, что ей безразличны эти насмешки, потому что сейчас ее больше волновала земля. Однако до конца аукциона лот с землей Ронг так и не был выставлен. Это удивило не только присутствующих на аукционе людей — даже сама Ронг Мо была в шоке. Она немедленно отправила сообщение распорядителю торгов, и менеджер Ли поспешил к ней.
— Мисс Ронг, пожалуйста, примите мои извинения. Я только что получил сообщение, что лот по продаже земельного участка семьи Ронг был отменен, поэтому не уведомил вас.
— Почему была отмена? — Ронг Мо нахмурилась, — Это из-за Ронг Сюаня?
— Н-нет, не из-за него…
— Тогда из-за кого?
Менеджер Ли вытер холодный пот.
— Похоже… это был джентльмен по имени мистер Нэ, он представился… вашим телохранителем.


    Не Фейжан, что точно ты хочешь сделать?

    Глава 2.
Не Фейжан, что точно ты хочешь
сделать?
Ронг Мо ошарашило услышанное. Джентльмен по
фамилии Не… назвался ее телохранителем?
-
Где он сейчас?
- Момо, кажется, я только что видела
мистера Не.
Ронг Мо сразу же проследила за взглядом Ло
Циньцинь, но она увидела только его удаляющююся спину в холле.
«…Не Фейжан, что же ты собрался делать?»
- Мистер Не. Что же он задумал? – задалась вопросом
Бай Жо Цзяо.
Она действительно не могла понять, в чем
дело.
Не Фейжан основал «ZM Group» три года назад
и начал совместную работу с «Long Feng Special Defense» в области национальной
безопасности. Позже, они начали расширяться, занимаясь финансовыми услугами и
медицинскими поставками. Менее чем за четыре года «ZM Group» крепко
обосновалась и укрепила свое влияние в таких областях как национальная
безопасность, фармакологический бизнес, финансовые услуги, недвижимость и
даже  индустрия развлечений, его
холдинговая компания превратилась в конгломерат. Хотя Не Фейджану еще не
исполнилось и тридцати, а он добился большого уважения, он намного превосходил
своих сверстников из других богатых семей.
В ее глазах, он всегда был холодным и
расчетливым. Помимо бизнеса, он не интересовался больше ничем. Хотя многие
хотели заполучить резиденцию Ронг, ей не казалось, что Не Фейжан мог
заинтересоваться ею.
- Вы сделали это ради мисс Ронг? – Бай Жо Цзяо
смотрела на высокого статного мужчину, стоящего перед окном. В конце концов, она
не смогла удержаться, чтобы не задать этот вопрос.
Он не был похож ни на одного из ее
предыдущих боссов, с которыми ей приходилось работать в прошлом. Он был молод,
красив, высок и серьезен. Бай Жо Цзяо однажды видела, как он боксирует один на
ринге, куда не посмотри: на его тело, с рельефными, мощными мышцами, на кожу,
цвета пшеницы или сеть многочисленных шрамов - все в нем излучало
мужественность, его чары были крайне опасны для женских сердец. Рядом с ним
любая женщина чувствовала бы себя как за каменной стеной. Более того ему был
присвоен титул легендарного война. Если не считать Даунь Сяо, который также
работал специальной группе, защищающей Лун Фэна, он был самым дорогим наемным
телохранителем азиатом. Но при этом он заявил, что является телохранителем этой
необычной мисс в инвалидном кресле. Это было то, во что ей трудно было
поверить.
- Ранее вы говорили, что вы здесь в
качестве ее телохранителя…
- Где она сейчас?
Бай Жо Цзяо была крайне удивлена. Она
думала, что все это время он разговаривает с ней, но оказалось, что у Не
Фейжана был одет беспроводной наушник и на самом деле он разговаривал с
человеком на другом конце провода.
- Ты говоришь, что она злиться?
- Мистер Не…. – попыталась привлечь его
внимание Бай Жо Цзяо.
- Повиси секунду – проговорил Не Фейжан в
наушник и повернувшись к Бай Жо Цзяо он холодно спросил, - У вас есть еще
вопросы?
От его холодности Бай Жо Цзяо вздрогнула.
Он не казался жестоким человеком. Можно было даже сказать, что его взгляд
немного исподлобья и необщительность были привлекательны, хотя это и заставляло
людей в его присутствии неосознанно дрожать. И тут она вспомнила: он был тем,
кто раньше учувствовал в боевых действиях. Возможно, даже убивал людей. Он был
тем, кто хорошо обращался с оружием и бывал в кровопролитных сражениях.
- Н-нет, вопросов нет…
- Тогда сделай мне одолжение и пойди в
отдел кадров там напиши заявление об увольнении, - даже не задумываясь произнес
Не Фейжан.
Бай Жо Цзяо в слезах выбежала из комнаты.
Она не смогла удержаться, чтобы не спросить его, неужели ее уволили за это?
Конечно, в этой работе ее привлекла только высокая зарплата, но она еще не проработала
и месяца! И теперь ее уволят только за эти два вопроса! Она не могла с этим
смириться, но чувство собственного достоинства не позволило ей там остаться.
Хэ Вэй висевший на другом конце линии
заговорил, - Я думаю, цвет ее лица был не очень хорошим. Кажется, она
разозлилась на тебя.
Не Фейжан развязал галстук, было очевидно -
он нервничает. Если бы Бай Жо Цзяо не выскочила из комнаты, то увидела бы
промелькнувшую тревогу в его холодных глазах. Его движения были немного
резкими, он мог в любой момент потерять контроль.
Когда Не Фейжан услышал как обсуждают Ронг
Мо мужчины на аукционе, Хэ Вэю пришлось быстро придумать способ как отвлечь
его. Бог его знает, насколько страшен был этот человек в гневе.
- Я почти забыл, как выглядит мисс Ронг,
когда злится, - сказал Хэ Вэй с усмешкой, - Давай, опять быстренько превратим
ее в избалованную дамочку. Прямо сейчас только ты можешь это сделать…
- Заткнись. Я сделал это не для того чтобы
ее позлить.
- Ну, тогда иди и успокой ее. Ты же должен
понимать, что тебе нужно утешить ее, и сейчас только ты можешь это сделать.
На это Не Фейжан ничего не ответил.
- Ало, алоооо! Зет? Ты слышишь? Почему
молчишь?
Немного погодя раздался низкий, хриплый
голос, - Где она? Что она делает?
На миссиях он становился совсем другим
человеком, он был решительным и безжалостным, его рациональность всегда брала
верх над эмоциями, поэтому некоторые его решения могли показаться жестокими. Он
сметал всех своих врагов подобно взрыву атомной бомбы, но в то же время у него
была нежная сторона, которую он никому не показывал. Ее можно было увидеть,
когда он спасал своих соотечественников в стране J или вызволял детей из рук
преступников.
Ему никогда не забыть ребенка,
находившегося в плену три года, его сжавшееся от страха тело, когда Зет приблизился
к нему, опустился на одно колено и протянул руку. Тогда его вид внушал страх,  все его тело было залито кровью.
- Я поймал всех, кто причинил тебе боль, -
сказал он, смотря на покрытое шрамами лицо ребенка, - Все они получат
заслуженное наказание.
Он хотел обнять малыша, но только потрепал
его волосы на голове, - Я сильно испачкался.
Хэ Вэй все еще помнил, как Зет сказал: «У
него слишком много травм. Я не хотел его еще и кровью испачкать»
Но особенным для него был только один
человек – и это была Ронг Мо, тогда она была еще подростком. Сначала Хэ Вэй
думал что ее спасение было простой случайностью. Поскольку Ронг Мо не была
особенной, она ничем не отличалась от других детей, спасенных Зетом, и он не
думал, что она оставила какой либо след в его душе. Но позже он понял, что
ошибся. Зет проявлял всю свою нежность, что так глубоко в нем таилась, к этой хрупкой
девочке. Ронг Мо была похожа на нежный цветок, пустивший корни в его сердце. Он
не мог допустить, что бы ее растоптали, поэтому он делал все возможное, чтобы
защитить ее. Он заботился о ней, не обращая внимания на то, замечает она его
заботу или нет. С тех пор прошло уже пять лет, и эта нежная девушка, сидящая в
инвалидном кресле, превратилась в равнодушную, изысканную красавицу.
«Но внутренне она же не изменилась, верно?» - подумал
про себя Хэ Вэй, с нетерпением ждавший момента, когда они встретятся вновь…
Посмотрев на экран монитора видеонаблюдения,
он очень удивился.
- … Где она сейчас? – это был пятый раз,
когда Не Фейжан задал ему этот вопрос.
Когда маленькая леди училась в старших
классах, Не Фейжан задавал ему бесчисленное количество вопросов о ней: что она
делала, где была. Очевидно, эта его привычка с тех пор не изменилась.
- Она ушла. – ответил Хэ Вэй.
- Что ты сказал?
- Я сказал, что она ушла. Она развернулась
и ушла. – Хэ Вэй снова посмотрел на монитор и понял, что Ронг Мо хотела подойти
к Не Фейжану, хотела найти его. Она колебалась, подойдя к лифту, но ее все
равно закатили в него. Теперь она уже направлялась на парковку.
- Это и вправду странно. Раньше она так
хотела тебя найти, но теперь, когда ты рядом, почему же она не захотела
встретиться с тобой?
Хэ Вэй не видел лица Не Фейжаня, но слышал
как его дыхание замерло. Он мог предположить, насколько грустным он стал, он
должно быть был темнее тучи. Возможно, от его слов у него пробежал и мороз по
коже.
- Разве ты не пойдешь за ней?
Не Фейжан не сдвинулся с места.
Хэ Вэй, рискуя быть избитым в тысячный раз,
осторожно добавил, - В прошлом она приложила все свои силы чтобы найти тебя,
почему бы тебе хотя бы раз не поискать ее?
Услышав эти слова, дыхание Не Фейжана стало
тяжелее. Раньше она искала его, но почему он не искал ее? Все потому что тогда
его социальный статус не позволял ему это сделать. Однако сейчас все
изменилось. Он стал другим, теперь он может пойти за ней. Не Фейжан развернулся
и пошел прочь. У Хэ Вэя сразу поднялось настроение, когда он увидел на
мониторе, человека стремительно покидающего отель. Почти везде, где он
проходил, люди отпрыгивали с его пути, пугаясь его устрашающего вида. Лифт был
уже на первом этаже, он не стал терять времени на ожидание лифта, а выломал
запертую дверь, ведущую к лестнице. Внезапно Хэ Вэй почувствовал волнение и
потер руки. Точно такие же чувства он испытывал, когда в прошлом выполнял
миссии. Он смотрел за человеком, быстро спускающимся по лестнице. Не Фейжан
двигался быстро и проворно словно гепард.
Всего двадцать один лестничный пролет. Как
долго ты будешь спускаться Зет… Давай, время пришло, включай свое очарование на
полную! Догони свою любовь! Скажи ей, как тебе жаль, подними ее с кресла,
заключи в свои объятья, признайся в любви и поцелуй! Не зря ты так упорно
трудился и стал легендой, все ради этого дня!


    В этом мире только Ронг Мо могла быть для него богиней возмездия.

    Глава 3.
В этом мире только Ронг Мо могла быть
для него богиней возмездия.
Хэ Вэй потер часы и отсчитывал секунды. По
его расчетам Не Фейжан уже должен был догнать Ронг Мо, но вместо этого он стоял
на втором этаже. Хэ Вэй выронил пакет с картофельными чипсами и не мог отвести
взгляда от экрана, он не мог поверить своим глазам.
«Эй, эй, эй? Почему ты остановился? Тебе нужно
спуститься еще на этаж, и ты будешь рядом с ней!»
- Она еще не села в машину! Почему ты
остановился?!
Не Фейжан промолчал. Все что оставалось Хэ
Вэю – это смотреть в монитор. Увидев спину Не Фейжана, он все понял. Не Фейжан
следил из окон второго этажа за тем, как Ронг Мо садится в машину. Его дыхание
было тяжелым, не потому что он запыхался от бега, такие нагрузки для него были
пустяками, все это было из-за мыслей в его голове. Хэ Вэй представил его
выражение лица, скорее всего сейчас оно было таким же, как тогда, когда он
защищал ее издалека и его взгляд скользил по фигуре девушки, уходящей от него.
Хэ Вэй предпочитал ковать железо пока
горячо, от разочарования он ударил кулаком по столу, и чипсы из пакета
рассыпались.
- Почему ты не пошел за ней?
- … Я не знаю, - ответил Не Фейжан после
долгого молчания, к тому моменту машина Ронг Мо уже уехала.
- Ты смирился? Разве ты не боишься, что при
нынешних обстоятельствах над ней могут издеваться до тех пор, пока она не
сломается? Она не такая сильная, как кажется, а что, если она…
- Хэ Вэй заткнись нахрен, - Не Фейжан
произносил эти слова медленно, разделяя каждое паузой.
- …
Хэ Вэй разозлился, но не решился продолжить.
Если Не Фейжан начал говорить сквозь стиснутые зубы, это был верный признак для
него, что если он продолжит в том же духе, то ему придется полежать в больничке
денек другой. Даже десяток парней с такой же подготовкой как у Хэ Вэя не
справились бы с Не Фйжаном, для него это была бы легкая разминка. Только Ронг
Мо могла усмирить его взрывной характер, но сейчас он даже не осмелился с ней
встретиться. В этом мире только Ронг Мо могла быть для него богиней возмездия.
Когда Ронг Мо вернулась домой, ей хотелось
чтобы ее няня, тетя Ву, искупала ее, но за ней приехала ее дочь и увезла, что
бы расспросить ее о последних новостях. Лин Са, которой она отдала утром
несколько поручений, тоже еще не вернулась. За эти несколько лет она так
привыкла, что о ней кто-то все время заботится. Для большинства людей, если
дома им прислуживают: одевают, кормят – считается роскошным, но нелепым образом
жизни. Для Ронг Мо такая жизнь была необходимостью, она жила так на протяжении
многих лет.
- Момо, даже если папы здесь нет, ты должна
оставаться сильной.
- Ты можешь столкнуться с множеством
трудностей, и никто не сможет понять тебя или помочь, но ты должна верить, что
все изменится к лучшему.
Ронг Мо сама подъехала на инвалидном кресле
к ванной и медленно разделась. Она открыла кран и попыталась перебраться из
кресла в ванную, но поняла, что ей не хватает сил. Она редко делала все это
сама. Она попыталась еще несколько раз перебраться через край в ванной, но в
конечном итоге ударилась животом и села обратно в кресло. Она потерла
ушибленное место, она знала, что вскоре там появится огромный синяк. Ее кожа
была очень нежной, даже из-за небольшого удара мог появиться синяк. Это
выглядело не только уродливо, но и долго не заживало. Из-за того, что она была
прикована к креслу, она часто получала ушибы, когда пыталась что-нибудь
сделать. В такие моменты ее отец очень переживал за нее, и, в конце концов,
нашел для нее няню, которая днем и ночью присматривала и заботилась о ней.
Ее дыхание стало тяжелым, и слезы начали
падать на пол.
Ронг Мо – ты такая бесполезная.
Ну почему я такая бесполезная?
Когда отец заболел, полиция пришла и
арестовала его, семейный бизнес находится на грани банкротства, люди, что были
всегда рядом уходят один за другим, а человек, которого я люблю, прячется от
меня, не позволяя даже увидеть свое лицо. Я ничего не могу сделать сама, не говоря
уже о том, чтобы позаботиться о себе.
Ну почему я так беспомощна?
В чем смысл моей жизни?
Она не могла долго плакать в ванной, скоро
должна была вернуться Лин Са.
- Мисс, вы там?
- … Я принимаю ванну, - не сразу ответила
Ронг Мо.
Лин Са точно слышала, что с ее голосом
что-то не так. Ронг Мо никогда не плакала на виду у всех, потому что не хотела
показывать свои слабости другим. Неважно, какие трудности она переживала, она
запирала свои эмоции и никогда не позволяла ни единой слезинке скатится по ее
лицу.
Однажды она сказала, что уже бесполезный
человек, и не хочет быть тем, кто только и может ныть в своем инвалидном
кресле.
Но в этот момент Лин Са отчетливо слышала
тихие рыдания. За пять лет ее службы она ни разу не слышала и не видела слез
Ронг Мо. До того как она стала работать здесь, до нее доходили слухи об их
дочери, что она была типичной, прилипчивой, избалованной, нежной, упрямой, окутанной
безграничной любовью девочкой из богатой семьи. И каждый раз, когда она плакала,
требовалось много времени чтобы ее успокоить. Но за все эти годы она ни разу не
видела ее такой. Поэтому Лин Са сразу забеспокоилась.
- Мисс, позвольте мне войти и помочь вам.
- Подожди минутку.
- Хорошо.
Когда Лин Са вошла, Ронг Мо все еще сидела
в инвалидном кресле, но все ее тело было влажным. Лин Са поспешно опустила ее в
ванну и подождала, пока она не отмокнет, после она хотела помассировать ей
ноги.
Ноги Ронг Мо практически ничем не
отличались от ног здоровых людей. Было только одно-единственное отличие: ее
кожа была такой бледной и прозрачной, что можно было разглядеть узор вен, и
сверху на левом бедре был заметен шрам.
Лин Са знала, что в детстве Ронг Мо попала
в серьезную аварию, в которой погибла ее мать, а она навсегда стала инвалидом. Все
люди, знавшие про этот инцидент, держали рот на замке, и Ронг Джи также отдал
приказ не поднимать данный вопрос.
Раньше массаж ей делали доктор или тетя Ву,
но сейчас их здесь не было, поэтому Лин Са и хотела его сделать, но Ронг Мо
отказалась.
- Как все прошло? Все ли улажено?
- Мне очень жаль, мисс. Моя сеть
недостаточно обширна, я не смогла найти ее за столь короткий период, - Лин Са
стыдливо склонила голову.
- Это не твоя вина. Просто она очень хитра,
- ответила Ронг Мо.
- Мисс, я слышала вы сегодня ходили на
аукцион, но старую резиденцию так и не выставили на торги и … этому
поспособствовал мистер Не.
- Это правда, - Ронг Мо хмыкнула и устроилась
полулежа в ванной.
Лин Са немного заколебалась, но все равно
сказала, - Если бы у нас была его разведывательная сеть…
- Сестра Са, даже не думай об этом.
- Мне очень жаль, мисс.
- Наша семья Ронг так быстро не развалится,
- сказала Ронг Мо и горько улыбнулась, - Я знаю, что все смотрят на нас как на
посмешище, даже художники, работающие в «Cloudy Day».  Это глупо…
«Cloudy Day» - это одна из управляющих компаний,
входящая в состав «Rong Group». Отец подарил ее Ронг Мо на двадцатилетие. Другими
словами, она была там серым кардиналом.
- Мисс…
Лин Са хотела утешить ее, но не знала как.
Она никогда не рвалась вперед паровоза, а надеялась, что все образуется само
собой, и особым красноречием она тоже не обладала. Даже спустя долгое время она
все еще не могла подобрать нужных слов.
- Сестра Са, ты веришь, что мой отец
невиновен? – неожиданно спросила Ронг Мо.
- Господин Ронг никогда бы никого не подставил,
- в конце концов, Лин Са знала, что стоит говорить, а что нет, - Не
беспокойтесь. Мы обязательно найдем доказательства невиновности господина Ронга,
и с него снимут все обвинения. Завтра я попытаюсь найти директора Дуаня.
- Директор Дуань?
Тот самый Дуань Сяо из «Long Feng Special Service»?
- Верно. Вы его не
помните? Вы же дружите с его женой.
- Я помню его жену,
Чу Сяотянь.
Ронг Мо помнила эту очаровательную девушку.
Она редко завидовала кому либо, хотя и была инвалидом, у нее было много вещей,
о которых обычные люди могли только мечтать. Но к этой девушке Ронг Мо
испытывала чувство зависти, столь редкое для нее. Мало того, что у нее была
идеальная семья, на ее лице всегда была чистая и прекрасная улыбка, которая
легко заражала всех вокруг. Более того ее муж был всегда такой холодный и
гордый, эти его черты напоминали Ронг Мо Не Фейжана, безгранично любил ее и
сдувал с нее пылинки. Это и вызывало зависть у Ронг Мо, потому что она даже не
могла увидеть лицо человека которого любила.
После мытья Лин Са помогла одется Ронг Мо и
усадила ее в кресло.
- Сестра Са, пожалуйста, открой мне бутылку
вина. Я хочу спать.
Лин Са знала, что она уже давно мучается от
бессонницы. Ей не разрешали принимать слишком много снотворных, поэтому иногда
она выпивала немного вина, это помогало ей уснуть.
- Хорошо.
- Если захотите лечь на кровать,
пожалуйста, позовите меня, - Лин Са решила больше не беспокоить ее.
- Не нужно. Ты можешь идти отдыхать, я сама
лягу.
Лин Са все еще немного колебалась, но видя,
что Ронг Мо хочет побыть в одиночестве – вышла.
Ронг Мо не могла выполнять физические
упражнения, поэтому ее тело было слабым. У нее была слабая переносимость алкоголя,
достаточно было двух бокалов вина, чтобы у нее закружилась голова. Для нее это
было хорошо, так она легче засыпала, и ей не снились кошмары…
Она думала, что позже просто переберется с
коляски на кровать. Но поняла: она выпила слишком много, ее разморило в кресле
и она вот-вот заснет. Она удивилась, в комнате был чужой запах. Она была пьяна
и истощена, у нее не было сил пошевелиться, но этот запах был таким знакомым.
Он был таким родным, что она через силу открыла глаза.
- Это ты?
Она посмотрела на высокую, расплывающуюся фигуру
перед собой и протянула руки, - Зет… Отнеси меня, пожалуйста.
Казалось, мужчина замер на мгновение. Он
наклонился и встал на одно колено перед ней, смотря ей в глаза. Даже так он
по-прежнему выглядел мужественно, как гепард, скрывающий под элегантной
внешностью, убийственные когти. Однако, к девушке, находящейся перед ним, он
проявлял редкое тепло.
- Что ты сказала?
Ронг Мо прищурилась. Ее сознание было уже
нечетким. Из-за этого ей показалась, что она вернулась в тот год, когда ей было
шестнадцать, когда ее спасли из рук похитителя. Он был все еще грубым, но мудрым
человеком, на его лице была щетина. Неужели этот мужчина перед ней был тем
красивым и молодым парнем? Если это действительно он, то как она должна была к
нему обращаться?


    В этом мире только Ронг Мо могла быть для него богиней возмездия (1)

    Хэ Вэй потер часы, отсчитывая секунды. По его расчетам Нэ Фейжан уже должен был догнать Ронг Мо, но вместо этого он стоял на втором этаже. Хэ Вэй выронил пакет с картофельными чипсами, не в силах отвести взгляда от экрана — он не мог поверить своим глазам.
«Эй, эй, эй! Почему ты остановился? Тебе нужно спуститься еще на этаж, и ты будешь рядом с ней!».
— Она еще не села в машину! Почему ты остановился?!
Нэ Фейжан промолчал. Хэ Вэю оставалось только смотреть в монитор. Увидев спину мужчины, он всё понял: Нэ Фейжан следил из окон второго этажа за тем, как Ронг Мо садится в машину. Его дыхание было тяжелым, и не потому что он запыхался от бега — такие нагрузки для него были пустяками. Всё это было из-за мыслей в его голове. Хэ Вэй представил его выражение лица: скорее всего сейчас оно было таким же, как тогда, когда он защищал ее издалека, и его взгляд скользил по фигуре удаляющейся девушки.
Хэ Вэй предпочитал ковать железо пока горячо. От разочарования он ударил кулаком по столу, и чипсы из пакета рассыпались.
— Почему ты не пошел за ней?
— … Я не знаю, — ответил Нэ Фейжан после долгого молчания. К тому моменту машина Ронг Мо уже уехала.
— Ты смирился? Разве ты не боишься, что при нынешних обстоятельствах над ней могут издеваться до тех пор, пока она не сломается? Она не такая сильная, как кажется, а что, если она…
— Хэ Вэй, заткнись нахрен, — Нэ Фейжан произносил эти слова медленно, разделяя каждое паузой.
— …
Хэ Вэй разозлился, но не решился продолжить. Если Нэ Фейжан начал говорить сквозь стиснутые зубы, это был верный признак, что ему придется полежать в больничке денек-другой, если продолжить в том же духе.
Даже десяток парней с такой подготовкой как у Хэ Вэя не справились бы с Нэ Фейжаном — для него это была бы легкая разминка. Только Ронг Мо могла усмирить его взрывной характер, но сейчас он даже не осмелился с ней встретиться. В этом мире только Ронг Мо могла быть для него богиней возмездия.
***
Когда Ронг Мо вернулась домой, ей хотелось, чтобы ее няня, тетя Ву, искупала ее, но ее увезла дочь, чтобы расспросить о последних новостях. Лин Са, которой она дала утром несколько поручений, тоже еще не вернулась.
За эти несколько лет она так привыкла, что о ней кто-то все время заботится. Большинство людей считают роскошным, но нелепым образом жизни, если дома им прислуживают, одевают, купают, кормят. Для Ронг Мо всё перечисленное было необходимостью, она жила так на протяжении многих лет.
— Момо, даже если папы здесь нет, ты должна оставаться сильной.
— Ты можешь столкнуться с множеством трудностей, и никто не сможет понять тебя или помочь, но ты должна верить, что все изменится к лучшему.
Ронг Мо сама подъехала на инвалидном кресле к ванной и медленно разделась. Она открыла кран и попыталась перебраться из кресла в ванну, но поняла, что ей не хватает сил. Она редко делала все это сама.
Девушка попыталась еще несколько раз перебраться через край ванны, но в итоге ударилась животом и села обратно в кресло. Она потерла ушибленное место, зная, что вскоре там появится огромный синяк. Ее кожа была очень нежной — кровоподтек мог появиться даже из-за небольшого удара. Это не только уродливо выглядело, но и долго не заживало.
Из-за того что была прикована к креслу, она часто получала ушибы, когда пыталась что-нибудь сделать самостоятельно. В такие моменты отец очень переживал за нее, и в конце концов нашел для нее няню, которая днем и ночью присматривала и заботилась о ней.
Ее дыхание стало тяжелым, и слезы начали падать на пол.
— Ронг Мо, ты такая бесполезная.
— Ну почему я такая бесполезная?!
Когда отец заболел, полиция арестовала его. Семейный бизнес находится на грани банкротства. Люди, что были всегда рядом, уходят один за другим. А человек, которого я люблю, прячется от меня, не позволяя даже увидеть свое лицо. Я ничего не могу сделать сама, не говоря уже о том, чтобы позаботиться о себе.
Ну почему я так беспомощна?
В чем смысл моей жизни?
Она не могла долго плакать в ванной — скоро должна была вернуться Лин Са.
— Мисс, вы там?
— … Я принимаю ванну, — не сразу ответила Ронг Мо.
Лин Са точно слышала, что с ее голосом что-то не так. Ронг Мо никогда не плакала на виду у всех, потому что не хотела показывать свои слабости другим. Неважно, какие трудности она переживала — она запирала свои эмоции и никогда не позволяла ни единой слезинке скатится по ее лицу.
Однажды она сказала, что уже бесполезный человек, и не хочет быть тем, кто только и может, что ныть в своем инвалидном кресле.
Но в этот момент Лин Са отчетливо слышала тихие рыдания. За пять лет ее службы она ни разу не слышала и не видела слез Ронг Мо. До того как она стала работать здесь, до нее доходили слухи об их дочери, что она была типичной прилипчивой, избалованной, нежной, упрямой, окутанной безграничной любовью девочкой из богатой семьи. И каждый раз, когда она плакала, требовалось много времени чтобы ее успокоить. Но за все эти годы она ни разу не видела ее такой. Поэтому Лин Са сразу забеспокоилась.
— Мисс, позвольте мне войти и помочь вам.
— Подожди минутку.
— Хорошо.


    В этом мире только Ронг Мо могла быть для него богиней возмездия (2)

    Когда Лин Са вошла, Ронг Мо все еще сидела в инвалидном кресле, но все ее тело было влажным. Лин Са поспешно опустила ее в ванну и подождала, пока она не отмокнет, после она хотела помассировать ей ноги.
Ноги Ронг Мо практически ничем не отличались от ног здоровых людей. Было только одно-единственное отличие — ее кожа была такой бледной и прозрачной, что можно было разглядеть узор вен, и сверху на левом бедре был заметен шрам.
Лин Са знала, что в детстве Ронг Мо попала в серьезную аварию, в которой погибла ее мать, а она навсегда стала инвалидом. Все люди, знавшие про этот инцидент, держали рот на замке, и Ронг Джи также отдал приказ не поднимать данный вопрос.
Раньше массаж ей делали доктор или тетя Ву, но сейчас их здесь не было, поэтому Лин Са и хотела его сделать, но Ронг Мо отказалась.
— Как все прошло? Все ли улажено?
— Мне очень жаль, мисс. Моя сеть недостаточно обширна, я не смогла найти ее за столь короткий период, — Лин Са стыдливо склонила голову.
— Это не твоя вина. Просто она очень хитра, — ответила Ронг Мо.
— Мисс, я слышала, вы сегодня ходили на аукцион, но старую резиденцию так и не выставили на торги и… этому поспособствовал мистер Нэ.
— Это правда, — Ронг Мо хмыкнула и устроилась в ванне полулежа.
Лин Са немного заколебалась, но все равно сказала:
— Если бы у нас была его разведывательная сеть…
— Сестра Са, даже не думай об этом.
— Мне очень жаль, мисс.
— Наша семья Ронг так быстро не развалится, — сказала Ронг Мо и горько улыбнулась, — Я знаю, что все смотрят на нас как на посмешище, даже художники, работающие в Cloudy Day. Это глупо…
Cloudy Day — это одна из управляющих компаний, входящая в состав Rong Group. Отец подарил ее Ронг Мо на двадцатилетие. Другими словами, она была там серым кардиналом.
— Мисс…
Лин Са хотела утешить ее, но не знала как. Она никогда не рвалась оказаться впереди паровоза, а надеялась, что всё образуется само собой, и особым красноречием тоже не обладала. Даже спустя долгое время она все еще не могла подобрать нужных слов.
— Сестра Са, ты веришь, что мой отец невиновен? — неожиданно спросила Ронг Мо.
— Господин Ронг никогда бы никого не подставил, — в конце концов Лин Са знала, что стоит говорить, а что нет. — Не беспокойтесь. Мы обязательно найдем доказательства невиновности господина Ронга, и с него снимут все обвинения. Завтра я попытаюсь найти директора Дуаня.
— Директор Дуань? Тот самый Дуань Сяо из Long Feng Special Service?
— Верно. Вы его не помните? Вы же дружите с его женой.
— Я помню его жену, Чу Сяотянь.
Ронг Мо помнила эту очаровательную девушку. Она редко завидовала кому-либо, потому что, хотя и была инвалидом, у нее было много вещей, о которых обычные люди могли только мечтать. Но к этой девушке Ронг Мо испытывала чувство зависти, столь редкое для нее.
Мало того, что у нее была идеальная семья — на ее лице всегда была чистая и прекрасная улыбка, которая легко заражала всех вокруг. Вдобавок, ее муж был всегда такой холодный и гордый — эти его черты напоминали Ронг Мо Нэ Фейжана, — но безгранично любил ее и сдувал с нее пылинки. Как раз это вызывало особую зависть Ронг Мо, которая не могла даже увидеть лицо любимого.
После купания Лин Са помогла Ронг Мо одеться и усадила ее в кресло.
— Сестра Са, пожалуйста, открой мне бутылку вина. Я хочу спать.
Лин Са знала, что она уже давно мучается от бессонницы. Ей не разрешали принимать слишком много снотворных, поэтому иногда она выпивала немного вина, что помогало ей уснуть.
— Хорошо.
— Если захотите лечь в кровать, пожалуйста, позовите меня, — Лин Са решила больше не беспокоить ее.
— Не нужно. Ты можешь идти отдыхать, я сама лягу.
Лин Са все еще немного колебалась, но видя, что Ронг Мо хочет побыть в одиночестве, вышла.
Девушка не могла выполнять физические упражнения, поэтому ее тело было слабым и быстро реагировало на алкоголь: достаточно было двух бокалов вина, чтобы у нее закружилась голова. Для Ронг Мо это было хорошо — так она легче засыпала, и ей не снились кошмары…
Она думала, что позже просто переберется из коляски в кровать. Но поняла, что выпила слишком много, ее разморило, и она вот-вот уснет в кресле. Сквозь пелену опьянения девушка почувствовала в комнате чужой запах и удивилась. Она была пьяна и истощена, у нее не было сил пошевелиться, но этот запах был таким знакомым. Он был таким родным, что она через силу открыла глаза.
— Это ты?
Она посмотрела на высокую расплывающуюся фигуру перед собой и протянула руки:
— Зет... Отнеси меня, пожалуйста.
Казалось, мужчина на мгновение замер. Он наклонился и встал на одно колено перед ней, смотря прямо в глаза. Даже так он по-прежнему выглядел мужественно, как гепард, скрывающий под элегантной внешностью убийственные когти. Однако к девушке, находящейся перед ним, он проявлял редкое тепло.
— Что ты сказала?
Ронг Мо прищурилась. Ее сознание было уже нечетким. Из-за этого ей показалась, что она вернулась в тот год, когда ей было шестнадцать, когда ее спасли из рук похитителя. Он был все еще грубым, но мудрым человеком, на его лице была щетина. Неужели этот мужчина перед ней и был тем красивым молодым парнем? Если это действительно он, то как она должна была к нему обращаться?
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    Глава 4.
Она никогда не позволит другим
увидеть свои слабости.
Нельзя чтобы Ронг Мо кто-нибудь увидел
такой беспомощной. Сейчас у нее не было того привычного равнодушного взгляда.
Ее глаза покраснели, а в уголках все еще были слезы, даже в ее голосе было
слышно, что она плакала. Ни один мужчина бы не устоял, если бы увидел ее такой.
За все эти годы она никому кроме няни, Лин
Сы и отца не позволяла носить себя. Еще реже она просила, кого бы то ни было отнести
ее.
Трудно сказать, что чувствовал сейчас Не
Фейжан. Если бы Хэ Вэй мог следить за ним по видеонаблюдению, то он бы увидел
что сердце Не Фейжана растаяло и превратилось в лужицу. Но в этот раз он не
собирался отступать. Из-за того, что Ронг Мо молчала, он просто спокойно
смотрел на нее. Затем он мягко взял ее дрожащую руку  и успокаивающим тоном сказал: «Давай, скажи
это еще раз».
Ронг Мо склонила голову, казалось, она
что-то вспомнила и ее щеки стали алыми. В ее памяти всплыли воспоминания о том,
как она звала его, когда ей было шестнадцать-семнадцать лет, она бы хотела еще
раз так его назвать, но сейчас… это было уже неуместно. Но если это сон, ее
мечта, почему бы не быть смелой и не делать все что хочется…
- Чжан… Старший брат Чжан? – Ронг Мо
прикусила губу, после того как позвала его. Неужели этот томный и нежный голос
принадлежал ей?
В следующую секунду она услышала его тихий смех.
- Хорошая девочка.
Он встал, держа ее на руках, от удивления
она обняла его за плечи. Он поднял е с такой легкостью, будто она была не
человеком, а маленьким котенком. Ронг Мо была смущена, но Не Фейжан был спокоен
и расслаблен, он сделал несколько шагов и положил ее на кровать.
- Не пей так много алкоголя в следующий
раз, хорошо?
- … не получится, - ответила Ронг Мо. – Я не
могу уснуть без алкоголя, и мне снятся кошмары.
Эти кошмары преследовали ее с одиннадцати
лет, и никто ничего не мог с этим сделать в течение многих лет.
Всякий раз, когда ей снились кошмары, на ее
глазах сразу наворачивались слезы, а голос срывался от рыданий.
- Я не хочу больше видеть кошмары…
Возможно, только сейчас она могла не
беспокоиться о том, что слезы катятся по ее щекам, и раскрыться, рассказать о том,
что прятала глубоко в свое сердце. Не Фейжан обнял ее и она его в ответ, прижимаясь
лицом к его груди.
- Моего отца кто-то подставил и Ронг Сюнь
хочет отомстить нам. Что мне делать? Как все исправить? – говорила она, судорожно
рыдая. Ее душили слезы и она заикалась. – Я скучаю по тебе. Я, правда, очень по
тебе скучаю… Разве ты… не можешь позволить мне хоть раз увидеть тебя?.. Ты
действительно так сильно меня ненавидишь?
Не Фейжан чувствовал, как его сердце
разрывается. Но так и не смог ей ответить, она успокоилась и уснула на его
плече.
- Глупенькая.
Я никогда не питал к тебе ненависти. Мне бы
хотелось быть как твои предыдущие телохранители, но при этом быть ближе к тебе,
чем они. Я бы защищал тебя всегда: двадцать четыре часа в сутки, семь дней в
неделю. Ты даже не представляешь, как мне хотелось быть рядом с тобой, когда я
был на операциях в далеких странах, увидеть тебя хотя бы издали.
- Если бы ты знала, как во время сегодняшнего
аукциона мне хотелось вырвать глаза у тех людей, - он заскрежетал зубами,
вспоминая тот момент.
Если бы Хэ Вэй не остановил его…
Ронг Мо крепко спала и даже не подозревала,
что рядом с ней был тот, кто защищал ее уже долгое время. Он смахнул рукой
слезы из уголков ее глаз, а когда ее тело затекло, он помог ей повернуться и
осторожно потер ее голени.
Не Фейжан распахнул окно и уже собирался
уйти, но тут его окликнули.
- И что ты здесь делаешь?
Он уклонился от резкой атаки противника
наклоном головы. Двое обменивались ударами в темноте. Противница Не Фейжана была
хороша, но ей было еще далеко до него. Нанеся еще несколько ударов, он взял
вверх над ней.
- … раз ты так беспокоишься о мисс, почему
ты скрываешься, почему не подошел к ней тогда? – спросила его Лин Са.
Не Фейжан только холодно посмотрел на нее.
- Что именно ты хотел здесь сделать?
Не Фейжан прищурился. От его взгляда Лин Са
почувствовала, как по ее спине побежали мурашки. Его взгляд был таким
мужественным, прежде она никогда не чувствовала чтобы на нее кто-то так смотрел
и невольно сжалась. Он легко ее сдерживал, она пыталась вырваться из его хватки,
из-за чего ее тело стало болеть от напряжения. Хотя в прошлом она без труда
побеждала в схватке с тремя телохранителями из семьи Ронг, но до мастерства
этого мужчины ей еще расти и расти. Не Фейжан неожиданно улыбнулся. Однако Лин
Са не увидела его мрачной улыбки.
- Этот папочка – ее телохранитель. Как ты
думаешь, что я здесь делаю? - Не Фейжан ответил ей вопросом на вопрос.
Лин Са потеряла дар речи от услышанного. Возможно,
Не Фейжан сам не осознавал, но когда он это говорил, он смотрел на спящую на кровати
Ронг Мо и его взгляд, голос был наполнен желанием.
Лин Са была телохранителем Ронг Мо. Хотя
она и была женщиной, Не Фейжана она все равно беспокоила. Лин Са еще помнила то
время, когда устроилась телохранителем Ронг Мо. Тогда на нее внезапно напал
какой-то мужчина на улице, его умения были очень хороши и она быстро ему
проиграла.
- Это был предыдущий телохранитель.
Но то, что она была женщиной - это
позволило ей остаться рядом с Ронг Мо, если бы это был мужчина, то ему уже
давно бы переломали все кости, и он уже никогда не смог бы вернуться в
профессию.
- Мисс говорит, что больше не хочет, чтобы
ты был ее телохранителем, - сказала Лин Са, - Она больше не хочет тебя.
В следующую секунду Лин Са увидела, как он
удивился. Впервые она обрадовалась чужому несчастью.
- Кто виноват в том, что ты так долго
прятался от нее, и даже несколько раз случайно обидел, - сказала Лин Са, -
Может быть если ты сейчас попросишь ее, возможно, она позволит стать тебе снова
стать ее телохранителем.
Не Фейжан ушел. Увидев как он уходит, Лин
Са пожалела, что  нее нет камеры, ей
хотелось запечатлеть этот момент. В конце концов, он был легендой, сколько еще
людей в мире могли похвастаться, что видели у него такое выражение лица?
- … Это ты перенесла меня на кровать
прошлой ночью? – на следующий день спросила Ронг Мо у Лин Сы.
- Мисс, вы заснули после того как выпили
вино.
- Я же не сделала ничего смущающего, правда?
- Ронг Мо стала что-то смутно припоминать.
- Что вы, как такое может быть? Вы такая
мудрая и благородная леди, что даже во сне ваши манеры безупречны.
Ронг Мо вздохнула с облегчением и приложила
руку к груди. Ей казалось, что вчера она видела «его», но ее заверили, что это
была всего лишь иллюзия.
Сейчас Ронг Мо жила в одном из многоквартирных
домов принадлежащей  дочерней компании «Rong Group». Все знали, что он мог без труда
входить и выходить из ее комнаты, и если Лин Са спит, то его никто не сможет
обнаружить. Следовательно, Лин Са должна говорить правду. Она надеялась, что
это правда, потому что ей было бы стыдно за то, как она вела себя перед ним. Вчера
она выпила слишком много. Чувство беспокойства не покидало ее на протяжении
всего завтрака.
- Мисс, сегодня хороший солнечный день. Не
хотите ли прогуляться?
- Не хочу.
Хотя ее местоположение было под секретом,
но журналисты могли разнюхать и ждать ее внизу. Ей не хотелось создавать еще
большие проблемы.
Солнечный свет, проникающий в комнату
сквозь французский балкон, был чудесным. Она выпила чашку чая и уже собиралась
почитать книгу, но зазвонил телефон.
- Ало, кто это? – Лин Са ответила на
звонок.
Ронг Мо не знала кто на другом конце
провода, но увидела, как резко изменилось выражение ее лица.
- А? О ком ты говоришь? – телефон в ее руке
выскользнул и со стуком упал на стол.
- Что случилось? Кто это был?
- Это консьерж.
- В чем дело?
- Он сказал, что кто-то спрашивает, может
ли он начать работать с сегодняшнего дня.
- Это тетя Ву?
Многие телохранители были уже уволены, а те,
что остались, перешли к Ронг Сюню. Что касается слуг, то в старой резиденции
еще осталось несколько, но большинство уже разъехались.
- Это Не Фейжан – апатично ответила Лин Са,
- Он сказал, что будет вашим телохранителем.
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    Глава 5.
Год с похищения Ронг Мо.
Ронг Мо была ошеломлена. Она не могла
собраться с мыслями, прежде чем заговорить.
- Вызови полицию. Скажи, что какой-то
неизвестный выдает себя за другого человека и хочет приблизиться ко мне.
- Мисс, вы не шутите? – спросила Лин Са.
- Конечно нет. Иди и проверь, действительно
ли это он. Если нет, то избейте и выставите этого человека.
Выставить его действительно было нужно, но
про избиение – это она сказала сгоряча. Но если кто-то предположил что Ронг Мо
живет здесь и решил спровоцировать ее, то Лин Са сама с ним разберется. Однако
сейчас у нее закрались подозрения, неужели Зет действительно пришел сюда, чтобы
«приступить к работе»? Зет всегда был упрямым, это отражалось даже в его
внешности, но ко всем ли он относится холодно? Возможно, во всем мире был  только один человек-исключение - и это была
Ронг Мо.
- Тогда мне его впустить? – осторожно
спросила Лин Са.
Лицо Ронг Мо на мгновение исказилось,
прежде чем она ответила, - …Нет.
Уголки рта у Лин Сы дернулись, она из всех
сил пыталась сдержать смех. На ее лице редко можно было увидеть улыбку, но
сейчас ей действительно хотелось рассмеяться. Между Не Фейжаном и Ронг Мо
сложились особые отношения, в то время когда он работал у нее телохранителем. За
эти пять лет они стали очень запутанными. Но больше всего на них повлияли те
четыре года, что они провели вместе. Тогда Ронг Мо вернулась в свой родной
город, чтобы учится там в старших классах средней школы. Конечно, это не был
случайным решением. В эту среднюю школу ходила ее мать. Ронг Мо хотела почувствовать
жизнь обычной школьницы, пока она еще не выросла, хотя к тому времени она уже
получила уведомления от университета о зачислении. В конце концов, с тех пор
как она стала инвалидом, она почти не выходила из дома, не говоря уже о том,
чтобы посещать школу. В то время ее отец не смог отказать ей. Ронг Мо
отличалась от обычных девочек ее возраста, но ей хотелось пойти в ту же школу,
что и они. Более того она не хотела чтобы ее сопровождала няня или
телохранители. Если бы над ней стал кто-то издеваться в школе или если бы с ней
что-то случилось, никто ничего не смог бы сделать. С тех пор как ее похитили,
сердце Ронг Джи постоянно разрывалось от беспокойства. Он хотел, чтобы она
чувствовала себя свободной и счастливой, но также он боялся, что кто-то
причинит ей боль, но она настаивала на том, что с ней будет только один
телохранитель. Он никогда не мог отказать своей дочери, поэтому после месяца
уговоров Ронг Мо он позволил ей посещать школу. Это произошло почти через год
после ее похищения. Тогда Ронг Мо и представить не могла, что мужчина, которого
она хотела увидеть снова, предстанет перед ней.
*** Воспоминания Ронг Мо о первых
днях в школе ***
Ло Циньцинь сидела за одной партой с Ронг
Мо уже больше месяца. Ей всегда казалось, что эта школа, класс, занятия,
ученики не соответствовали Ронг Мо, это окружение ей не подходило. Она
выглядела слишком утонченной и избалованной, словно неподвижная куколка на
подставке. Она даже подумать не могла, что ее семья будет простой, и не могла
не заметить, что ее привозит и забирает после уроков частный автомобиль. Каждый
день у задних ворот машина со стоящим перед ней водителем ожидала ее. Он
усаживал Ронг Мо в машину, складывал коляску и убирал в багажник. Это было
словно по ТВ, когда за знаменитостями приезжает машина-эскорт.
Сначала все ученики собирались и с любопытством
наблюдали за ней. Но она не обращала на это внимание и вела себя так, слово не
видела и не слышала их. Возможно из-за того, что водитель казался суровым,
многие думали, что он был ее отцом, другие же предполагали, что это профессиональный
водитель, нанятый богатой семьей. Слухи о ней вышли за пределы школы и быстро
распространились по маленькому городу.
Даже учителя обращались с ней
по-особенному. Спустя столько времени Ло Циньцинь ни разу не увидела, чтобы
учителя ей задавали вопросы. Даже директор школы несколько раз приходи в класс,
чтобы увидеть ее. Он был очень любезен с ней. Всю неделю Ло Циньцинь чувствовала
себя неуверенно и никак не могла заговорить с ней. Тогда Ло Циньцинь вспомнила,
что у них было время для самообразования, в этот момент Ронг Мо выглядела не
лучшим образом. Она меняла позу раз в несколько минут, ерзала на стуле, смотря
на часы, и потирала чашку. Другие могли бы подумать, что все в порядке, но
такая «хорошая ученица» как Ронг Мо никогда не двигалась без причины, такое
поведение было необычно, поэтому Ло Циньцинь не могла не спросить, что ее
беспокоит. Сразу после ее вопроса она замерла и повернула голову, чтобы увидеть
ее. Этот взгляд Ронг Мо запал в душу, потому что это был практически первый
раз, когда она посмотрела ей прямо в глаза. Она всегда чувствовала, что Ронг Мо
была красива, настолько, что всем было сложно отвести взгляд от нее. Ее кожа
была такой бархатной, ее фарфоровая бледность выглядела лучше, чем другие
оттенки кожи девочек из ее класса. Когда Ло Циньцинь встретилась взглядом с
Ронг Мо, ее сердце замерло. Лицо Ронг Мо было залито румянцем, и она кусала
свои губы.
- Я… не очень хорошо себя чувствую.
Сердце Ло Циньцинь подпрыгнуло, когда она
подумала какой у нее приятный голос и выразительные глаза. Если бы нее ее
инвалидность, была бы она совершенством? Но в следующую секунду она поняла, что
что-то не так, она тихо спросила, не хочет ли Ронг Мо пойти в ванную. Ронг Мо
на мгновение смутилась, но кивнула.
Из-за особенностей ее тела, она никогда не учувствовала
в групповых занятиях. Если ей было что-то нужно, она звала учительницу
физкультуры, которая перемещала ее к учительскому туалету, находившимся примерно
в ста метрах от школы, она не пользовалась туалетом для учеников.
Ло Циньцинь сразу же рассказала учительнице
об этом, и они вместе отвели ее в туалет. После Ронг Мо их поблагодарила.  Лицо Ло Циньцинь покраснело. С этого момента эта
«Важная мисс», сидящая в инвалидном кресле, не казалась ей неприступной и
замкнутой. С тех пор они стали часто разговаривать. Хотя Ронг Мо и выглядела
замкнутой, но на самом деле она любила поговорить на самые разные темы. Они
говорили обо всем: о школьных слухах, о городских новостях. Ронг Мо всегда подпирала
рукой подбородок, внимательно слушая ее, и иногда застенчиво или удивленно улыбалась.
Ло Цинцинь и вправду нравилась эта девочка,
которая мало говорила и не могла ходить. Она думала, что Ронг Мо была
добродушной и не заслуживала, чтобы о ней говорили плохо, но невозможно
контролировать, что говорят другие и заставить людей замолчать, особенно тех,
кто перешептывался у нее за спиной или обсуждали ее в своей компании.
***
- Эй, Ло Циньцинь, почему эта инвалидка из
твоего класса не присоединилась к нам?
Ло Циньцинь читала книгу под деревом.
Услышав их вопрос, она чуть не нахмурилась от гнева, но прежде чем она
ответила, кто-то рассмеялся.
- Это же урок физ-ры. Зачем ей приходить на
него? Она что будет прыгать на своем инвалидном кресле?
Ло Циньцинь вскочила, ее лицо пылало от
гнева, - Да… да кого ты здесь инвалидкой называешь?
- Одна заика, другая инвалидка.
Неудивительно, что вас посадили за одну парту.
- Я слышала, что твоя соседка по парте
какая-то богатая наследница, у нее похоже и вправду много денег, раз ты ждешь
ее весь день, удивительно, как мы еще не увидели, как ты перед ней
преклоняешься.
- Пожалуйста, прекратите нести чушь!
Ло Циньцинь развернулась и увидела, идущего
к ним классного руководителя.
- Классный руководитель их слишком много.
Они обозвали Ронг Мо э…э…
Видя, что Ло Циньцинь сорится с людьми из
второго класса, к ним подошли ученики из третьего.
- По мне так они говорят правду, она убогая.
- Ах, как раздражают эти мелкие склоки.
Мальчики из третьего класса, игравшие в
баскетбол, подошли и парень с мячом, не задумываясь, бросил его в девочек. Мяч
звонко отскакивал от земли. Некоторые девочки взвизгнули и разбежались, оставив
позади себя только Ло Циньцинь, которая с благодарностью смотрела на мальчика.
Чен Юй сделал два шага и поймал мяч, покрутив его на пальце.
- В следующий раз, если вы будете плохо
говорить о нашей богине, я так просто это не оставлю.
- Верно. Никто не может обижать богиню
брата Юя.
- Завались, что значит она моя богиня?
Очевидно же – она богиня всего нашего класса.
Шуточки мальчиков быстро разрядили
обстановку и закончили ссору девочек. Ло Циньцинь облегченно выдохнул, но все
равно внутри у нее все кипело от негодования. Инвалидкой они называли ее соседку
по парте Ронг Мо.
Ронг Мо была переведенной ученицей. Она
начала учится в их школе полмесяца назад.
Они жили в небольшом уездном городке, и
здесь была всего одна приличная средняя школа, поэтому редко кто переводился к
ним в старших классах. Тем не менее, появление новых учеников всегда вызывало
бурные обсуждения в классе, в который их определяли, но со временем все
утихало, пропадало ощущение новизны. Но с Ронг Мо ситуация была иная. Когда она
перешла она спровоцировала не волну обсуждений, а целое цунами. Ее появление
обсуждала вся школа. Дело было не в том, что прежде в школе не было учеников с физическими
недостатками, но она была первой ученицей, кто была в инвалидном кресле. Но это
была не главная причина, ее необычайная красота вызывала всеобщее обсуждение.
От ее красоты захватывала дух, но в этом мире нет ничего идеального. К тому же
в ее жизни было такое трагичное событие, тогда когда она стала инвалидом.
Ло Циньцинь побежала обратно в класс, тяжело
дыша от ярости, Ронг Мо, сидя за своей партой, спала.  Они сидела возле окна. На ее спину, прикрытую
школьной курткой, ниспадали черные волосы. Ее заспанное личико было похоже на
детское. Ло Циньцинь не будила ее, но Ронг Мо почувствовала ее присутствие и
проснулась.
- Что случилось? Разве ты не должна быть на
физре?
Лицо Ло Циньцинь было все еще красным от
гнева. Она только покачала головой и промолчала.
Ронг Мо сделала паузу, прежде чем
заговорить, - Вам сказали что-то неприятное?
- Н-нет, они…
- Они снова говорили обо мне?
Глаза Ло Циньцинь расширились от удивления.
Снова? Значит ли это, что она все это время знала, что говорят о ней?
Ронг Мо улыбнулась. Увидев улыбку на ее
лице, Ло Циньцинь неожиданно все поняла. Она определенно все знала. Причина, почему
она не обращала на это внимание, была в том, что они не были ей близки, не
говоря уже о том, чтобы оставить след в ее сердце. Конечно, Ло Циньцинь не
заметила грусть в глазах Ронг Мо, когда она крепко сжала руки в кулаки. К
счастью здесь не было никого кроме них, а у тех людей не хватало смелости
сказать ей все в лицо. Во всяком случае, она не могла рассердиться и вскочить
со стула. Ронг Мо говорила себе, что она мудрая и благородная леди. Даже если
бы она захотела, она все равно не смогла бы встать с кресла… Поэтому самое
меньшее, что она могла сделать – это сохранять мудрость и благородство, чтобы
быть выше их.
Ронг Мо вздохнула и попросила Циньцинь
спустить ее вниз. Она сказала, что уже уведомила учителя о том, что уйдет
пораньше. Если она не уйдет прямо сейчас, то не сможет сдержаться. Здесь не
было никого, кто привык к ней, кто бы заботился о ней.
- Хорошо.
Ло Циньцинь докатила ее до лестницы и
столкнулась с проблемой. Ее сил бы не хватило, чтобы спустить Ронг Мо, она
боялась, что уронит ее.
- Ты уходишь сейчас? – позади них раздался
голос. Ло Циньцинь обернулась, чтобы удостоверится, что это их учительница
физкультуры. Учительница Ли всегда заботилась о Ронг Мо: отвозила ее в туалет,
поэтому многие ученики думали, что они родственницы.
- Да, я возвращаюсь, - Ронг Мо кивнула, - Я
не хотела вас беспокоить, учительница Ли.
Учительница больше ничего не ответила, и
просто спустила коляску с Ронг Мо с лестницы.
- Вы можете вернуться, не беспокойтесь за
меня.
Учительница немного колебалась. У нее
сейчас все еще шел урок, поэтому было неудобно сопровождать Ронг Мо, из-за
этого она попросила сделать это Циньцинь.
Ло Циньцинь медленно катила кресло, пока
они не дошли до задних ворот.  Обычно там
дежурил только один охранник, но сейчас его не было, возможно он ушел в туалет.
- Кто-нибудь приедет за тобой?
- Нет, - Ронг Мо покачала головой. Она
взглянула на часы, на самом деле она уведомила своего водителя только недавно,
поэтому он еще не успел приехать.
Ло Циньцинь была удивлена, - Тогда как ты
доберешься до дома?
- На автобусе, - Ронг Мо посмотрела через
дорогу на автобусную остановку.
- Что? – она действительно не может
представить, чтобы Ронг Мо поехала на автобусе. Кроме того… что же она будет
делать с коляской?
- Какой номер автобуса тебе нужен?
- Любой.
- Как это?
- Мне подойдет любой, все будет в порядке,
- непонятно о чем думала Ронг Мо, смотря на автобусную остановку, но она
казалась такой воодушевленной, - Я давно не ездила на общественном транспорте.


    Спустя год с похищения (1)

    Ронг Мо была ошеломлена. Она не могла собраться с мыслями, прежде чем заговорить.
— Вызови полицию. Скажи, что какой-то неизвестный выдает себя за другого человека и хочет приблизиться ко мне.
— Мисс, вы не шутите? — спросила Лин Са.
— Конечно нет! Иди и проверь, действительно ли это он. Если нет, то избейте и выставите этого человека.
Выставить его действительно было нужно, хотя про избиение она сказала сгоряча. Но если кто-то предположил что Ронг Мо живет здесь, и решил спровоцировать ее, то Лин Са сама с ним разберется. Однако сейчас у нее появились подозрения. Неужели Зет действительно пришел сюда, чтобы «приступить к работе»?
Зет всегда был упрямым, это отражалось даже в его внешности, но ко всем ли он относится холодно? Возможно, во всем мире был только один человек-исключение — и это была Ронг Мо.
— А если это действительно он, мне его впустить? — осторожно спросила Лин Са.
Лицо Ронг Мо на мгновение исказилось, прежде чем она ответила:
— Нет.
Уголки рта у Лин Сы дернулись, она из всех сил пыталась сдержать смех. На ее лице редко можно было увидеть улыбку, но сейчас ей действительно хотелось рассмеяться. Между Нэ Фейжаном и Ронг Мо сложились особые отношения, когда он работал у нее телохранителем, и за эти пять лет стали очень запутанными.
Но больше всего на них повлияли те четыре года, что они провели вместе. Тогда Ронг Мо вернулась в свой родной город, чтобы учится там в старших классах средней школы. Конечно, это не был случайным решением. В эту школу ходила ее мать.
Ронг Мо хотела почувствовать жизнь обычной школьницы, пока еще не выросла, хотя к тому времени она уже получила уведомления от университета о зачислении. В конце концов, с тех пор как она стала инвалидом, девочка почти не выходила из дома, не говоря уже о том, чтобы посещать школу.
В то время ее отец не смог отказать ей. Ронг Мо отличалась от обычных сверстниц, но ей хотелось пойти в ту же школу, что и они. Более того, она не хотела, чтобы ее сопровождали няня или телохранители. Если бы над ней стал кто-то издеваться в школе или если бы с ней что-то случилось, никто ничего не смог бы сделать.
С тех пор как ее похитили, сердце Ронг Джи постоянно разрывалось от беспокойства. Он хотел, чтобы она чувствовала себя свободной и счастливой, но сильно боялся, что кто-то причинит ей боль. А она настаивала на том, что с ней будет только один телохранитель.
Он никогда не мог отказать своей дочери, поэтому после месяца уговоров Ронг Мо позволил ей посещать школу. Это произошло почти через год после ее похищения. Тогда Ронг Мо и представить не могла, что мужчина, которого она хотела увидеть снова, предстанет перед ней.
*** Воспоминания о первых днях в школе***
Ло Циньцинь сидела за одной партой с Ронг Мо уже больше месяца. Ей всегда казалось, что эта школа, класс, занятия, ученики не соответствовали Ронг Мо — это окружение ей не подходило.
Она выглядела слишком утонченной и избалованной, словно хрупкая фарфоровая статуэтка на подставке. Она даже подумать не могла, что ее семья будет простой, и не могла не заметить, что ее привозит и забирает после уроков частный и очень дорогой автомобиль.
Каждый день у задних ворот машина со стоящим перед ней водителем ожидала ее. Он усаживал Ронг Мо в машину, складывал коляску и убирал в багажник. Это было словно по ТВ, когда за знаменитостями приезжает машина-эскорт.
Сначала все ученики собирались и с любопытством наблюдали за ней. Но она не обращала на это внимание и вела себя так, слово не видела и не слышала их. Возможно из-за того, что водитель казался суровым, многие думали, что он был ее отцом. Другие же предполагали, что это профессиональный личный шофер, нанятый богатой семьей.
Слухи о ней вышли за пределы школы и быстро распространились по маленькому городу.
Даже педагоги обращались с ней по-особенному. Спустя столько времени Ло Циньцинь ни разу не увидела, чтобы учителя задавали ей вопросы. Даже директор школы несколько раз приходил в класс, чтобы увидеть ее, и был очень любезен с ней.
Всю неделю Ло Циньцинь чувствовала себя неуверенно и никак не могла заговорить с ней. Тогда девочка вспомнила, что у них было время для самообразования, в этот момент Ронг Мо выглядела не лучшим образом. Она меняла позу каждые несколько минут, ерзала на стуле, смотря на часы, и потирала колени.
Другие могли бы подумать, что все в порядке, но такая «хорошая ученица» как Ронг Мо никогда не двигалась без причины. Такое поведение было необычно, поэтому Ло Циньцинь не могла не спросить, что ее беспокоит. Сразу после такого вопроса необычная одноклассница замерла и повернула голову.
Этот взгляд Ронг Мо запал в душу, потому что это был практически первый раз, когда она посмотрела ей прямо в глаза.
Она всегда чувствовала, что Ронг Мо была красива — настолько, что всем было сложно отвести взгляд от нее. Ее кожа была изумительно гладкой, ее фарфоровая бледность выглядела лучше, чем другие оттенки лиц девочек из ее класса. Когда Ло Циньцинь встретилась взглядом с Ронг Мо, ее сердце замерло. Лицо Ронг Мо было залито румянцем, и она кусала губы.
— Я… не очень хорошо себя чувствую.
Сердце Ло Циньцинь подпрыгнуло, когда она подумала, какой у нее приятный голос и выразительные глаза. Если бы нее ее инвалидность, была бы она совершенством? Но в следующую секунду девочка поняла, что что-то не так, и тихо спросила, не хочет ли Ронг Мо пойти в ванную. Та на мгновение смутилась, но кивнула.
Из-за особенностей ее тела, она никогда не учувствовала в групповых занятиях. Если ей было что-то нужно, она звала учительницу физкультуры, которая перемещала ее к учительскому туалету, находившимся примерно в ста метрах от обычного — она не пользовалась туалетом для учеников.
Ло Циньцинь сразу же рассказала учительнице об этом, и они вместе отвели ее в туалет. После Ронг Мо их поблагодарила. Ло Циньцинь покраснела.
С этого момента эта «Важная мисс», сидящая в инвалидном кресле, не казалась ей неприступной и замкнутой. С тех пор они стали часто разговаривать.


    Спустя год с похищения (2)

    Хотя Ронг Мо и выглядела замкнутой, но на самом деле она любила поговорить на самые разные темы. Они говорили обо всем: о школьных слухах, о городских новостях. Ронг Мо всегда подпирала рукой подбородок, внимательно слушая ее, и иногда застенчиво или удивленно улыбалась.
Ло Цинцинь и вправду нравилась эта девочка, которая мало говорила и не могла ходить. Она думала, что Ронг Мо была добродушной и не заслуживала, чтобы о ней плохо отзывались, но невозможно контролировать, что говорят другие и заставить людей замолчать — особенно тех, кто перешептывался у нее за спиной или обсуждали ее в своей компании.
***
— Эй, Ло Циньцинь, почему эта инвалидка из твоего класса не присоединилась к нам?
Ло Циньцинь читала книгу под деревом. Услышав их вопрос, она чуть не нахмурилась от гнева, но прежде чем ответила, кто-то рассмеялся.
— Это же урок физры. Зачем ей приходить на него? Она что — будет прыгать на своем инвалидном кресле?
Ло Циньцинь вскочила, ее лицо пылало от гнева:
— Да… Да кого ты здесь инвалидкой называешь?
— Одна заика, другая инвалидка. Неудивительно, что вас посадили за одну парту.
— Я слышала, что твоя соседка по парте какая-то богатая наследница, у нее, похоже, и вправду много денег, раз ты ждешь ее весь день. Удивительно, что мы еще не увидели, как ты перед ней преклоняешься.
— Пожалуйста, прекратите нести чушь!
Ло Циньцинь развернулась и увидела, идущего к ним классного руководителя.
— Классный руководитель, их слишком много. Они обозвали Ронг Мо... Э… Э…
Видя, что Ло Циньцинь сорится с людьми из второго класса, к ним подошли ученики из третьего.
— По мне, так они говорят правду — она убогая.
— Ах, как раздражают эти мелкие склоки.
Мальчики из третьего класса, игравшие в баскетбол, подошли, и парень с мячом, не задумываясь, бросил его в девочек. Мяч звонко отскакивал от земли. Некоторые девочки взвизгнули и разбежались, оставив позади себя только Ло Циньцинь, которая с благодарностью смотрела на мальчика. Чен Юй сделал два шага и поймал мяч, покрутив его на пальце.
— В следующий раз, если вы будете плохо говорить о нашей богине, я так просто это не оставлю.
— Верно. Никто не может обижать богиню брата Юя.
— Завались, что значит — она моя богиня? Очевидно же — она богиня всего нашего класса.
Шуточки мальчиков быстро разрядили обстановку и закончили ссору девочек. Ло Циньцинь облегченно выдохнул, но все равно внутри у нее все кипело от негодования. Инвалидкой они называли ее соседку по парте Ронг Мо.
Та была новенькой и начала учится в их школе полмесяца назад.
Они жили в небольшом уездном городке, и здесь была всего одна приличная средняя школа, поэтому редко кто переводился к ним в старших классах. Тем не менее, появление новых учеников всегда вызывало бурные обсуждения в классе, в который их определяли, но со временем все утихало, пропадало ощущение новизны. Но с Ронг Мо ситуация была иная.
Ее приход спровоцировал не волну обсуждений, а целое цунами. Появление этой новенькой обсуждала вся школа. Дело было не в том, что прежде у них не было учеников с физическими недостатками — она была первой ученицей в инвалидном кресле. Но это была не главная причина.
Ее необычайная красота вызывала всеобщее обсуждение. От ее красоты захватывало дух, но в этом мире нет ничего идеального. К тому же в ее жизни было такое трагичное событие, тогда когда она стала инвалидом.
Ло Циньцинь побежала обратно в класс, тяжело дыша от ярости, Ронг Мо, сидя за своей партой, спала. Они сидела возле окна. На ее спину, прикрытую школьной курткой, ниспадали черные волосы. Ее заспанное личико было похоже на детское. Ло Циньцинь не будила ее, но Ронг Мо почувствовала ее присутствие и проснулась.
— Что случилось? Разве ты не должна быть на физре?
Лицо Ло Циньцинь было все еще красным от гнева. Она только покачала головой и промолчала.
Ронг Мо сделала паузу, прежде чем заговорить:
— Там сказали что-то неприятное?
— Н-нет, они…
— Они снова говорили обо мне?
Глаза Ло Циньцинь расширились от удивления. Снова? Значит ли это, что она все это время знала, что говорят о ней?
Ронг Мо улыбнулась. Увидев улыбку на ее лице, Ло Циньцинь неожиданно все поняла. Она определенно знала. Просто не обращала на это внимания. Эти люди были для нее никем, чтобы оставить след в ее сердце.
Конечно, Ло Циньцинь не заметила грусть в глазах Ронг Мо, когда она крепко сжала руки в кулаки. К счастью, здесь не было никого, кроме них, а у тех людей не хватало смелости говорить гадости прямо в лицо. Во всяком случае, она не могла рассердиться и вскочить со стула.
Ронг Мо говорила себе, что она мудрая и благородная леди. Даже если бы она захотела, все равно не смогла бы встать с кресла... Поэтому самое меньшее, что она могла сделать — это сохранять мудрость и благородство, чтобы быть выше их.
Ронг Мо вздохнула и попросила Циньцинь спустить ее вниз. Она сказала, что уже уведомила учителя о том, что уйдет пораньше. Если она не уйдет прямо сейчас, то не сможет сдержаться. Здесь не было никого, кто привык к ней, кто заботился бы о ней.
— Хорошо.
Ло Циньцинь докатила ее до лестницы и столкнулась с проблемой. Ее сил бы не хватило, чтобы спустить Ронг Мо, она боялась, что уронит ее.
— Ты уходишь сейчас? — Позади них раздался голос. Ло Циньцинь обернулась, чтобы удостоверится, что это их учительница физкультуры. Учительница Ли всегда заботилась о Ронг Мо — отвозила ее в туалет, поэтому многие ученики думали, что они родственницы.
— Да, я возвращаюсь, — Ронг Мо кивнула, — я не хотела вас беспокоить, учительница Ли.
Педагог больше ничего не ответила и просто отнесла коляску с Ронг Мо вниз по лестнице.
— Вы можете вернуться, не беспокойтесь за меня.
Учительница немного колебалась. У нее сейчас все еще шел урок, поэтому было неудобно сопровождать Ронг Мо, из-за этого она попросила сделать это Циньцинь.
Ло Циньцинь медленно катила кресло, пока они не дошли до задних ворот. Обычно там дежурил только один охранник, но сейчас его не было, возможно, он ушел в туалет.
— Кто-нибудь приедет за тобой?
— Нет, — Ронг Мо покачала головой. Она взглянула на часы. На самом деле она уведомила своего водителя только недавно, поэтому он еще не успел приехать.
Ло Циньцинь была удивлена:
— Тогда как ты доберешься до дома?
— На автобусе, — Ронг Мо посмотрела через дорогу на автобусную остановку.
— Что? — она действительно не может представить, чтобы Ронг Мо поехала на автобусе. Кроме того... Что же она будет делать с коляской?
— Какой номер автобуса тебе нужен?
— Любой.
— Как это?
— Мне подойдет любой, все будет в порядке, — непонятно о чем думала Ронг Мо, смотря на автобусную остановку, но она казалась такой воодушевленной. — Я давно не ездила на общественном транспорте.


    Она знала, что под маской был он.

    Глава 6.
Она знала, что под маской был он.
Ло Циньцинь неожиданно услышала голоса и
шаги, направляющиеся к ним. Она была сбита с толку, повернувшись, она увидела,
что к ним идут парни из девятого класса. Они были известными хулиганами, славившиеся
плохим поведением и оценками. Ло Циньцинь узнала одного из них – это был Ян
Донг, он часто опаздывал на уроки и уходил с них пораньше. Видно и сегодня он
решил улизнуть с уроков, выйдя из школы через задние ворота. Ло Циньцинь
немного побаивалась их, если бы не Ронг Мо, она бы уже убежала от них
далеко-далеко…
Ронг Мо, казалось, почувствовала ее
беспокойство и, покачав головой, сказала, - Не нужно бояться.
Она не испугалась того жуткого похитителя,
с чего ей бояться кучки маленьких хулиганов? Ян Донг и его друзья заметили Ло
Циньцинь и Ронг Мо, конечно же, они их заинтересовали. Ронг Мо уже была
довольно известна в школе, она всегда приезжала и уезжала на машине с водителем,
учителя и директор уделяли ей особое внимание, но самое главное – это ее
внешность, она была чрезвычайно привлекательна.
- О, не наш ли это школьный цветочек в
инвалидном кресле? – как только Ло Циньцинь это услышала, в ней начал закипать
гнев. Она не знала, кто придумал это прозвище. Не то чтобы в их школе раньше не
было школьных цветков. Все всегда обсуждали кто самая красивая девочка, но с
тех пор как Ронг Мо перевелась к ним, она затмила всех и разом закончила все
споры. Ей не подходило это прозвище, потому что она была инвалидом, но
почему-то все вокруг так ее называли.
- Куда ты идешь, маленький цветочек? –
смеясь, произнес Ян Донг, подходя к ним. Он прищурился и  его взгляд прошелся по Ронг Мо, и остановился
на ее ногах. Даже Ло Циньцинь смутилась от его взгляда.
- Ронг Мо…
- Просто игнорируй их, – шепотом произнесла
Ронг Мо.
Учитывая ее личность и то общество, в
котором она выросла, такие провокации были для нее обычным явлением. Но сейчас
она была один на один с ними. Рядом с ней была только ее робкая соседка по
парте, которую нужно было защитить. Она подняла голову и посмотрела на здание
школы. Было много школьников, собравшихся посмотреть на интересное шоу. Там
было много и ее одноклассников, которых она еще не успела запомнить по именам, но,
к сожалению, они не собирались подходить и вмешиваться. Рука Ронг Мо, державшая
телефон, сжалась. Она немого пожалела, что решила уйти пораньше. Она старалась
избегать неприятностей, потому что считала, что одно ее существование было
большой неприятностью. Эта разворачивающаяся сцена, была из тех, что она
ненавидела. Это не было большой проблемой, но ее не так легко решить и это
раздражало.
- Эй, босс, не думаешь, что ее ноги такие
тонкие словно тростиночки?
- Я слышал у людей, что не могут ходить,
ноги становятся несуразными.
- Не говорите так. Разве вы не видите, как
она красива? – взгляд Ян Донга снова вернулся к лицу Ронг Мо. Он чувствовал,
что слово «красива» не совсем ей подходило… но какое же подобрать слово, чтобы
ее описать? Верно, ее внешность, в лучах солнца, была как произведение
искусства. На что не посмотри: на ее фарфоровую кожу, утонченные черты лица –
во всем было невозможно найти изъяна, конечно, если не считать ее ног.
Услышав их хихиканье, Ян Дуну стало и
вправду стало интересно как выглядят ее ноги под длинной юбкой. Ронг Мо слегка
нахмурилась. Ей был очень хорошо известен этот взгляд Ян Дуна. Тот похититель,
что украл ее в прошлом, смотрел на нее также. Но взгляд похитителя был куда
более мерзким и похотливым.  Ян Донг, в
конце концов, был все еще школьником и не успел стать еще настоящим злодеем.
Ронг Мо выглядела такой слабой и тихой, что
видя ее, у людей появлялись гнусные мысли, в их сердце зарождалось желание
подчинить ее себе.
- Цветочек, а у тебя есть парень? – Ронг Мо
не стала отвечать на этот вопрос, она опустила свой взгляд на руки, держащие
телефон, и увидела, что экран телефона загорелся. В то время смартфоны были
редкостью, поэтому большинство не видело их вживую. Когда мальчики увидели у
нее смартфон, у них зачесались руки отобрать его.
- Брат Донг, неужели ты хочешь предложить
ей стать твоей девушкой?
- А почему бы и нет? – ответил Ян Донг,
подняв бровь.
- Но она же калека.
Услышав, что сказал мальчик, Ронг Мо сощурившись
взглянула на него. Она могла смириться, когда ей говорили, что она беспомощна
или физически неполноценна, потому что это было действительно так. Но назвать
ее калекой было очень неприлично.
- С-с-следи за своим языком. – Ло Циньцинь
не могла не ответить, но ее голос был очень тихим, а лицо сильно покраснело,
поэтому никто не воспринял ее всерьез, и пропустили мимо ушей, то, что она
сказала.
До тех пор пока Ронг Мо не произнесла
холодным голосом, - Принесите извинения.
Все удивленно посмотрели на нее, а Ронг Мо
смотрела на них, она все еще сутулилась, но в ее взгляде не было ничего
хорошего.
- Что ты сказала?
- Я позволю тебе принести мне извинения.
Ян Донг остолбенел.
Цвет глаз Ронг Мо был безжизненным, как и
ее волосы. Ло Циньцинь поначалу задавалась вопросом, красит ли она волосы и
носит ли цветные линзы, но позже она поняла, что это ее натуральные цвета,
из-за этого она еще больше походила на куклу. Но сейчас эти безжизненные глаза,
смотрящие на Ян Донга, вызывали мурашки.
- Еще не поздно извинится сейчас.
- Хорошо. Если ты станешь моей девушкой, я
скажу братьям извиниться перед тобой.
- Ты это пошутил, брат Донг?
Ло Циньцинь не знала что делать. Ей
хотелось пойти и позвать на помощь, но она не могла оставить Ронг Мо одну. Ее
действительно восхищало, что Ронг Мо сохранила спокойствие, когда ее так
унижали. Но увидев, как она выпрямилась, Ло Циньцинь поняла, что она очень
рассержена. Ян Донг подошел к креслу, проигнорировав предостережение Ло
Циньцинь. Он наклонился, опираясь на подлокотники инвалидной коляски, и прошептал
с улыбкой на ухо Ронг Мо, - Твои ноги действительно не держат тебя? Могу я к
ним прикоснуться?
Ян Донг был довольно симпатичным. Иначе
вокруг него не было бы столько девушек, которым нравился его образ плохого
парня. Однако сейчас он явно переступил границы дозволенного. Сказав это, он
протянул руку к юбке Ронг Мо. В следующую секунду раздался крик. Это был жалкий
вопль, все удивленно смотрели на Ян Донга, который схватился за живот и упал на
землю. Его тело билось в конвульсиях.
- Что случилось?
Они посмотрели на Ронг Мо, в ее руке был
предмет похожий на фонарик, он даже немного светился. Они и подумать не могли,
что эта слабая девочка ударит его электрошокером!
- Брат Донг!
Несколько мальчиков хотели помочь ему, но
боялись к нему прикоснуться. Им казалось, что ток передастся и им. Увидев это,
Ло Циньцинь хотелось рассмеяться над этой группой идиотов. Брат Донг закатывал
глаза, поэтому рассерженные мальчики хотели броситься на Ронг Мо, чтобы
отомстить!
Ло Циньцинь поспешно заговорила, -
Посмотрите на его состояние, а вы ребята все еще не собираетесь везти его в
больницу?
- Сука! Этот папочка убьет тебя первой! –
безжалостно сказал толстяк из группы.
Как раз тогда, когда он пошел к ней,
издалека кто-то крикнул, - Что, ребята, вы делаете?
Это был охранник, отвечающий за охрану
задних ворот и учительница физкультуры. Учительница Ли поменялась в лице,
увидев, что на Ронг Мо издеваются. Директор просил проявить особую заботу о
Ронг Мо, если с ней что-то случится, то им всем не поздоровится.
- Учитель, у нее есть оружие! Она ранила им
Ян Донга!
- Это правда! Мы должны позвонить по номеру
экстренной службы!
Услышав их заявления, охранник рассмеялся. Как
такая слабая и нежная девушка смогла ранить школьного хулигана, что его друзья
хотели звонить в экстренную службу?
- Даже если я его ранила, то это было в
пределах допустимой самообороны. – Ронг Мо положила руки на подлокотники и
сделала невинной личико, - Мне говорили, что перед моим переводом сюда были
установлены камеры видеонаблюдения, это правда?
Она подняла голову, и все невольно
проследили за направлением ее взгляда, на школьных воротах действительно была установлена
камера. В такой бедной школе, как эта, не было камер у парадного входа, так как
же оказалось, что видеонаблюдение было установлено у задних ворот?!
В этот момент подъехал и остановился у
ворот внедорожник «Land Rover», принадлежащий семье Ронг. Увидев, что что-то не
так, водитель вышел и быстро побежал к Ронг Мо. Это был высокий мужчина в
костюме и перчатках. Он был похож на телохранителей заграничных звезд, которых
показывают по ТВ.
- Мисс, что случилось?
- Кто-то обвиняет меня в преступлении, -
сказала Ронг Мо, - Учитель Ли, не могли бы вы позвать директора? Я боюсь, что позже
эти ученики напишут на меня заявление в полицию. Будет не хорошо, если я не
смогу очистить свое имя. Лицо толстяка и мальчиков покраснели. Они не ожидали,
что их заснимут камеры. Теперь они думали, как же им выйти из этой ситуации
сухими?
В этот момент к ним подбежал директор и
классный руководитель Ронг Мо. Вместе они отругали и осудили школьных хулиганов,
а после отправили Ян Донга в лазарет. Директор повернулся, беспокоясь за Ронг
Мо, но к этому моменту она уже уехала.
- Директор, когда в нашей школе были
установлены камеры?
- Их установила семья Ронг за день до
появления леди  в школе. Ее отец
специально нанял рабочих, чтобы они установили их. Также была отремонтирована
комната охраны. Недавно мне сказали, что у задних ворот что-то происходит, и попросили,
чтобы я туда подошел. – ответил директор, - Леди из семьи Ронг очень
требовательна, но она здесь не задержится надолго, так как ей нужно будет подготовиться
к поступлению в университет.
- О, тогда новый сотрудник, нанятый школой –
это телохранитель семьи Ронг? Он здесь только для того чтобы защищать ее?
Директор на мгновение задумался, но потом
вспомнил, что действительно у них  появился новый работник.
- Не думайте об этом, просто забудьте. Этот
человек не похож на того, кто будет делать черную работу.
Все школьные рабочие приехали из села и
отвечали за уборку. Но его поведение сильно отличалось. Тогда никто не придал
этому значения, что семья Ронг прислала своего телохранителя. Они не хотели,
чтобы он выделялся среди людей, работающих в школе, и выдали ему форму рабочего,
таково было условие, чтобы он мог здесь остаться. Но позже пошли слухи, что
хулиганов, которых ругал директор, проучил школьный рабочий, после этого они
стали примерными мальчиками.
***
- Ронг Мо, ты слышала, - взволновано
спросила Ло Циньцинь, - В нашей школе появился необыкновенно красивый учитель
английского языка.
- Это правла?
Ронг Мо никогда не интересовали учителя,
потому что в действительности она не училась.
- А еще появился новый рабочий. Вчера я
видела как он мыл окна на четвертом этаже. Четвертый этаж! Это было так высоко,
но он держался только за стену, у него не было никакой страховки. Мне было
страшно за него, но фигура у него действительно хороша, как у модели. Жаль, что
он отрастил бороду, так что я не смогла хорошо разглядеть его лицо.- Ло
Циньцинь начала без остановки рассказывать последние сплетни. Вероятно, это
помогало ей расслабиться и уменьшить стресс от учебы в выпускном классе, - Я
слышала, что он выглядит пугающе и кажется очень жестоким. Завидев его Ян Донг
и его шайка стараются обходить его стороной. Но некоторые девочки его не
боятся, например одна девочка из шестого класса, которая там считается красавицей.
Вчера она помогла ему вынести мусор, но он так и не обратил на нее внимание.
Ронг Мо на мгновение была ошеломлена.
«Бородатое лицо?»
В ее воспоминаниях мгновенно всплыл облик
мужчины. Его силуэт в ее памяти был отчетливым. Его брови, глубокие глаза,
черты его лица были необычайно прекрасны, но большая часть лица была скрыта
бородой. Она знала, что он так маскировался, но ей всегда было интересно, как
он выглядит на самом деле.


    Она знала, что под маской был он (1)

    Ло Циньцинь неожиданно услышала голоса и шаги, направляющиеся к ним. Сбитая с толку, она обернулась и увидела, что к ним идут парни из девятого класса — известные хулиганы, славившиеся плохим поведением и оценками.
Ло Циньцинь узнала одного из них — это был Ян Донг, он часто опаздывал на уроки и уходил с них пораньше. Видно, и сегодня он решил улизнуть с занятий, выйдя из школы через задние ворота. Ло Циньцинь немного побаивалась их — если бы не Ронг Мо, она бы уже убежала от них далеко-далеко…
Ронг Мо, казалось, почувствовала ее беспокойство и, покачав головой, сказала:
— Не нужно бояться.
Она не испугалась того жуткого похитителя, так с чего ей бояться кучки маленьких хулиганов? Ян Донг и его друзья заметили девочек и, конечно же, заинтересовались. Ронг Мо уже была довольно известна в школе: она всегда приезжала и уезжала на машине с водителем, учителя и директор уделяли ей особое внимание, но самое главное — ее внешность была чрезвычайно привлекательна.
— О, не наш ли это школьный цветочек в инвалидном кресле? — Как только Ло Циньцинь это услышала, в ней начал закипать гнев.
Она не знала, кто придумал это прозвище. Не то чтобы в их школе раньше не было школьных цветков. Все всегда обсуждали, кто самая красивая девочка, но с тех пор как Ронг Мо перевелась к ним, она затмила всех, чем разом закончила все споры. Ей не подходило это прозвище, потому что она была инвалидом, но почему-то все вокруг ее так называли.
— Куда ты идешь, маленький цветочек? — смеясь, поинтересовался Ян Донг, подходя к ним.
Он прищурился, рассматривая Ронг Мо, и уставился на ее ноги. Даже Ло Циньцинь смутилась от его взгляда.
— Ронг Мо…
— Просто игнорируй их, — шепотом произнесла та.
Учитывая ее личность и общество, в котором она выросла, такие провокации были для нее обычным явлением. Но сейчас она была один на один с ними. Рядом была только ее робкая соседка по парте, которую нужно было защитить.
Ронг Мо подняла голову и посмотрела на здание школы. Чуть в отдалении их окружала толпа школьников, собравшихся посмотреть на интересное шоу. Там было много и ее одноклассников, которых она еще не успела запомнить по именам, но, к сожалению, они не собирались подходить ближе и вмешиваться.
Рука Ронг Мо, державшая телефон, сжалась. Она немого пожалела, что решила уйти пораньше. Девочка старалась избегать неприятностей, потому что считала, что само ее существование уже было большой неприятностью. Разворачивающаяся сейчас сцена была из тех, которые она ненавидела всей душой. Это не было большой проблемой, но ее не так легко решить и это раздражало.
— Эй, босс, не думаешь, что ее ноги слишком тонкие, словно тростиночки?
— Я слышал, у людей, что не могут ходить, ноги становятся несуразными.
— Не говорите так. Разве вы не видите, как она красива? — взгляд Ян Донга снова вернулся к лицу Ронг Мо.
Он чувствовал, что определение «красива» не совсем ей подходило… Но какое же подобрать слово, чтобы ее описать? Залитая лучах солнца, она была как произведение искусства. На что ни посмотри: на ее фарфоровую кожу, утонченные черты лица — во всем было невозможно найти изъяна, конечно, если не считать ее ног.
Услышав их хихиканье, Ян Донг и вправду заинтересовался, как выглядят ее ноги под длинной юбкой. Ронг Мо слегка нахмурилась. Ей был очень хорошо известен такой взгляд. Тот похититель, что украл ее в прошлом, смотрел на нее также. Но взгляд похитителя был куда более мерзким и похотливым. Ян Донг, в конце концов, был всего лишь школьником и еще не успел стать настоящим злодеем.
Ронг Мо выглядела такой слабой и тихой, что при виде ее у людей появлялись гнусные мысли — в их сердце зарождалось желание подчинить ее себе.
— Цветочек, а у тебя есть парень?
Ронг Мо не стала отвечать на этот вопрос. Она опустила взгляд на свои руки, держащие телефон, и увидела, что экран засветился. В то время смартфоны были редкостью, поэтому большинство не видело их вживую. Когда мальчики заметили у нее смартфон, у них зачесались руки отобрать его.
— Брат Донг, неужели ты хочешь предложить ей стать твоей девушкой?
— А почему бы и нет? — ответил Ян Донг, подняв бровь.
— Но она же калека.
Услышав, что сказал мальчик, Ронг Мо, сощурившись, взглянула на него. Она могла смириться, когда ей говорили, что она беспомощна или физически неполноценна, потому что это было действительно так. Но назвать ее калекой было очень неприлично.
— С-с-следи за своим языком. — Ло Циньцинь не могла не ответить, но ее голос был очень тихим, а лицо сильно покраснело, поэтому никто не воспринял ее всерьез, и пропустили мимо ушей, то, что она сказала.
До тех пор пока Ронг Мо не произнесла холодным голосом:
— Извинись.
Все удивленно посмотрели на нее, и Ронг Мо смотрела на них в ответ — она все еще сутулилась, но в ее взгляде не было ничего хорошего.
— Что ты сказала?
— Я позволю тебе принести мне извинения.
Ян Донг остолбенел.
Глаза Ронг Мо казались кукольными, как и ее волосы. Ло Циньцинь поначалу задавалась вопросом, красит ли она волосы и носит ли цветные линзы, но позже поняла, что это ее натуральные цвета, и из-за этого девочка еще больше походила на куклу. Но сейчас эти безжизненные глаза, смотрящие на Ян Донга, вызывали мурашки.
— Еще не поздно извинится сейчас.
— Хорошо. Если ты станешь моей девушкой, я скажу братьям извиниться перед тобой.
— Ты шутишь, брат Донг?
Ло Циньцинь не знала, что делать. Ей хотелось пойти и позвать на помощь, но она не могла оставить Ронг Мо одну. Ее действительно восхищало, что та сохранила спокойствие, когда ее так унижали. Но увидев, как она выпрямилась, Ло Циньцинь поняла, что подруга очень рассержена.
Ян Донг подошел к креслу, проигнорировав предостережение Ло Циньцинь. Он наклонился, опираясь на подлокотники инвалидной коляски, и с улыбкой прошептал на ухо Ронг Мо:
— Твои ноги действительно не держат тебя? Могу я к ним прикоснуться?


    Она знала, что под маской был он (2)

    Ян Донг был довольно симпатичным. Иначе вокруг него не было бы столько девушек, которым нравился его образ плохого парня. Однако сейчас он явно переступил границы дозволенного. Сказав это, он протянул руку к юбке Ронг Мо. В следующую секунду раздался крик. Это был жалкий вопль, и все удивленно смотрели на Ян Донга, который схватился за живот и упал на землю. Его тело билось в конвульсиях.
— Что случилось?
Они посмотрели на Ронг Мо — в ее руке был предмет, похожий на фонарик, он даже немного светился. Они и подумать не могли, что эта слабая девочка ударит его электрошокером!
— Брат Донг!
Несколько мальчиков хотели помочь ему, но боялись к нему прикоснуться. Им казалось, что ток передастся и им. Увидев это, Ло Циньцинь хотела рассмеяться над этой группой идиотов.
Брат Донг закатывал глаза, поэтому рассерженные мальчики хотели броситься на Ронг Мо, чтобы отомстить.
Ло Циньцинь поспешно заговорила:
— Посмотрите на его состояние. А вы, ребята, все еще не собираетесь везти его в больницу?
— Сука! Этот папочка убьет тебя первой! — Безжалостно сказал толстяк из группы.
Как раз тогда, когда он пошел к ней, издалека кто-то крикнул:
— Что, ребята, вы делаете?
Это были охранник, отвечающий за безопасность задних ворот, и учительница физкультуры. Учительница Ли поменялась в лице, увидев, что над Ронг Мо издеваются. Директор просил проявить особую заботу об этой девочке — если с ней что-то случится, то им всем не поздоровится.
— Учитель, у нее есть оружие! Она ранила им Ян Донга!
— Это правда! Мы должны позвонить в экстренную службу!
Услышав их заявления, охранник рассмеялся. Как такая слабая и нежная девушка смогла ранить школьного хулигана, что его друзья хотели звонить в экстренную службу?
— Даже если я его ранила, то это было в пределах допустимой самообороны. — Ронг Мо положила руки на подлокотники и сделала невинной личико. — Мне говорили, что перед моим переводом сюда были установлены камеры видеонаблюдения. Это правда?
Она подняла голову, и все невольно проследили за направлением ее взгляда — на школьных воротах действительно была установлена камера. В такой бедной школе как эта не было камер даже у парадного входа. Так как же оказалось, что видеонаблюдение было установлено у задних ворот?!
В этот момент подъехал и остановился у ворот внедорожник «Ленд Ровер», принадлежащий семье Ронг. Увидев, что что-то не так, водитель вышел и быстро побежал к Ронг Мо. Это был высокий мужчина в костюме и перчатках. Он был похож на телохранителей заграничных звезд, которых показывают по ТВ.
— Мисс, что случилось?
— Кто-то обвиняет меня в преступлении, — сказала Ронг Мо. — Учитель Ли, не могли бы вы позвать директора? Я боюсь, что позже эти ученики напишут на меня заявление в полицию. Будет нехорошо, если я не смогу очистить свое имя.
Лицо толстяка и мальчиков покраснели. Они не ожидали, что их действия попадут на видеокамеры. Теперь они думали, как же им выйти из этой ситуации сухими.
В этот момент к ним подбежали директор и классный руководитель Ронг Мо. Вместе они отругали школьных хулиганов, а после отправили Ян Донга в лазарет. Директор повернулся, беспокоясь за Ронг Мо, но к этому моменту она уже уехала.
— Директор, когда в нашей школе были установлены камеры?
— Их установила семья Ронг за день до появления леди в школе. Ее отец специально нанял рабочих, чтобы они установили их. Также была отремонтирована комната охраны. Недавно мне сказали, что у задних ворот что-то происходит, и попросили, чтобы я туда подошел. — Ответил директор. — Леди из семьи Ронг очень требовательна, но она здесь не задержится надолго, так как ей нужно будет подготовиться к поступлению в университет.
— О, тогда новый сотрудник, нанятый школой — это телохранитель семьи Ронг? Он здесь только для того, чтобы защищать ее?
Директор на мгновение задумался, но потом вспомнил, что у них действительно появился новый работник.
— Не думайте об этом, просто забудьте. Этот человек не похож на того, кто будет делать черную работу.
Все школьные рабочие были в основном из сельской местности и отвечали за уборку. Но его поведение сильно отличалось. Тогда никто не придал значения, что семья Ронг прислала своего телохранителя. Они не хотели, чтобы он выделялся среди остального обслуживающего персонала, и выдали ему форму рабочего — таково было условие, чтобы он мог здесь остаться. Но позже пошли слухи, что хулиганов, которых ругал директор, проучил школьный рабочий, после этого они стали примерными мальчиками.
***
— Ронг Мо, ты слышала? — взволновано спросила Ло Циньцинь, — в нашей школе появился необыкновенно красивый учитель английского языка.
— Это правда?
Ронг Мо никогда не интересовали учителя, потому что в действительности она не училась.
— А еще появился новый рабочий. Вчера я видела, как он мыл окна на четвертом этаже. Четвертый этаж! Это было так высоко, но он держался только за стену, и у него не было никакой страховки. Я так испугалась за него, но фигура у него действительно хороша — как у модели. Жаль, что он отрастил бороду, так что я не смогла хорошо разглядеть его лицо.— Ло Циньцинь начала без остановки рассказывать последние сплетни. Вероятно, это помогало ей расслабиться и уменьшить стресс от учебы в выпускном классе. — Я слышала, что он выглядит пугающе и кажется очень жестоким. Ян Донг с шайкой стараются обходить его стороной. Но некоторые его совсем не боятся. Например — одна девочка из шестого класса, которая считается там красавицей. Вчера она помогла ему вынести мусор, но он так и не обратил на нее внимания.
Ронг Мо на мгновение была ошеломлена.
«Бородатый?».
В ее воспоминаниях мгновенно всплыл облик мужчины. Его силуэт в ее памяти был отчетливым. Его брови, глубокие глаза, черты его лица были необычайно прекрасны, но большая часть лица скрывалась под бородой. Она знала, что это маскировка, но ей всегда было интересно, как он выглядит на самом деле.


    Пусть это будет кто угодно, пожалуйста, просто спасите ее! (1)

    — Лжец...
— Что ты сказала? — Ло Циньцинь не смогла расслышать слова Ронг Мо, сказанные почти шепотом. В ответ та просто покачала головой.
Однажды девочка видела его лицо без бороды. Но в тот раз ее сознание было затуманено. Как бы она ни пыталась разглядеть его - ей это не удалось. Хотя мужчтна в тот момент думал, что она без сознания.
С тех пор, как ее спасли из рук похитителей, прошел уже почти год. Поначалу она решила, что он — полицейский, и это - маскировка, чтобы внедрится к похитителям. Но когда Ронг Мо попросила найти его, в списке полицейских этого мужчины не оказалось. Он пропал бесследно.
— Наш класс — с углубленным изучением английского. Интересно, будет ли новый учитель преподавать у нас?
Ронг Мо совсем не интересовал новый учитель английского. Всё, о чем она сейчас могла думать, так это о событиях, произошедших год назад. В то время она редко выходила из дома одна: ее всегда сопровождал телохранитель.
Хотя она выросла в богатой семье и ее образ жизни отличался от того, какой у детей в обычных семьях, Ронг Мо никогда не была изнеженной до безумия. Но с тех пор, как она оказалась прикованной к инвалидному креслу, ее жизнь кардинально изменилась. Даже если за ней никто не присматривал, она всегда привлекала чужие взгляды и внимание, не желая того.
Неважно, что именно она собиралась сделать — ей всегда требовалась чужая помощь. Это было неприятно. Забавно, что ей не нравились люди, которые досаждали или вечно о чем-то просили, но по иронии судьбы она сама стала таким человеком.
*** Воспоминания о событиях прошлого года***
Однажды ей понадобилось выйти. Это был день рождения мамы, и девочка отправилась купить букет ее любимых цветов. После этого она заглянула в любимый мамин ресторан и там пообедала.
Ее отец знал, что Ронг Мо делает так каждый год, поэтому сказал водителю отвезти ее и зарезервировал столик в ресторане. Никто не ожидал, что по пути она столкнется с такой неприятностью.
Ее связали простыми узлами, но ее ноги были парализованы, так что даже если бы она захотела, не смогла бы уползти далеко на одних лишь руках.
К счастью, ей завязали глаза — это значило, что похитителям нужны были только деньги, и ее жизни ничего не угрожало. По крайне мере, до тех пор, пока обстоятельства не изменились.
Когда ее вытащили из машины, сразу же зажали рот и с силой потащили. Ей было очень страшно, но чувство досады было куда сильнее. Чем дольше Ронг Мо находилась руках похитителей, тем больше волновалась.
После пережитых трудностей у нее часто кружилась голова, и сейчас это произошло снова. Она ослабла и не смогла бы сбежать. Поэтому единственное, что оставалось — ждать... Но в этот момент Ронг Мо совершенно не хотелось этого делать.
Она не знала, сколько времени прошло с ее похищения. День уже клонился к закату, когда тяжелая дверь распахнулась, и послышался поток проклятий.
— Какого хрена мы всё ждем и ждем? Как долго нам еще ждать?
— Им-то хорошо — они только звонят и раздают указания, а денег получат больше, чем мы. А мы застряли в этом убогом месте, делая всю грязную работу. Суки!
— Ничего не поделаешь. Начальство заботится только о том, как бы бабла побольше срубить. Зачем им беспокоиться о таких мелких сошках как мы?
— Пофиг. Босс сказал, что разделит деньги между нами, когда их получит. Это стоит того, чтобы подождать несколько часов.
Один из злодеев, глядя на сжавшуюся в углу девочку, тихо спросил:
— Как думаете, сколько она стоит?
На глазах Ронг Мо была повязка, поэтому все другие ее чувства обострились, и она отчетливо слышала их разговор. Но ответа на этот вопрос так и не прозвучало. Услышав изумленные вздохи и почувствовав возбуждение похитителей, она поняла, что кто-то из них ,вероятно, главарь, показал сумму жестом.
— Охренеть! Она и вправду так дорого стоит?
— Да. Она — жемчужина Ронг Джи. Единственный ребенок в семье Ронг. Хотя она и стала инвалидом, ее отец очень любит свою дочь.
Услышав о ее стоимости, двое других похитителей заинтересованно приблизились к ней.
— Я никогда не видел такой нежной и хрупкой наследницы. А с ее-то социальным статусом, она должна быть подороже того мелкого, похищенного из детского сада. Это стоило того. Черт, это и вправду того стоило.
При этих словах глаза Ронг Мо расширились — она не могла поверить, что оказалась не первой, кого они похитили.
«Подонки!» — Ронг Мо выругалась про себя, но при этом остро чувствовала приближающуюся опасность. Эти люди были безжалостными и злыми, при этом ничего не знали об окружающем их мире. Похоже, они были из тех людей, что не задумываются о последствиях своих действий.
Когда девочка поняла их реакцию на затребованное за нее вознаграждение, Ронг Мо охватил ужас. Хотя сидеть связанной, свернувшись в углу темного склада с незнакомцами, чьи умыслы явно были нехорошими — само по себе было ужасным.
Один из них дернул ее за локоть и поднял, прижав к стене, потом схватил за подбородок и с силой поднял голову вверх.
Длинные вьющиеся волосы девушки беспорядочно рассыпались по плечам. Хотя часть ее лица была закрыта черной повязкой на глазах, но даже при тусклом освещении можно было увидеть изящные черты и безупречную светлую кожу.
Сейчас она выглядела жалко, и ее дорогая одежда была испачкана практически до неузнаваемости. Но в этом грязном и темном месте от тела девочки исходил тонкий благородный аромат, сводящий с ума и разжигающий в сердцах похитителей желание овладеть ею. Если бы они ее не похитили, а увидели эту маленькую красавицу на улице, им бы тоже захотелось взять ее в охапку, увезти к себе домой и сделать с ней такие же развратные вещи?


    Пусть это будет кто угодно, пожалуйста, просто спасите ее! (2)

    Ярость наконец переполнила Ронг Мо.
— Парни, вам стоит сто раз подумать, прежде чем вы прикоснетесь ко мне. Я гарантирую, если вы это сделаете, вы не получите ни цента.
Человек, державший ее за подбородок, на мгновение замер.
В конце концов, она все еще оставалась юной леди Ронг, совершенно несравнимой по статусу и влиятельности с маленькими дочерьми обычных семей.
Но двое других похитителей, казалось, не понимали этого и злобно расхохотались.
— Ну надо же! Какой вспыльчивый характер, как и полагается богатой наследнице.
— Кроме шуток, давайте снимем с нее одежду и сделаем несколько фотографий. Когда это распространится по всему интернету, мы увидим, останется ли она такой же грозной!
Все трое одновременно разразились вульгарным смехом. Когда Ронг Мо почувствовала, что кто-то тянет ее за одежду, не смогла сдержаться и, наконец, отчаянно начала бороться.
«О боже! Кто-то придет и спасет ее?! Пусть это будет кто угодно, пожалуйста, просто спасите ее!».
Внезапно раздался резкий звук. Скорее всего, кто-то открыл дверь ногой. Человек, который держал Ронг Мо за подбородок, немедленно встал.
— Кто это?!
Девочка ничего не видела и только чувствовала, что все похитители двигались в одном месте, как будто столкнулись с огромным противником. Казалось, кто-то даже достал какое-то оружие.
Слезы все еще текли по ее лицу, пока девочка не услышала хриплый голос незнакомого мужчины.
— Разве твой босс не сказал тебе, что я приду?
Судя по голосу, который звучал хрипловато и лениво, говорящему было за тридцать. Мужчина говорил очень надменно, и похитители были шокированы этим. Возглавлявший группу на мгновение заколебался, прежде чем спросить:
— А ты кто?
В конце концов, только его начальство, с которым он поддерживал прямой контакт, знало об этом месте. Поэтому они были несколько ошеломлены неожиданным появлением этого человека.
Мужчина небрежно вошел в помещение и поинтересовался:
— Где маленький ребенок?
Маленький ребенок?!
— Кто?
Единственным человеком в этой комнате, который подходил под это определение по всем статьям, была леди семьи Ронг.
Ронг Мо почувствовала на себе взгляды, поэтому ее тело и разум сразу же стали более напряженными.
— Что ты собираешься делать?..
Мужчина улыбнулся и заговорил безэмоциональным тоном:
— А ты как думаешь?
— Кто ты такой, черт возьми?! — Один из похитителей наконец пришел в себя и решился его допросить. — Наш босс никогда не упоминал, что кто-то придет.
Мужчина все еще не издал ни звука, когда зазвонил телефон.
— Возможно, вам как раз сейчас сообщать об этом, — незнакомец усмехнулся одной стороной рта.
Главарь поспешно снял трубку.
Ронг Мо слышала, что кто-то приблизился к ней и остановился всего в нескольких шагах.
Она почувствовала, как взгляд скользнул по ее телу, и сразу же напряглась.
— Заложник? Заложник, за которым мы следим?
Содержание разговора было неясно, но человек, взявший трубку, внезапно почувствовал что-то неладное и повернул голову с намерением спросить.
— Честно говоря, кто, черт возьми...
Он не успел договорить, как вдруг его голос резко оборвался. За этим последовал звук чего-то тяжелого, ударившегося о землю.
Практически сразу же раздались проклятия, крики боли и звуки избиения, смешавшиеся в какофонию. Оглушительные звуки донеслись до ушей Ронг Мо. Она не знала, что происходит, поэтому, пока они ссорились, прижалась к углу. Примерно через минуту или около того она все еще не отреагировала, когда звуки стали тише, превратившись в неразборчивое бормотание.
Все закончилось?..
Что, черт возьми, произошло?
Шаги стали громче, и на этот раз кто-то остановился очень близко от нее.
Ронг Мо подсознательно хотела отступить, но ее спина уже уперлась в стену. Хотя девочка не могла видеть, она чувствовала, что человек перед ней наклонился и смотрит на нее сверху вниз.
Его внимательный изучающий взгляд заставлял ее чувствовать себя странно.
«Что ты пытаешься сделать?».
Мужчина не стал дразнить ее, как это делали похитители некоторое время назад. Вместо этого он на мгновение остановился, словно размышляя о чем-то, а потом протянул руку, чтобы снять повязку с ее лица.
— Сколько тебе лет?
В тот момент, когда ее глаза освободились, Ронг Мо прищурилась от острого дискомфорта, вызванного адаптацией к внезапно вспыхнувшему яркому свету. Она могла видеть только высокую темную фигуру. Что было странным, так это то, что его голос изменился.
Он стал моложе, холоднее и даже, казалось, обладал уникальным магнетизмом. Он совершенно отличался от зрелого и хриплого голоса тридцатилетнего мужика, который она слышала раньше.
Сейчас он звучал лет на двадцать или чуть старше.
Но она не могла ослышаться. Кроме четырех гангстеров, находившихся с ней в одном помещении, из ниоткуда появился только этот человек — больше здесь никого не было.
Ронг Мо изо всех сил пыталась привыкнуть к тусклому свету, но слезы заливали ее глаза, не позволяя видеть ясно.
Она не знала, было ли это из-за проблемы с углом, но фигура мужчины казалась ненормально высокой. На вид он был ростом не менее ста восьмидесяти пяти сантиметров. В руках мужчина держал черный блейзер, а белая футболка обтягивала контуры его мускулистого тела. Щиколотки его камуфляжных штанов были заправлены в военные ботинки, покрытые пылью, а с рук капала кровь.
В ее воспоминаниях даже герои, которых показывали в боевиках, не могли превзойти зрелище внушительного и пугающе сильного мужчины, особенно когда он опустил голову и посмотрел на нее. Ронг Мо неосознанно вздрогнула, все ее тело сжалось в углу.


    Она почти уверена, что этим человеком был он! (1)

    Это был первый раз, когда Ронг Мо увидела его, и их первая встреча была самым глубоким воспоминанием о нем из всех, что имелись в закромах ее памяти. В другое время и в другом месте девушка немедленно отвела бы взгляд в сторону, только увидев его. Все потому, что он выглядел даже более свирепым и жестоким, чем ее похитители.
В следующую секунду она практически потеряла дар речи. Он присел на одно колено и склонился над ней своим широким телом, заглядывая ей в глаза.
Где-то на отшибе города стоял темный и грязный склад. Внутри недалеко от входа лежали четверо обездвиженных хулиганов. На складе неприятно пахло сыростью.
И вот этот, якобы «плохой человек», присел перед ней. Вся его футболка была покрыта грязью. Он склонился над ней так близко, что она почти могла видеть свое отражение в его черных как смоль глазах.
Взгляд мужчины был действительно выразительным. Обрамленные длинными и густыми ресницами глаза казались глубокими и проницательными. Даже нижние ресницы отчетливо выделялись, и делали его еще более привлекательным. Но самым важным было то, что в его взгляде не было ни злого умысла, ни жестокости, которые она видела в глазах хулиганов, и этот факт помог ей быстро успокоиться.
И это казалось странным. Когда ее глаза были завязаны, она представляла его агрессивным и свирепым. Однако теперь, когда видела этого человека перед собой, он показался ей спокойным и сдержанным, что, тем не менее, совершенно не гармонировало с его внешностью.
Он, должно быть, был очень молод. Хотя его лицо было покрыто щетиной, она не скрывала его красивые черты. Ронг Мо предположила, что ему было около двадцати, и что прежний хриплый и зрелый голос был лишь частью его амплуа.
Этот человек внушал действительно странные чувства. На самом деле, даже слишком странные.
Но в то же время она даже представить себе не могла, что эти красивые глаза произведут на нее такое глубокое впечатление. Вместе с тем казалось, она все равно может очень четко воспроизвести в памяти каждое сказанное им слово.
***
Ее воспоминания о событиях годичной давности были нарушены внезапно раздавшимся голосом:
— Момо, я больше не могу...
Ронг Мо вырвалась из своих мыслей и к собственному удивлению обнаружила, что Ло Циньцинь растянулась на школьной парте.
— Что с тобой?
Лицо Ло Циньцинь побледнело.
— Кажется, бабушка напоила меня просроченным молоком. Я уже семь раз сходила в туалет.
— Такими темпами ты получишь обезвоживание. Скорее иди к учителю и попроси отпустить тебя домой, чтобы принять лекарство и отдохнуть.
Ло Циньцинь хотела взглянуть на нового учителя английского, но ответственная классная руководительница, только лишь увидев бледный цвет ее лица, поспешно вызвала родных, чтобы они забрали ее.
— Момо, я пошла домой. Если у тебя есть какие-либо вопросы, просто спроси учительницу Ли.
Ло Циньцинь все еще была очень взволнована, когда уходила.
Ронг Мо перевелась чуть больше месяца назад и иногда пропускала занятия. Кроме того, она почти не общалась с остальными одноклассниками. Встретив Ронг Мо, реакция людей обычно делилась на два типа. Первые непременно хотели защитить ее, такой хрупкой она им казалась. Вторые же по той же самой причине обижали и пытались затравить ее.
Она была слишком хорошенькой, но при этом и слишком хрупкой. Ее внешность была настолько очаровательной, что девушки сходили с ума от ревности. Но при этом она была настолько слаба, что эти же девушки хотели защитить ее от любых нападок. Тем более что и недостатка в парнях, которые хотели к ней подкатить, не было. Возьмем, к примеру, Чен Юй из старших классов. Даже такой беззаботный мальчик, как он, и то запинался каждый раз, когда видел Ронг Мо.
— Эй, не волнуйся так.
Ронг Мо знала, что даже если постарается казаться более дружелюбной, она все равно не сможет влиться в класс. Как будто была просто несовместима со всем этим миром. Более того, она много лет практически не выходила из дома, не контактируя с внешним миром. Даже если она и выглядела спокойной и собранной, в большинстве случаев только притворялась.
На самом деле Ронг Мо была очень благодарна Ло Циньцинь за дружбу. Если бы у нее не было подружки в лице одноклассницы, она бы, наверное, не продержалась в этой школе так долго. Никто не знал, как тревожно девушка себя чувствовала, когда впервые приехала сюда.
Последним уроком была химия, и всем нужно было отправиться в лабораторию. Чжоу Тонг, сидевшая в первом ряду, подошла к ней со словами:
— Ронг Мо, я довезу тебя до лаборатории.
Чжоу Тонг была президентом класса. Она хорошо училась и прекрасно ладила с людьми. Иногда она спрашивала Ронг Мо о домашних заданиях.
Ронг Мо посмотрела на нее и благодарно кивнула.
— Спасибо.
Преодолев уже половину пути до школьной лаборатории, они увидели, как к ним подбежала учительница Ли, чтобы помочь поднять Ронг Мо по лестнице, а после поспешно ушла. Однако когда урок химии закончился, учительница Ли не появилась снова.
Ронг Мо так долго ждала, что все ее одноклассники уже ушли, и в конце концов учитель химии заметил ее, только когда вернулся в лабораторию, чтобы кое-что забрать.
Удивленный тем, что ее никто не забрал, он быстро вывез Ронг Мо из класса и, подвезя к лестнице, несколько опешил, осознав, что девочка никак не смогла бы спуститься сама.
— Могу я попросить вас позвать учительницу Ли?
Учитель химии хоть и мужчина и был вполне в состоянии поднять инвалидное кресло, Ронг Мо не хотела его обременять.
— Хорошо, я схожу за ней. Подожди здесь.
На пятом этаже не было других классных комнат, и в это время дня все классы на других этажах уже опустели.
Ронг Мо сидела в своем инвалидном кресле у самой лестницы в ожидании учительницы и внезапно представила: если бы кто-то толкнул ее инвалидную коляску, она бы упала вниз, и если бы она не умерла от такого болезненного падения, это было бы очень жестоко. В любом случае вся ее жизнь была бесполезной тратой, так разве может быть хуже, чем сейчас?
Погрузившись в глубокие мысли, она внезапно почувствовала, как воздух за ней колыхнулся.
— У-учительница Ли?!
Ронг Мо была так напугана, что не могла пошевелиться. Человек позади нее приподнял ее инвалидную коляску. Если бы это была учительница Ли, которая не могла бы с легкостью поднять такой вес даже обеими руками, она бы слегка наклонила коляску назад, помогая себе коленом, чтобы распределить центр тяжести и осторожно спустить коляску вниз. Сейчас же Ронг Мо не слышала ни шагов, ни дыхания. Неужели этот человек хочет сбросить ее, предварительно так высоко подняв инвалидное кресло?!
— Постойте, что вы делаете?
Зачем кто-то поднял ее так высоко?!
Ей хотелось повернуть голову, чтобы взглянуть на человека позади, но она была слишком напугана, чтобы даже пошевелиться. Девушка вжалась в сиденье, когда ее очень быстро спустили по ступеням вместе с инвалидной коляской и поставили у основания. Весь спуск не занял и минуты!


    Она почти уверена, что этим человеком был он! (2)

    Услышав поспешно удаляющиеся шаги, она сразу поняла, что это парень!
Когда ее коляску наконец опустили на землю, Ронг Мо, не в силах даже вздохнуть с облегчением, быстро повернула голову. Однако позади нее уже никого не было. Она подняла глаза к основанию лестницы и внезапно увидела фигуру, которая мгновенно исчезла за следующим лестничным пролетом.
— Подожди!
Ронг Мо хотела было погнаться за мужчиной, но подтолкнув инвалидное кресло вперед, уперлась в ступеньку. Девушка раздосадовано закусила губу и ударила рукой о подлокотник. Она была почти полностью уверена, что этим человеком был он.
Не услышав его имени и не успев разглядеть, она и без того знала, кто это мог быть.
Шаги Нэ Фейжана на этом вовсе не утихли. Достигнув пятого этажа, он продолжил подъем прямо на шестой, а затем и на крышу. В таком старом школьном здании не было оборудованных для инвалидных кресел подъемов и спусков, поэтому даже если бы Ронг Мо и хотела последовать за ним, это было невозможно.
Когда он добрался до крыши, мужчина решил, что не станет возвращаться в скором времени, и потому достал сигарету, собираясь ее выкурить, и облокотился на перила. В его наушниках раздался гудок, а после и голос Хэ Вэя.
— Не мог бы ты не давить всем своим весом на ржавые перила? Боюсь, не выдержат, и ты полетишь вниз головой. Если ты при этом еще и умудришься не разбиться насмерть, может, твоя жизнь и не настолько жалкая, как кажется.
Парень нахмурился и поднял взгляд в небо. Портативный дрон Хэ Вэя быстро описал вокруг него дугу, стараясь избежать прямой видимости.
— Я был неправ.
Хэ Вэй не мог сдержать своего любопытства и удивленно спросил:
— Ты же не принял заказ семьи Ронг, почему все еще защищаешь маленькую леди? Неужели и правда влюбился?
Если задуматься, Ронг Мо уже почти взрослая, а Нэ Фэйжан всего на шесть или семь лет старше нее.
Конечно, возраст не был проблемой — тут, скорее, играла роль его личность.
— Меня не интересуют малолетки, — холодно ответил Нэ Фейжан, — Я просто спас ей жизнь.
Хэ Вэй хотел возразить, что он и раньше спасал других людей. Если он собрался защитить всех и каждого, то должен хотя бы попытаться изучить кагебуншин но дзюцу*.
(*Кагебуншин но дзюцу — японская техника, заключающаяся в создании собственных клонов из тени.)
И пусть его губы говорили, что он не заинтересован, разве его сердце все еще не хотело нежно ее защищать? Настолько сильно, что он сделал все, чтобы его назначили ее личным телохранителем?
Хэ Вэй впервые увидел его в таком состоянии. Очевидно, что Нэ Файжен редко чувствовал неизбежность.
Однако если подумать, эта девушка... Она действительно обладала невероятным обаянием.
После того как Нэ Фейжан сделал последнюю затяжку, он наступил на окурок, чтобы погасить, а затем перешел на противоположную сторону крыши, с которой открывался вид на заднюю часть здания.
— Можешь спускаться.
Он спустился с крыши на пятый этаж, затем пролез через окно, выходящее на задний двор, и быстро спустился, добравшись до первого этажа прямо по стене. Если бы ученик или учитель подняли голову и увидели это, могли бы подумать, что им показалось.
Он подошел к парковке, расположенной за пределами школы, и отклеил накладную бороду, которая закрывала бо́льшую часть его лица. Потерев гладкий подбородок, парень сменил куртку и достал шлем из багажника мотоцикла, водрузив его на голову.
— Куда собираешься? — поинтересовался Хэ Вэй.
— Буду драться.
— ...
В то время, когда он не защищал девушку - устраивал разборки. Может, стоит перестать возлагать на себя столько поручений от компании?
— Босс Дуань прислал тебе электронное письмо и просил ознакомиться.
— Передай ему, что мне некогда.
— ...
Если Нэ Фейжан сказал, что собирается драться, в его намерениях можно было не сомневаться. Он держал путь на подпольный боксерский ринг, за которым тянулась весьма дурная слава, и причина, по которой парень поехал туда, заключалась в том, чтобы решить некоторые незаконченные дела.
***
— Момо, что случилось?
Ронг Мо подняла голову. Ее глаза сделались ярко-розовыми от слез и обиды. Приблизившийся к ней человек мгновенно пришел в ярость, наклонившись и схватив ее за плечи.
— Тебя кто-то обидел? Скажи мне, и я преподам ему урок.
— Шень Сюран, почему ты здесь?
— Сначала расскажи мне, что с тобой случилось, — ответил Шэнь Сюран.
Они оба смотрели друг на друга несколько секунд. Шэнь Сюран был ее старшим кузеном, а по совместительству и другом. Она знала его с детства, поэтому считала своим старшим братом, но она была не из тех, кто с легкостью мог обращаться к кому-либо иначе как по имени.
Характер Шэнь Сюрана всегда был очень светлым, но стоило его лицу помрачнеть, как Ронг Мо понимала, что он вот-вот превратится в совершенно другого человека. В такие моменты он был настолько суров, что даже ей было трудно обмануть его, поэтому она смогла только коротко ответить:
— Учительница Ли все еще не пришла, и меня никто не отвел вниз.
— Ты поэтому плакала?
Шэнь Сюран почувствовал досаду от того, что не смог ей помочь, и только поднял руку, осторожно вытерев слезы с уголков ее глаз. Он очень давно не видел, чтобы Ронг Мо так плакала. Она всегда вела себя сдержанно и благородно, не проявляя слабости перед другими, и очень немногие знали, какие тревогу и печаль она прятала в глубине своего сердца.
— Я не плакала. — Ронг Мо убрала его руку. — Ты здесь, чтобы забрать меня?
Шэнь Сюран пожал плечами и встал, чтобы откатить ее инвалидную коляску.
— Я здесь, чтобы приступить к работе.
— ...
Ронг Мо только сейчас вспомнила о новом учителе английского языка, о котором упоминала Ло Циньцинь.
— С ума сошел?
— Раз тебе разрешено выдавать себя за старшеклассницу и посещать занятия, почему мне не разрешено быть учителем? Кроме того, у меня есть подлинный сертификат преподавателя.
— У меня тоже есть подлинное студенческое удостоверение!
Ронг Мо захотелось вытащить свой студенческий билет и швырнуть его ему прямо в лицо.
— Я просто волнуюсь за тебя. Ты не стала брать с собой телохранителя, а учителя́ не слишком о тебе заботятся...
Он знал, что эта школа была той же самой, которую раньше посещала мать Ронг Мо. Девушка так хотела именно в эту школу, как мог он просить ее вернуться домой?
— Кто сказал, что я не взяла с собой телохранителя?
Шэнь Сюран остановился как вкопанный.
— Ты все еще ищешь того человека?
Прошел почти год с того инцидента, и он никак не ожидал, что ее упорство будет настолько сильным.
Ронг Мо вспомнила фигуру мужчины, которую успела заметить на лестничном пролете.
— Я думаю, он все это время был здесь, рядом со мной.
Более того, он даже... спустил ее инвалидную коляску вниз по лестнице. И пусть она опоздала лишь на секунду, не успев его разглядеть, но чувствовала, что это был он.
— Откуда ты знаешь, что он здесь? Ты его видела?
Настала очередь Ронг Мо принять ошеломленный вид. Тон Шэнь Сюрана, должно быть, означал...
Она повернулась и схватила его за руку.
— Так ты знаешь, где он?
Шэнь Сюран потер пальцами лоб.
— От тебя и правда ничего не скроешь. И все же я должен сказать тебе, Момо. Тебе лучше сдаться.
Он нахмурил брови и продолжил:
— Этот человек слишком опасен. Ты хоть знаешь, чем он зарабатывает на жизнь?


    Самым шокирующим было не его тело, а лицо (1)

    Оказавшись в машине, Шэнь Сюран спросил ее в третий раз:
— Ты уверена, что хочешь его искать?
— Я абсолютно уверена, — Ронг Мо уставилась в свой телефон, не поднимая головы, — Я все еще хочу знать, как выглядит мой спаситель.
Она ​​ввела в интернете запрос: «Специальная защита Лон Фэна».
На самом деле это название было ей знакомо. Это — всемирно известная компания по безопасности, штаб-квартира которой находилась в столице провинции — городе C. Многие подобные фирмы в стране обеспечивали нанимателям частную охрану жизни и ценных вещей.
«Специальная защита Лон Фэна» не только предоставляла профессиональные услуги по безопасности и лучшую международную команду телохранителей. Их передовые охранные технологии занимали первые места внутри страны.
В их специализацию входило всё. И тривиальные задачи, такие как: обеспечение безопасности отдельных лиц, компаний, школ, выставок и других мест; обучение сторожевых собак; защита знаменитостей и ВИП; сопровождение и охрана грузов, важных документов, ценных бумаг и предметов роскоши. И крупномасштабные задачи, такие как: сопровождение грузов — как гражданского назначения, так и вооружения, а также защита китайцев за рубежом, политических деятелей, бизнесменов, проверки безопасности на предприятиях и т. п.
Семья Ронг всегда сотрудничала со «Специальной защитой Лон Фэна», доверяя компании самые разные поручения, начиная с контроля персонала и заканчивая ежегодными проверками безопасности, а также наймом инженеров по обеспечению безопасности компании, так что Ронг Мо была хорошо знакома с названием этой фирмы.
Она просто никогда не подумала бы, что человек, спасший ее, на самом деле был членом «Специальной защиты Лон Фэна». Более того, он был образцовым телохранителем в этой компании...
— Момо, ты правда не понимаешь? Этот человек не просто обычный телохранитель. Он из спецназа страны J. и находится на одном уровне с Дуань Сяо из «Защиты Лон Фэна». Эти двое берутся за самые опасные дела, — предупредил ее Шэнь Сюран, — Более того, в отличие от Дуань Сяо, его репутация в этой отрасли не самая лучшая. Излишне говорить, что его методы порочны и безжалостны. Ходят слухи, что он изувечил клиента во время одной из своих миссий в прошлом.
— О, он настолько страшный?
Шэнь Сюран замолчал на мгновение.
Он должен был с самого начала догадаться, что отношение Ронг Мо к мужчине, который спас ее, будет отличаться от нормального. Она либо не воспринимала этого человека всерьез, либо испытывала к нему особые чувства, поэтому, каким бы опасным он ни казался, она все равно сохраняла спокойное лицо без тени удивления.
— Момо, ты?..
Ронг Мо наконец подняла голову.
— Шэнь Сюран. Позволь мне повториться в последний раз. Я всего лишь хочу знать, как выглядит мой спаситель. Неужели это так сложно понять?
Шэнь Сюан не знал, что ответить на ее слова, поэтому продолжил слушать.
— Тогда позволь мне попробовать объяснить по-другому. Если бы тебя похитили, не давали есть и пить в течение нескольких часов, и похитители уже было воспользовались тобой, но вот неожиданно появился человек, спасший тебя. Неужели ты предпочел бы оставаться в неведении, не зная ни имени, ни лица своего спасителя?
Шэнь Сюран не сумел подобрать слова. Он открыл было рот, но оказался не в силах произнести ни слова.
Ронг Мо впервые сама рассказала об инциденте с похищением. В прошлом ему было немного любопытно, но он никогда не осмеливался поднять эту тему, потому что не хотел, чтобы она вспоминала травмирующие события.
Хотя она произнесла всего несколько слов, это все же сумело взволновать воображение Шень Сюрана чрезвычайно тревожной сценой, произошедшей в то время. Думая об инциденте, из-за которого Ронг Мо сильно страдала, Шэнь Сюран почувствовал, как его сердце упало.
С тех пор, как Ронг Мо очнулась в больнице после похищения - ни разу не плакала и не проявляла страха, поэтому большинство людей предполагали, что она была совершенно невредима, когда ее спасли, и не получила ни одной серьезной травмы. Лишь немногие знали, что после инцидента она не выходила из дома в течение целых трех месяцев.
Даже ее отец, Ронг Джи, не знал, что именно произошло, когда ее взяли в заложницы. Получается, только ее спаситель знал, плакала ли она тогда, звала ли на помощь или умоляла похитителей пощадить ее... Только этот человек знал, насколько напугана она тогда была.
Ронг Мо не стала продолжать разговор и сосредоточила все свое внимание на телефоне.
Контент, доступный в интернете, был ограничен. На сайте была только бизнес-презентация «Специальной защиты Лон Фэна», контактные телефоны филиалов в разных городах, а также список некоторых достижений, наград и т. п. На сайте не было даже фотографии их генерального директора Дуань Сяо, не говоря уже о человеке, которого она искала.
Тем не менее, она не сочла это странным. В конце концов, ей пришлось искать почти год, чтобы получить хоть какую-то более-менее точную информацию о нем, что только доказало, насколько сложным был поиск.
Через полчаса машина остановилась. На стоянке было припарковано много роскошных автомобилей. Шэнь Сюран упомянул, что в это место не просто попасть, так как из соображений конфиденциальности оно открыто лишь нескольким членам организации. Среди этих людей большинство были состоятельными людьми, приезжающими сюда в поисках развлечений.
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    Ронг Мо предполагала, что этот подпольный боксерский клуб был местом, где люди избивают друг друга до полусмерти, но как только вошла, она поняла, что в действительности это заведение сильно отличается от ее ожиданий.
В связи с особым положением в клубе, организаторы заранее встретили Шень Сюрана у входа и сопроводили прямо к их местам, не привлекая лишнего внимания.
Подпольный боксерский клуб был наполнен шумом сотен разгоряченных голосов. Зрители кричали, желая броситься на ринг и самому нанести удар.
Шень Сюран и Ронг Мо сидели на самой высокой трибуне для VIP, где было потише и поспокойнее, но даже здесь запах дыма и алкоголя смешался с прочими, создав удушающее амбре, от которого Ронг Мо затошнило.
Шэнь Сюран принес ей плащ, плотно укутав ее тело и лицо. Если бы не настойчивость Ронг Мо, он бы посчитал, что сошел с ума, привезя ее в такое место.
Ронг Мо посмотрела вниз. Будь то VIP-трибуны или обычные места, повсюду были изысканно одетые мужчины и женщины, а также множество красоток в вызывающих нарядах.
Больше всего кричали те, кто делал ставки на исход битвы.
На ринге состязались двое крепких мужчин. Одному не хватало физической силы, он прикрывал лицо руками, пытаясь отбить дикие атаки. Единственное, что явно отличало этот боксерский ринг от других— это то, что здесь нужно было рисковать жизнью. Судья, стоявший на арене, ни разу не попытался разнять бойцов от старта до самого окончания поединка.
Бой на ринге вскоре подошел к концу. Победитель выиграл со значительным отрывом. В самом конце он зарычал и жестоко повалил своего противника на землю. Публика безумно зааплодировала и завыла от восторга.
Ронг Мо закрыла глаза и не смела больше смотреть. Она с трудом могла представить себе появление человека, которого искала, на ринге. Хотя она не знала его в лицо, была совершенно уверена, что ни один из бойцов, появившихся к этому моменту на ринге, не был ее спасителем.
В этот момент голос Шэнь Сюрана нарушил ход ее мыслей:
— Мо-мо, позволь мне забрать тебя. Если ты так хочешь встретиться с ним, я найду людей, которые помогут нам отыскать его, и когда найдем, я приведу его к тебе.
Ронг Мо на мгновение заколебалась. Хотя ей не нравились подобные места, у нее было предчувствие, что этот человек здесь.
— Это невозможно.
— Почему?
— Если он не захочет, ни один человек не сможет привести его ко мне.
Шэнь Сюран нахмурился. Он нашел слова Ронг Мо странными. Даже если этот человек был особенным для нее, в конце концов, он спас ее только однажды — до или после этого они вряд ли пересекались.
— Уходим, — Шэнь Сюран не стал ждать прочих объяснений и подтолкнул инвалидное кресло, намереваясь увезти ее.
— Подожди!
Ронг Мо схватилась за перила, наклонившись вперед.
Шэнь Сюран еще сильнее нахмурил брови и посмотрел вниз.
Когда раунд закончился, публика, похоже, неистовствовала, жаждая большего зрелища, поэтому следующий бой начался без особых задержек.
За исключением арены, прочее пространство было плохо освещено. Шэнь Сюран долго вглядывался, но не мог понять, на кого смотрит Ронг Мо. Так было до тех пор, пока на ринге не появился человек ростом около ста девяноста сантиметров.
Шэнь Сюран немедленно повернулся к Ронг Мо и обнаружил, что та даже не смотрит на ринг.
Аудитория шумела и свистела, однако среди людей, распивающих вино, она заметила, как высокий парень кроется в тени. Он опустил голову, держа в руке боксерские перчатки.
Она не знала, будет ли он следующим на ринге, потому что в этот момент все еще курил с равнодушным выражением лица. Он даже не взглянул на своего соперника на ринге.
Красивая девушка, поднявшая табличку, собиралась уже было опустить ее, но вот мужчина наконец встал и затушил сигарету. Он выпрямился и вышел из тени. Поднявшись на ринг, мужчина снял с себя боксерский халат. Увидев своего противника, он презрительно улыбнулся.
Шум публики, казалось, утих. В следующую секунду все женщины в толпе завизжали. По сравнению с прочими полуобнаженными мускулистыми боксерами, появлявшимися на ринге до сих пор, этот человек заметно выделялся на их фоне. На нем была черная майка без рукавов, обнажающая тугие мускулы. По сравнению с бугристыми бицепсами боксеров, его тело было чрезвычайно подтянуто и красиво.
Люди, которые привыкли видеть жестокие матчи, определенно могли обнаружить мужественное очарование, которое он источал, но трудно было представить, что ему хватит боевого мастерства и силы удара, чтобы победить соперника.
Однако больше всего шокировало не его тело, а лицо.
Его лицо, освещенное ярким светом прожекторов, не имело ровным счетом никакого выражения. Оно было красивым, но на нем полностью отсутствовало проявление эмоций. Изящно очерченные брови и привлекательный разрез глаз, высокая переносица и острая линия подбородка — все это могло свести с ума любую девушку.
Однако его противник, похоже, так не считал. Пока он все еще медленно разминал шею и разогревался, соперник, казалось, разозлился и ударил первым.
— Шэнь Сюран, — парень все еще был увлечен происходящим и только заметив, как Ронг Мо зовет его, поспешно кивнул ей.
Ронг Мо, не отрываясь от арены, попросила:
— Помоги мне сделать ставку. Держу пари, он выиграет.
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    Она не видела выражение его лица, но все же почувствовала, как он начал приближаться к ней.
Как только Ронг Мо произнесла эти слова, арену наполнили оглушительные крики и проклятия.
У Ронг Мо так сильно саднили уши, что ей невольно захотелось потереть их. Однако Шэнь Сюран был на шаг быстрее, и прикрыл их руками.
Хотя ноги ее были неподвижны, но зрение — превосходное. Яркие огни на арене освещали четкий силуэт мужской мускулистой фигуры. Она даже могла видеть движение его мышц, когда он шел. Но, хотя выражение его лица не изменилось, на нем была равнодушная улыбка. И самое интересное — это пара глубоких проницательных глаз.
Точно так же, как безжалостный и непринужденный гепард, он спровоцировал сильного противника перед собой без малейших угрызений совести.
Его оппонент был явно взбешен его вальяжными манерами. Как только его удар слева был блокирован, он немедленно стал атаковать быстро и яростно.
Зрители были здесь ради азарта и игр, а боксеры на арене обычно рисковали своей жизнью. Как только они будут поглощены борьбой, то перестанут обращать внимания на технику боя, так как у них будет одна цель — бить своего противника до тех пор, пока он больше не сможет стоять.
На этих боях без правил никому не было дела до того, выживут они или умрут.
На арене внезапно произошла замена.
Этот человек получил прямой удар.
Его позиция была как раз в центре поля зрения Ронг Мо. Увидев ее, он, кажется, на мгновение замер.
За эту менее, чем секундную, заминку он получил безжалостный удар по лицу, в то время как его оппонент последовал к нему с громким воем и пинком в грудь!
Все начали свистеть и аплодировать. Поток проклятий полился так, что даже Шэнь Сюран был так восхищен. Ронг Мо очень крепко держалась за подлокотники. Бойцы не носили даже такого снаряжения, как капы!
Этот боксер весил примерно 100 килограмм. Он был гигантского роста — примерно 190 см. Если бы обычный человек получил такой удар, то его голова тупо развернулась бы от такого удара.
В уголке его рта была кровь. Но фигура лишь слегка покачнулась, прежде чем отклонилась от удара, который планировал противник. Затем, с размаху и с ужасающей силой он впечатал ногу в грудь здоровяка!
Удар произошел слишком быстро!
Все вытянули шеи, чтобы посмотреть, и увидели только, как здоровяк от удара сделал три шага назад, совершенно не ожидал, что атака противника будет настолько внезапной и сильной. Когда наконец он пришел в чувства и поднял голову, то заметил, что противник схватил его за шею и поднял колено для удара в живот.
Всеобщие радостные возгласы и крики в конечном итоге пробивались через крышу.
Независимо от действий, выражений лица человека или мышц, которые вырисовывались на каждом дюйме его тела, он всего за несколько минут опроверг все первое впечатление о нем. Он был похож на сумасшедшего, который жестоко подавлял соперника.
Лицо другого участника было все в крови и синяках. Когда тот упал на землю, попытался перевернуться, чтобы отразить точку с другой стороны. Но вместо этого свернулся калачиком, как пойманное животное, под жестокими и безжалостными нападками противника, полностью теряя свой шанс изменить ситуацию.
Ронг Мо наблюдала за его ледяными и пугающими глазами. Даже его исключительно красивое лицо и безжалостная атмосфера вокруг его тела, были окрашены ужасающей дымкой.
— Момо, не смотри дальше.
Шэнь Сюран был полностью уверен, что даже если здоровяка и не признают мертвым, он едва жив. Судье все равно, и зрители вели себя так, словно были под кайфом, особенно те, кто делал на него ставки.
Когда оппонент начал обеими руками закрывать лицо и просит пощады, судья наконец вышел вперед и оттащил парня, избившего здоровяка до смерти.
Среди радостных возгласов преимущественно мужской публики раздавались пронзительные крики некоторых девушек. Некоторые даже прорывались на арену, чтобы поцеловать его.
Судья поднял руку победителя. Ронг Мо увидела кровь в уголке его рта, а на скуле красовался синяк, но похоже, ему было все равно, и он только хмурился на зрителей, которые сходили с ума, и отмахнулся рукой от рукопожатий судьи.
— Пойдем.
Ронг Мо кивнула.
— Ты уверена, что это он? — Шэнь Сюран не мог удержаться, чтобы не спросить.
— Он не такой.
Шэнь Сюран замолчал на некоторое время.
— Тогда почему ты?..
— Я только почувствовала… — тихо сказала Ронг Мо. — Он действительно привлекателен.
Шэнь Сюран снова замолчал на мгновение.
В первый раз Ронг Мо использовала такие слова, чтобы похвалить незнакомого мужчину.
Ронг Мо обернулась, чтобы бросить взгляд вскользь.
Похожий на зверя жуткий боец на арене подавил свирепую атмосферу вокруг себя, и уставился на людей, утягивающих противника, который больше не двигался.
Мрачная и необузданная атмосфера вокруг него, казалось, почти скрывала его образ.
Но он не был... По крайней мере, раньше не был.
— Шэнь Сюран, я хочу встретиться с ним.
— Что? С кем ты хочешь встретиться?! — Его голос при этом звучал, как поросячий визг.
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    Шэнь Сюран все еще не успел прийти в себя.
— С человеком, который только что выиграл, — сказала Ронг Мо. — Я уже говорила, что хочу найти его, но до тех пор, пока он этого не захочет, никто не сможет его привести ко мне. Однако я уверена, что человек, который только что выиграл, сможет. В конце концов, каждый, кто приходит сюда боксировать, обязан иметь предназначение.
— Это верно до тех пор, пока у тебя есть деньги, — сказал Шэнь Сюран. — Почему ты специально захотела встретиться с ним? Это потому, что он привлекательный?
Когда он упомянул об этом, ему казалось, что это выглядит как шутка.
Такое было бы вполне правдоподобно, если это была какая-нибудь дебютантка или наследница из другой семьи, воспользовавшаяся благовидным предлогом, чтобы сделать какую-нибудь глупость.
Но Ронг Мо была другой.
Она похожа на тепличное растение — уникальный и благородный маленький жасмин. Ее деликатность и своенравие отличались от высокомерия других девушек.
Однако у Шэнь Сюрана не было возможности отклонить просьбу. Потому что, кроме как найти этого человека, Ронг Мо фактически ни разу не просила его сделать что-то.
В конце концов, он стиснул зубы и позвал нескольких человек, чтобы выполнить просьбу.
Ронг Мо прижимала к груди термос.
С тех пор как ее сердце, некоторое время назад начавшее бешено колотиться, оно не останавливалось ни на секунду.
Она не знала, было ли это мгновение обманом.
Когда она встретилась с ним взглядом… в ту же секунду ее сердце перестало биться и по телу хлынул поток крови.
Но она ничем не выдала себя.
Хотя и сказала то, что должна была сказать Шэнь Сюрану. Она точно знала, что выигравший человек не хотел с ней встречаться, и не было никого, кто мог бы привести его к ней.
Спустя полчаса Шэнь Сюран вернулся, и услышав отчетливые шаги позади него, она была потрясена.
— Мо-мо, я привел его.
На мгновение Ронг Мо забыла как дышать. Поняв, что на нее смотрят, она быстро с осторожностью вздохнула и постаралась произнести как можно спокойнее:
— Ты можешь идти первым.
Шэнь Сюран побледнел.
— Я не могу — мне нужно быть с тобой рядом…
Незнакомый мужской голос внезапно прервал его:
— Не волнуйтесь. Я не посмею сделать ничего экстремального со столь большими деньгами.
Услышав его голос, Ронг Мо вздрогнула.
Это было неправильно!
У того человека не было такого голоса.
Она отчетливо помнила его голос. Каждый раз, когда просыпалась от своего прошлогоднего кошмара, она всегда вспоминала каждое произнесенное им слово. Тембр его голоса неуловимо притягателен, как будто он мог зазвенеть в любой момент над ее ухом.
Она повернула голову.
Высоченная фигура мужчины, казалось, полностью перекрыла всю комнату.
Часть лица и рот все еще были в крови. Он уже сменил верхнюю одежду, надев красно-белую спортивную куртку. Его волосы были промокшими — либо из-за того, что он принял душ, либо из-за невысохшего пота — и зачесаны назад. В комнате горела только маленькая лампа, из-за чего половина его красивого молодого лица была погружена во мрак, и он казался несколько равнодушнее.
Ронг Мо знала, почему ее сердце учащенно забилось в тот момент, когда они встретились с ним взглядом, и быстро отвернула голову назад.
Шэнь Сюран сжал кулаки. Несмотря на то что лицо Ронг Мо ничего не выражало, он понял ее. Он ясно мог видеть слабый румянец на ее бледных щеках.
Это выглядело как тогда, в молодости — она казалась нежной и немного застенчивой.
Шэнь Сюран взглянул на парня. Он чувствовал, что этот человек слишком опасен, но все равно, в конце концов, выполнил ее распоряжение.
Он стоял за полуоткрытой дверью, и все выглядело так, словно он в любой момент мог ворваться с телохранителями.
В комнате оставались только Ронг Мо и этот человек.
Мужчина поднял левую руку и посмотрел на часы:
— 10 тысяч долларов за 10 минут.
Ронг Мо закусила губу.
Она знала, о чем он говорил.
Шэнь Сюрану пришлось потратить 10 тысяч долларов, чтобы привести его к ней.
— Сколько вы получили за победу в раунде до этого?
— Не так уж и много. Примерно половину того, что я получу за эти 10 минут, — равнодушно ответил мужчина.
Ронг Мо сделала небольшую паузу, прежде чем произнести слова, о которых будет весьма сожалеть всю оставшуюся жизнь:
— Если я дам тебе в три раза больше этого, ты будешь готов…
Мужчина прищурил глаза.
Даже не видя его лица, она почувствовала, как он к ней приближается.
Ту-дум, ту-дум.
Из-за истеричного биения казалось, что ее сердце готово выпрыгнуть из груди.
Она смотрела, как высокая тень на стене остановилась рядом с ней, и даже смогла почувствовать запах смешавшихся ароматов пота, крови и табака, исходящий от него.
Этот сильный, животный, заполняющий воздух тестостероном запах легко поймал ее в этом тихом месте.
Она изо всех сил старалась сдержать себя, но ее ресницы вздрагивали, не переставая.
Она увидела, как он наклонился к ней, приближаясь медленно, но неотвратимо, и одна из его рук сжала подлокотник ее кресла.
Суставы кисти были испачканы кровью, и когда они напрягались, отчетливо проступили вены.
Именно эта рука заставила другого сильного здоровенного противника подчиниться.
Она почувствовала, как его пристальный взгляд без стеснения прошелся по ее лицу, от лба до переносицы, вниз к губам, и затем услышала его игривый хриплый голос:
— С такой хорошенькой дамой, как ты, даже не упоминай о 30 тысячах. Даже если это не будет ничего стоить, я уверен, что многие парни готовы сделать для вас все, что угодно. И это слишком плохо.
Он поднял другую руку и указал на плакат с высокой и грудастой сексуальной красоткой, висевший на стене:
— Меня интересуют только такие.
Сказав это, он опустив глаза, и с некоторым сожалением уставился на ее ноги.
Стыд и ярость нахлынули на Ронг Мо одновременно, и она мгновенно покраснела.
— Ты…
Она хотела сказать, что у нее не было такого умысла — она планировала нанять его в качестве своего телохранителя за 30 тысяч долларов! У нее и в мыслях не было такой дурацкой просьбы, как эта!
Ей хотелось отругать его за то, что он такой развратный!
Даже Ян Дон, который унижал ее раньше в школе, никогда не заставлял ее чувствовать злой и пристыженной!
***
Автору есть что сказать:
Главный герой такой огромный цундере.
**Закатывает глаза».


    Том 1 Глава 11.1

    Она была так возмущена, что ее начало трясти. Услышав, как он тихо усмехнулся, Ронг Мо выпрямила спину и убрала руки с подлокотников.
Он отступил на два шага назад, давая ей возможность успокоиться.
Несмотря на это, гнев Ронг Мо не был поверхностным. Увидев, как он разворачивается и уходит, она пришла в такую ярость, что захотела швырнуть в него чем-нибудь. Но как только он подошел к двери, оставляя позади лишь свою тень, она почувствовала пустоту.
Это слишком близко. Как это могло так ярко напоминать?
— Подождите минуту.
Мужчина замер на месте.
— Я хочу напомнить вам, что десять минут еще не прошли, так что вы не сможете получить эти 10 тысяч долларов.
Она взглянула на часы.
Мужчина слегка шевельнулся, как будто собираясь развернуться, но Ронг Мо его остановила:
— ... Просто постой там 3 минуты.
Ронг Мо не знала, насколько ошеломленным он чувствовал себя, но, в конце концов прислушавшись к ней, не сдвинулся с места.
Вздохнув с облегчением, она захотела поменяться ролями и поэтому, понизив голос, сказала:
— На самом деле, человек, который привел вас сюда, — полицейский под прикрытием. Он здесь, чтобы обследовать это место.
Тактично приглушенный голос молодой леди звучал нежно и мягко, и в нем совсем не было угрозы. Даже подтекст «желания сделать ставку» был в ее словах.
— Это место скоро будет зачищено, — наклонив голову, серьезно добавила она. — Разве ты не хочешь найти более солидного босса?
— Солидного? — У него было ощущение, словно он только что услышал шутку. — Вы хотите сказать, что человек, работающий под прикрытием там, снаружи, состоятелен? Или, может быть, вы?
— Я немного богаче его, — сказала она. — Хоть полицейские и являются важными фигурами, им платят не так уж много.
Вокруг нее не было атмосферы высокомерия, которая походила бы на ощущение «у моего отца есть деньги, наша семья богата, так что я тоже богата», которое обычно было у молодых богатых наследниц. На самом деле, говоря эти слова, она даже сделала паузу на мгновение, и казалось, внезапно кое-что вспомнила, поэтому дополнила:
— Эти 10 тысяч ему дала я.
— Что ты хочешь, чтобы я для тебя сделал?
— Разве ты не умеешь что-нибудь еще кроме борьбы?
— Я могу все, что может обычный человек, — многозначительно произнес он. — Помимо этого, я знаю довольно много трюков. Хочешь проверить?
— …
Она не знала, прошли ли эти три минуты, но Шэнь Сюран не мог больше ждать за дверью, и сразу вошел. Он не ожидал увидеть человека, стоявшего у двери, поэтому, войдя, был ошеломлен, столкнувшись с ним лицом к лицу. Сбитый с толку, обойдя его, он направился к Ронг Мо.
— Момо, ты…
Шэнь Сюран закрыл ей обзор, и как только он подошел, мужчина вышел.
Напряженное тело Ронг Мо стало расслабляться.
— Ты же не хочешь сказать, что человек, которого ты все время искала, и есть тот парень, верно? — Спросил Шэнь Сюран, нахмурившись. — Я слышал, что этот парень — новичок и провел всего несколько поединков. И каждый раз он избивал соперников до полусмерти. Иногда даже поднимал руку на публику. Я не думаю, что он здесь для зарабатывания денег. Наоборот, у него склонность к насилию, поэтому он здесь, чтобы всех побить.
— ... Это так?
— Ладно. Поскольку ты уже виделась с ним, я заставляю тебя вернуться сейчас, — Шэнь Сюран подняв руку собрался погладить ее по волосам, но Ронг Мо быстро схватила его ладонь.
— Не трогай мои волосы.
— ... Оу, — Шэнь Сюран смог только отпустить руку и смущенно заговорил через несколько секунд. — У тебя волосы на макушке немного растрепаны, я просто хотел их пригладить.
— Тебе следует начать лечить свое расстройство психики. — Ронг Мо спокойно причесала свои волосы.
Она ощущала себя так, как будто только что явно увидела наваждение. Этот человек раньше трогал ее волосы?
И он даже позволял себе вольности с ней!
Она абсолютно не хотела признавать, что он грубый и неотесанный, чтобы быть человеком. Это было абсолютно неприемлемо!
— Ты потратил 10 тысяч долларов, чтобы привести его сюда? — спросила Ронг Мо в дурном настроении.
— С чего бы это мне? Я что, с ума сошел? — ошеломленно ответил Шэнь Сюран. — Я только сунул 20 тысяч в руки его менеджера и был уверен, что он оставил их себе. 10 тысяч долларов... Как он мог стоить так много?
Сказав это, он увидел, как Ронг Мо ударила кулаком по подлокотнику. Ее белоснежное личико сильно покраснело. Тяжело дыша, она была готова взорваться когда угодно.
— Момо, что случилось?
Ронг Мо сменила выражение лица и сказала:
— Не говори со мной. Я сейчас очень зла.
Проговорив, она снова скрипнула зубами и стукнула по подлокотникам так, как будто хотела кого-то избить.
— ... Я знаю ты злишься, но из-за чего?
Он присматривал за Ронг Мо, когда она росла, и, честно говоря, у нее был немного вспыльчивый характер. Он проявлялся только перед самыми близкими ей людьми — такими как ее отец, он или Ронг Сюань. В глазах других она казалась тихой и избалованной леди Ронг. Даже возможность слышать, как она говорит, считалась привилегией, не говоря о том, чтобы увидеть, как она выходит из себя.
В прошлом у него было несколько друзей, которые случайно видели Ронг Мо, а затем приходили к нему поведать о ней:
«Эта младшая дочь семьи Ронг действительно похожа на изысканно милую куклу, помещенную в инвалидное кресло. Она на самом деле заставляет каждого мужчину хотеть забрать ее и спрятать, поместив в свой карман».
Услышав эти слова, он стукнул по столу и вышел без объяснений, но, немного пройдясь, понял, что это неправильно, и поэтому, вернувшись, он двинул этому извращенцу кулаком и больше никогда не признавал его.
Ронг Мо до сих пор не объяснила причину своего гнева, пока он не отослал ее обратно. Но Шэнь Сюран был уверен, что тот мужик спровоцировал ее, и поэтому собрал людей, чтобы пойти и преподать урок наглецу. Однако они не смогли найти его, даже проискав всю ночь, и вернулись обратно в отель злыми и раздраженными.
Лучший отель в городе в этом маленьком городишке был равен трехзвездочному отелю в большом городе. Шэнь Сюран вообще не смог выспаться в ту ночь и решил, что сделает все возможное, чтобы убедить Ронг Мо поскорее вернуться.
Он всегда чувствовал, что человек, когда-то спасший Ронг Мо, не был хорошим. После годичных поисков ему наконец удалось собрать немного информации, но это было все равно что ничего не найти.
Ронг Мо так же плохо спала из-за негодования, которое все еще сохранялось, поэтому на другой день она пошла в школу с темными кругами под глазами.


    Том 1 Глава 11.2

    Поскольку она решила ощутить жизнь старшеклассницы в полной мере, то не могла просто сдаться на полпути в последнюю минуту. Она пришла с твердым желанием стать хорошей ученицей, и все же, когда староста класса попросил передать ее домашнее задание, Ронг Мо тупо уставилась на него.
— !.. … Забыла принести… мое домашнее задание.
— Оу, неужели это так? — Староста тоже был слегка ошеломлен.
Несмотря на то что Ронг Мо была замкнутой и довольно разборчивой в классе, она считалась одной из лучших учениц, которые делали свою домашнюю работу вовремя. Такое оправдание — «забыла принести» — обычно использовали ленивые ученики, которые не делали … Можно предположить, что она действительно забыла его принести, верно?
Ронг Мо молчала.
И подумала, что, должно быть, покраснела, однако ее лицо не изменилось.
Но внутри у нее был нервный срыв.
Это — то чувство, которое возникает у всех, когда они лгут, чтобы скрыть, что не делали своего домашнего задания.
Это было слишком постыдно!
Ее соседка по парте Ло Циньцинь была в больнице — ей ставили капельницу в больнице из-за расстройства желудка — поэтому не явилась утром на занятия. Обычно Ло Циньцинь просила сделать ее домашнее задание, чтобы дополнить те разделы, которые она сама не смогла. Если бы она была здесь, то ей определенно было бы любопытно, по какой причине Ронг Мо забыла принести домашнее задание. И это заинтересовало бы не только ее... Ведь каждое домашнее задание у Ронг Мо всегда было.
Только бог знал, что домашнее задание и документы, которые она «забыла» принести сегодня на самом деле были в ее сумке, но они совершенно не тронуты!
Ронг Мо почувствовала себя глупо. На самом деле, девушка ощущала возмущение по поводу того, что теперь она — ничтожный человек, и не могла понять, как и когда стала такой.
Хорошенько обдумав, она стала абсолютно уверена, что вчерашний негодяй был не тот человек, которого она пыталась найти все это время. Так что злиться было лишним.
Когда наступил урок самоанализа, Ронг Мо со спокойным лицом незаметно достала свои незаконченные проектные работы и начала возбужденно писать.
Никто не знал, как она боялась быть замеченной.
— Эй, сегодня твоя очередь дежурить.
Ронг Мо удивленно подняла голову.
С тех пор как она пришла сюда, она никогда не дежурила. Главная причина состояла в том, что директор проинструктировал классного руководителя, пусть это даже не было объявлено публично, но ей никто не поручал подметать в уборных.
Человеком, который заговорил с ней, была Линь Фэй, которая сидела позади нее и временами пинала ее инвалидное кресло во время занятий, и она совсем не возражала.
Теперь, услышав ее тон, Ронг Мо поняла, что она не нравится этой девушке, которая открыто демонстрировала легкую враждебность к ней.
Она не имела ни малейшего понятия, откуда взялась эта враждебность.
Ронг Мо могла только пялиться на нее с глупым видом.
— Я не умею убирать, но могу делать что-нибудь другое.
Линь Фэй какое-то время молчала, так как была увлечена ее прекрасными глазами, и от этого почувствовала легкое раздражение.
— Это превосходно! Поскольку тебя считают особенной, тебе нужно, чтобы все обращали на тебя внимание? Каждый раз, когда твое дежурство, другие люди всегда должны помогать тебе, как будто ты полностью парализована.
Человек, сидевший рядом с Линь Фэй, одернул ее:
— Забудь, Фэй-Фэй, она изначально мало что может в любом случае…
Хотя это было сказано шепотом, Ронг Мо все равно услышала бормотание парня поблизости очень отчетливо:
— Неужели Линь Фэй просто ревнует?.. Разве ей не всегда нравился Чен Юй?
Ронг Мо была в шоке.
Кто такой Чен Юй ? Был ли он в классе?
Она уже видела список учеников перед занятиями и могла практически запомнить каждого, потому что хотела установить дружеские отношения со своими одноклассниками. В итоге, это было самым важным в жизни старшеклассников. Но она слишком привыкла сидеть дома и не знала, как взять инициативу при общении с другими, особенно — со сверстниками.
Если бы Ло Циньцинь первой не завела с ней разговор, у нее не было бы с ней хороших отношений.
И вот Ронг Мо задала вопрос прямо:
— Кто такой Чен Юй?
Услышав имя Чен Юй, Линь Фэй была озадачена, а ее лицо вскоре стало свекольно- красным:
— Ты… Ты бесишь.
— ?..
Ей на самом деле было лишь любопытно, кто это.
В раздражении Линь Фэй побрела прочь.
Достав свой телефон, Ронг Мо склонилась, чтобы отправить сообщение Ронг Джи, который был в другом городе.
Ронг Джи проводил совещание в компании, когда его телефон завибрировал в кармане. Это был его личный номер, а в телефонной книге — только один контакт, и это была его любимая дочь Ронг Мо. Так что не важно, где он был и с кем — пока звонил этот телефон, он всегда доставал его, чтобы ответить.
«Пап, я думаю, что слишком засиделась дома, поэтому мой IQ упал так низко. Согласен?».
Ронг Джи незамедлительно ответил:
«Нет. Это у других IQ низок из-за того, что они не в состоянии быть на одном уровне с моей дочерью».
«Если вы продолжите так меня хвалить, президент Ронг, то у меня вырастет павлиний хвост».
Президент Ронг ответил еще через несколько секунд:
«Что бы ни случилось, папа всегда будет поддерживать тебя».
«Пап, я ничего такого не делала, только забыла сделать домашнее задание...».
«Моя дочь и вправду облажалась и не сделала домашнее задание? Какой прогресс! Продолжай в том же духе девочка моя, папа поддержит тебя!».
— ...
Похоже, что неспособность много двигаться тоже имела свои преимущества. По крайней мере, отец не стал бы баловать ее до такой степени, что она превратилась бы в одну из тех недисциплинированных и необузданных наследниц, каких показывают по ТВ. В противном случае, если бы она действительно дурачилась без меры, то никто бы не смог поставить ее на место.
Чтобы не казаться слишком «особенной» и исключить это необъяснимое чувство изоляции, после занятий, когда все вышли на уличную зарядку, Ронг Мо решила выполнить свои обязанности.
А что ей еще оставалось делать?
Ах да, верно. Подметать пол.
Она с трудом отодвинула свое кресло и медленно поехала в нем по узкому проходу, подметая пол веником. Пока подметала, обнаружила, что забыла взять совок для мусора, и снова вернулась.
Пока пыталась подметать, ее отец, не получив ответа, отправил ей еще одно сообщение:
«Дочь моя, чем ты занимаешься? Ты сейчас в классе? Папа тебе не мешает?».
Ронг Мо ответила:
«Пап, я подметаю пол. Не мог бы ты пожертвовать для школы пылесосы или же роботы-пылесосы?».
Не дожидаясь ответа собеседника, она подумала о другом моменте: «Хотя думаю, подметать пол таким образом тоже имеет смысл».
Просто кое-кто, пропустивший утреннюю тренировку, случайно вернулся из ларька. Увидев, чем она занята, был ошеломлен:
— Ронг Мо, почему ты вдруг подметаешь пол?
— Сегодня мое дежурство.
— Это не значит, что ты должна подметать. Позволь мне это сделать.
Этот одноклассник по ее лицу увидел, как ей трудно, и чуть не вырвал веник из ее рук — потому, что не мог больше смотреть на это.
Ронг Мо не стала препятствовать и отдала веник ему. Оглядевшись, она почувствовала, что возможно, могла бы выбросить мусор. Подметая пол, одноклассник услышал какое-то движение, а подняв голову, обнаружил, что Ронг Мо больше нет на месте.
На самом деле он не знал, что Ронг Мо действительно отправилась выносить мусор, иначе бы пошел следом, чтобы сделать это самому. И все же, когда она перенесла мусор, Ронг Мо вспомнила, что не сможет выполнить эту задачу, так как не способна самостоятельно спуститься с лестницы.
То, что для других — простое дело, для нее стало абсолютно невыполнимо.
Поэтому она всегда ощущала, что люди, которые ворчали и вздыхали по поводу уличной тренировки, или же те, кто делал несколько шагов, чтоб добраться до туалета, сравнивались с ней, которая не могла даже ходить. Не слишком ли им повезло?
Ронг Мо вздохнула. Собираясь вернуться, она внезапно услышала шаги позади себя. Потом тотчас же последовала рука, которая ухватилась за ее инвалидное кресло.


    Том 1 Глава 12

    Сердце Ронг Мо сжалось.
Она сразу вспомнила о вчерашнем событии, когда ее привезли вниз вместе с инвалидным креслом.
Повернув голову, она сразу же увидела позади нее учителя Ли.
— Ронг Мо, куда ты идешь?
— … Оу, это вы учитель Ли, — облегченно вздохнув, сказала Ронг Мо. — Я собиралась спуститься, чтобы выбросить мусор.
Учитель Ли пораженно спросила:
— Почему ты выполняешь эти обязанности?
Учитель Ли произнесла это так, словно собиралась вернуть ее обратно.
— Это не проблема. Мне все равно было скучно в классе, поэтому я хотела спуститься и посмотреть, как они это делают, — торопливо объяснила Ронг Мо.
Когда она ответила, учитель Ли больше не стала возражать. В конце концов, даже директор упомянул, что мисс из семьи Ронг здесь, чтобы осмотреть школу, в которой училась ее мама. В городе было так много школ, да и семейного происхождения было более чем достаточно, чтобы она посещала какую-нибудь частную школу с хорошей репутацией. Но она решила поехать именно сюда по исключительной причине.
По правде говоря, она лично узнавала, что мать Ронг Мо и ее одноклассники учились в этой школе. И независимо от того, инструктировал ее директор или нет, она все равно бы позаботилась о Ронг Мо.
Пока учитель Ли перевозила ее вниз, Ронг Мо могла несомненно чувствовать, какие усилия она прилагала.
Учителю Ли в этом году исполнилось 40 лет. Хотя она в молодости была физически сильнее среднестатистического парня, занимавшегося тяжелой атлетикой, сейчас она была всего лишь обычным учителем физкультуры и тренировалась не так много, как раньше.
Вчерашний человек был определенно очень высоким. Он смог бы легко спустить ее с лестницы, ни капли не вспотев, даже если бы бежал так быстро, что она не поймала бы даже его тень.
— Я сожалею, что побеспокоила вас, учитель Ли.
Ронг Мо вынужденно чувствовала себя немного неловко, потому что ее каждый день таскают вверх и вниз.
— Не волнуйся. Это все не имеет значения, — рассмеявшись сказала учитель Ли. — Кроме того, я и твоя…
Она хотела сказать «твоя мама», но вдруг вспомнила, что мать Ронг Мо рано скончалась.
— Все в порядке. Я хочу услышать больше историй о моей матери. Пожалуйста, расскажите мне.
Учитель Ли вздохнула.
В то время мама Ронг Мо была знаменитым школьным цветком и отрадой глаз многих мальчиков. Школа была еще более недисциплинированной, чем сегодня. Потому что было слишком много поклонников, которые преследовали ее, и это всегда заканчивалось из-за нее драками.
В итоге мама Ронг Мо поступила в известный университет и уехала за границу, выйдя замуж за Ронг Джи. Все почувствовали, как она стала фениксом, взлетев на ветви, но на самом деле она была очень выдающимся человеком. Иначе как бы она смогла тронуть сердце богатого холостяка бриллиантового уровня — Ронг Джи?
Учитель Ли не знала, с чего начать разговор, как вдруг в ее кармане зазвонил телефон. Взяв трубку, она поменялась в лице:
— Хорошо. Я незамедлительно пойду посмотреть.
Ронг Мо увидела, что выражение ее лица было недобрым.
— Что-то не так?
— Кто-то пострадал на баскетбольной площадке. Мне нужно поглядеть, нет ли вывихов или переломов. И если это серьезно, то, может, мне придется поторопиться и отправить человека в больницу.
— Тогда вам следует идти поскорее.
Учитель Ли на минуту замешкалась и посмотрела направо и налево. Повернув голову, она увидела парня, курящего возле мусорных баков возле школы.
Вспомнив, что он был нанят школой на работу, она сразу же подошла к нему:
— Эй, ээээ, не могли бы вы оказать мне небольшую услугу?
Ронг Мо прищурилась.
Курящий мужчина был одет в униформу работника школы, но выглядел не так просто, как другие школьные работники. Хотя все его застежки были застегнуты, он смотрелся более устрашающим, чем школьные хулиганы. Более того, он был довольно высок, а его волосы — слишком длинными. И лицо от висков и до подбородка закрывала борода.
Засунув одну руку в карман, он стоял с пугающим видом и курил. Издали он казался похожим на плохого киногероя.
… Разве он не боялся напугать робких школьников?
— Если ты не возражаешь, он проводит тебя наверх по лестнице. Он очень сильный.
Ронг Мо сощурилась еще сильнее.
Если бы это было обычным делом, то она определенно отказалась бы, но молча наблюдала, как мужчина поднял голову и посмотрел на нее.
Ронг Мо вдруг занервничала и тут же повернувшись к учителю Ли:
— Учитель Ли, вам следует идти. Не обращайте на меня больше внимания.
Было гораздо важнее заняться травмированным учеником сейчас, и поэтому учитель Ли, прежде чем ушла, велела Ронг Мо подождать ее.
Некоторое время Ронг Мо смотрела на мужчину, прежде чем развернуть кресло и уехать.
Однако не успела она отдалиться и на пару метров, как мужчина шагнул вперед и придержал ее инвалидное кресло.
— Что ты делаешь?
Инвалидное кресло Ронг Мо несомненно остановилось так, что она застыла, испугавшись за свою жизнь.
Почему обычный работник школы заставляет ее так волноваться?
Наконец, добравшись до нижнего этажа, Ронг Мо ощутила, как тот отклонился в обратную сторону, и поняла, что он поднимает ее инвалидное кресло. В итоге она не сдержалась и закричала от страха.
— Отпусти, я кому сказала?! Не трогай мое инвалидное кресло!
Но он совсем не слушал и легко поднял на руки и ее, и инвалидное кресло.
Ронг Мо практически ощущала выпуклость его грудных мышц, и его дыхание ничуть не изменилось, когда он поднял ее вверх по лестнице.
Она не смела даже глубоко вздохнуть, явно боясь, что его руки могут соскользнуть, и он уронит ее.
В конце концов, он не казался хорошим человеком.
— Расслабься, меня уже проинструктировали, как это сделать, — лениво и скрипуче произнес мужчина. — С драгоценными товарами надо обращаться с осторожностью.
Когда Ронг Мо, наконец-то, начала двигаться, она уже была в коридоре второго этажа.
Конечно же, он действительно обращался с ней осторожно, и она ничего не ощутила, когда ее ставили на пол.
Она даже спорить не стала и обращать внимание на то, что ее называют «драгоценным товаром».
— ... Это ты в прошлый раз спускалась по лестнице?
Ронг Мо уставилась на него.
Отец учил ее, что если ты хочешь кого-то подчинить, то самый простой способ — смотреть ему прямо в глаза, не позволяя ускользнуть ни малейшему изменению выражения его лица. Конечно, это было бы невежливо, поэтому это можно использовать только в редких случаях.
Однако через несколько секунд Ронг Мо почувствовала себя угнетенной, вместо того чтобы вызвать чувство угнетения у другой стороны.
Она ощущала, глядя на этого высокого парня, похожего на злодея, стоявшего перед ней, что это похоже…
На то, как кошка наблюдает за большим львом.
Особенно, когда он опускал глаза, чтобы посмотреть на нее.
— Тебе следует вернуться в класс. — сказал он. — Ты хочешь, чтобы я проводил тебя в класс?
— В этом нет необходимости.
Она не знала, почему была немного раздражена — в частности, она злилась на себя и развернулась, чтобы вернуться в класс.
Но вдруг кое-что вспомнила, не успев отъехать слишком далеко:
— Подожди.
Она думала, что он уже ушел, но, обернувшись, увидела, что он все еще стоит позади нее, не изменив позы, как будто наблюдал, как она возвращается в свой класс.
В изумлении Ронг Мо сказала:
— Ты… Пока ты работаешь, ты мог бы также спустить меня вниз, когда закончатся уроки в школе?
Сказав это, она почувствовала что-то странное.
Секундочку… Что она только что сказала? Отнести ее вниз? Неужели она только что попросила отнести ее вниз?
И… он тоже был здесь?
Это еще более неразумно, чем просто обращаться с драгоценными товарами с особой осторожностью!


    Том 1 Глава 13.1

    Ронг Мо чуть не прикусила язык.
Хорошо, что у нее была особая техника борьбы со смущением, которая заключалась в том, что она могла спокойно сделать вид, что ничего не произошло.
Она слегка кашлянула и сказала спокойным тоном:
-Если вы заняты другими делами, вы можете зайти на...
Не успела она договорить, как услышала его слова:
-Кстати, вас спустить?
Большая часть его лица была покрыта щетиной, и даже изгиб губ был не слишком заметен, но Ронг Мо почувствовала, что он слегка улыбается.
Внутренне она просто взорвалась от смущения, и даже не глядя в зеркало, она знала, что ее лицо должно быть красным, и было бы странно, если бы от этого она не покраснела.
Она тут же направила свое инвалидное кресло в сторону класса:
-... не хочу. Забудь об этом.
Ей хотелось поскорее выбраться из этой неловкой ситуации, желательно в мгновение ока, с такой скоростью, чтобы она даже не увидела бы свою тень.
Но кто же знал, что как только она повернется, произойдет нечто еще более неловкое.
Она не знала, может быть, инвалидное кресло что-то защемило, но какое-то время она не могла его сдвинуть.
Она пыталась снова и снова, ее лицо стало красным, и как раз в тот момент, когда она собиралась наклониться, чтобы проверить, инвалидное кресло само двинулось вперед.
Даже не поворачивая головы, она знала, что это он толкает ее сзади, до самой двери в класс.
-Я приду и заберу тебя, когда закончится школа.
Услышала его низкий голос. Удивленная, она повернула голову.
-Правда?
Он был так высок, что, повернув голову, она могла видеть только его грудь.
На мгновение ей показалось, что в воротнике его серой куртки уборщика что-то мелькнуло.
-Если я не приду, вы можете пойти и сказать директору школы, чтобы он лишил меня зарплаты.
Он легонько подтолкнул ее в класс, где было мало народу, и слегка наклонился:
-Пора вам готовиться к уроку, маленькая ученица.
Он был очень близко к ней, когда говорил это.
Так близко, что она даже могла почувствовать тонкий магнетизм в его голосе.
Не прошло и секунды, как Ронг Мо услышала бешеное биение своего сердца.
Как будто маленький зверек пробрался в ее грудь и необъяснимо прыгал внутри.
Но тут же в ее сердце возникли миллионы возражений и насмешек.
- Чему ты так радуешься, Ронг?
К тому времени, когда она пришла в себя, ее уже втолкнул в класс одноклассник, возвращавшийся с зарядки, который решил, что она слишком мешает в дверях.
-... Спасибо.
Одноклассник, подтолкнувший ее, на мгновение ошеломленно замер, похоже, совершенно не ожидая, что этот ее мимолетный поступок приведет к благодарности от пылкой Ронг Мо. Почти польщенный, он уже собирался обойти ее, но снова подтолкнул ее вперед:
-Позвольте мне проводить вас до места, здесь слишком узко.
-Хорошо.
Отправив ее на место, одноклассник вернулся к своему столику и сказал:
-Эй, я узнал, что Ронг Мо не такая уж и холодная, она просто сказала мне спасибо, и ее голос звучал довольно мило.
-Ты тоже это слышал? Я слышала, как она разговаривала с представителем класса раньше, и, боже мой, я не думала, что ее голос звучит так хорошо...
На самом деле, все больше и больше людей в классе обнаруживали, что Ронг Мо на самом деле не такая уж высокомерная и не плохо ладит с людьми, в их представлении инвалиды имели более или менее эксцентричный характер.
Но личность Ронг Мо не кажется такой уж эксцентричной, наоборот... кажется несколько контрастной?
Нэ Фейжан прошел весь путь до школьной рощи, достал гарнитуру и надел ее.
Как только он был подключен, с другой стороны гарнитуры раздался голос человека, втягивающего лапшу.
-Хэ Вей. - нетерпеливо воскликнул Нэ Фейжан.
Он тут же отложил лапшу:
-Брат Z, ты счастлив быть уборщиком? Может быть, тебе подбрасывает записочки какая-нибудь милая девочка из школы?
Сказав это, Хэ Вэй расхохотался, однако Нэ Фейжан был совсем не в настроении смеяться.
Он почти мог представить себе его холодное лицо, слушающее его бред, поэтому он поспешно кашлянул:
-Я почти закончил проверять то, что вы просили меня, я отправлю это на ваш телефон позже.
Нрав Нэ Фейжана был подобен льду, но когда он приходил в ярость, это было еще страшнее, чем извержение вулкана.
Мрачный и непредсказуемый, темпераментный и сверхсильный, неудивительно, что только их босс Дуань смог найти с ним общий язык.
-Хм.
-Брат Z, как долго ты планируешь оставаться здесь? Я имею в виду в этой школе.
В их профессии лучше всего, чтобы их внешность не запомнилась многим людям, а лицо Нэ Фейжана было настолько привлекательным, что его часто приходилось маскировать.
Но замаскировавшись, Хэ Вэй впервые увидел Нэ Фейжана.
Казалось, что молодая девушка в инвалидном кресле действительно была особенной.
Нэ Фейжан холодно сказал:
-Что, у тебя есть свое мнение?
-Конечно, нет, хахаха, ты можешь оставаться столько, сколько захочешь, все равно в компании нет важной работы.
-Ешь свою лапшу.
Нэ Фейжан прервал разговор.
Он погладил подбородок, покрытый легкой щетиной, который был приклеен, после долгого ношения было чувство дискомфорта, даже если он не был близко к коже.
Он прислонился к дереву и закурил сигарету, но тревожная энергия в его груди по-прежнему была не подавлена, и он, наконец, нетерпеливо и резко оторвал щетину.
Но потом он вспомнил, что позже, после школы, ему нужно будет забрать инвалидное кресло и маленькую девочку, спускающуюся с ним по лестнице...
-... Черт.
Не удержавшись, он выругался и приклеил обратно наполовину сорванную маскировку.
Вот в какие гребаные неприятности он ввязался.
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    Как только пришло время уходить из школы, подошла девушка и попыталась помочь Ронг Мо вытолкнуть ее инвалидное кресло, и тут раздался еще один резкий свист от двери класса, это подошел Ченг Ю из шестого класса.
Ченг Ю был очень популярным парнем в этой школе, симпатичным, хорошо играющим в баскетбол и очень популярным среди девочек.
Но он всегда был очень разборчив, он  даже не посмотрел на бывший школьный цветок.
Так было до тех пор, пока Ронг Мо не пришла в эту школу.
Когда Чэн Ю впервые увидел ее, он стал почти одержим.
Но, каким бы самоуверенным он ни был, он не мог ничего сказать в присутствии девушки, которая ему нравилась, не говоря уже о том, чтобы признаться.
На этот раз ему все же удалось набраться смелости и прийти по настоянию своих приятелей.
Одноклассники из третьего класса, как только увидели Чэн Юя, сразу поняли, что он пришел к Ронг Мо, и одна из них, Лин Фэй, которой нравился Чэн Юй, прикусила губу, как только увидела, что он идет к Ронг Мо.
Она подняла голову и увидела высокого мальчика, стоящего перед ней:  - Ронг Мо, я - Ченг Юй из 6 класса, ты помнишь?
Ронг Мо: -  А?
Она вспомнила, что когда она только пришла в школу, учитель Ли толкнула ее как раз в тот момент, когда этот мальчик бросал баскетбольный мяч, и каким-то образом баскетбольный мяч, с которым он играл, упал на землю и покатился прямо к ней.
Естественно, Ронг Мо не могла нагнуться, чтобы достать баскетбольный мяч, поэтому она ждала, пока он подойдет и поднимет его.
Но юноша, казалось, застыл, просто стоял и смотрел на нее. Она не помнила, то ли кто-то подошел и взял мяч, то ли учитель Ли взяла его и бросила.
На удивление, он все еще был ошеломлен и не протянул руку, чтобы поймать баскетбольный мяч, а просто выпрямился и позволил мячу ударить его.
-... Что такое?
Чэн Юй неосознанно почесал голову: - Это... Учитель Ли пошла отправить моего приятеля в больницу, я могу отнести тебя вниз?
-Нет, не беспокойся...
Не успела Ронг Мо закончить, как рядом с ними появился юноша:  - Наш брат Ронг совсем не считает это хлопотным, верно, Ченг Юй.
-Никаких проблем. - Чэн Юй слегка улыбнулся. - Ты собралась? Спешить некуда, я подожду тебя.
-Не нужно, кто-нибудь придет и заберет меня.
Подумав, что это другой учитель, Чэн Юй пристально посмотрел на нее и сказал: - Я могу спустить тебя вниз тоже.
Ему удалось набраться смелости на виду у всего третьего класса, как он мог отказаться?
-Чэн Юй, ты достаточно силен? Эта инвалидная коляска кажется тяжелой.
Чэн Юй сказал: - Я очень сильный.
Инвалидная коляска Ронг Мо не выглядела легкой. Поэтому он в течение некоторого времени каждый день занимался толканием ядра и поднятием гантелей, тренируя все, что было тяжелым, и его мышцы стали довольно сильными.
Ронг Мо нахмурилась, думая, как отказаться, не навредив чьим-то добрым намерениям, Чэн Юй уже подошел позади нее и взял в руки ее инвалидное кресло.
-Эй, смотрите, кто там, ребята?
До нее донеслось больше шума, чем тот, с которым только что прибыл Чэн Юй.
Ронг Мо подняла голову, и в класс вошел высокий мужчина.
Теперь и юноши и девушки замерли.
Все они слышали, что в школе появился новый уборщик, который выглядел свирепым и похожим на бывшего заключенного, и слышали, что он - родственник главы школы и был нанят на временной основе.
Они никогда раньше не видели такого работника в своей школе: предыдущему было за сорок, и он был довольно приветлив, а новый выглядел таким свирепым, что ни мальчики, ни девочки не решались к нему подойти.
Что теперь он делает в их классе?
Они просто смотрели, как он подошел к Ронг Мо и протянул руку, чтобы взять ее инвалидное кресло.
Чэн Юй встревожился: - Эй, что тебе нужно?!
Он протянул руку и собирался оттолкнуть его.
Чэн Юй был спортивным студентом, высоким и сильным, его рост, должно быть, составлял 5 футов 8 дюймов, но перед этим человеком он явно проигрывал в росте.
Дело было не только в размере, но и в ауре.
Не успел он протянуть руку, как мужчина схватил ее другой рукой.
Не похоже, чтобы он прилагал какую-либо силу, но, к удивлению, Чэн Юй не вырвался.
Как только Ронг Мо увидела, что ситуация не совсем правильная, она поспешно сказала: - Он отправит меня вниз, спасибо.
Чэн Юй на мгновение замер.
Как только он оцепенел, мужчина уже поднял Ронг Мо, а затем наклонился и поднял инвалидное кресло.
Несколько девушек выдохнули: - Вау!!!
Они привыкли видеть, как учительница Ли постоянно поднимает и опускает Ронг Мо, но этот человек так легко поднял Ронг Мо и инвалидное кресло, а затем спустился вниз, не сказав ни слова!
Ронг Мо крепко держалась за подлокотники кресла.
Его сила была очень велика.
Шаги также были очень уверенными.
Когда ее инвалидное кресло было в его руках, не было никакого ощущения шатания, как когда ее поднимал господин Ли.
Ощущения, что ее уронят вниз руками, или она упадет, не было совсем, и она даже почувствовала неописуемое волнение в тот момент, когда ее подняли вверх.
Так высоко!
Но не успела она почувствовать волнение, как инвалидное кресло уже опустилось на землю.
-Так быстро?
В ее тоне прозвучал явный намек на потерю.
Мужчина сделал небольшую паузу и посмотрел на нее: - Было весело?
Ронг Мо была похожа на маленькую девочку, которую поднимает на руки взрослый. Небольшой румянец проступил на ее лице, и даже она не знала, что уголки ее рта были подняты вверх.
Поэтому, когда она повернула голову, чтобы посмотреть на него, улыбка на ее лице и мерцающий свет глаз сразу же ворвались в его глаза.
------------
Автору есть что сказать:：
Я не хотел с ней флиртовать.
Меня не интересуют симпатичные девушки.
Я вовсе не хочу защищать ее.
В будущем она мне тоже не будет безумно нравиться.
- Я вовсе не хочу защищать ее.
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    -...... это не весело.
Ронг Мо быстро убрала свою улыбку и сказала с напряженным лицом:
-Что, если ты случайно уронишь меня? Я и так уже наполовину калека, еще одно падение будет...
-Это невозможно. - резко прервал ее он.
Мало того, что его тон был немного свирепым и лицо казалось потемнело, но Ронг Мо не могла сказать, как на самом деле выглядит его лицо, глядя на его бороду.
В нем была какая-то другая мужественность.
Особенно, когда он смотрел на нее, опустив глаза, его взгляд был темным и глубоким, словно он хотел заманить человека в смертельную ловушку.
Видя, какие чувства он вызывает у нее в этот момент, он снова стал очень сердитым.
Ронг Мо никогда не знала, каково это - иметь слабые ноги, но она чувствовала, что когда он так смотрит на обычную девушку, не только ее ноги, но и тело, вероятно, ослабнет.
Либо боится, либо...
Влюбленность?
Но он был просто уборщиком, выглядевшим немного загадочным и немного свирепым, откуда у него такое обаяние, чтобы влюблять в себя людей?
-Не волнуйтесь, мои руки настолько крепкие, что даже если бы ты была не одна, вы не смогли бы упасть.
Он освободил одну руку от своей хватки на инвалидном кресле и сказал:
-Я могу поднять тебя и одной рукой, хочешь попробовать?
Когда он сказал, что рука собирается напрячься, Ронг Мо почувствовала, что инвалидное кресло вот-вот поднимется в воздух и в страхе закричала:
-Нет, опусти его!
С глухим стуком инвалидное кресло опустилась на землю.
Ронг Мо гневно посмотрела на него: - Отпусти свою руку.
Он мгновение посмотрел на нее отпустил руку.
Ронг Мо только вздохнула с облегчением, как вдруг его рука снова схватила ее инвалидное кресло.
На этот раз он, казалось, использовал много силы, а она почувствовала только толчок в теле, было ощущение, что он легко взял контроль над ее инвалидным креслом одной рукой.
-Учитель Ли уже стар, теперь я буду поднимать и спускать тебя по лестнице.
Ронг Мо на мгновение остолбенела, увидев, как он слегка наклонился, на тыльной стороне его руки, державшей ее инвалидное кресло, показались вены.
-Не глупи и не позволяй людям трогать твою инвалидную коляску. Я не удивлюсь, если они уронят тебя с их небольшой силой.
Он говорил низким голосом, и это сильное чувство подавленности, которое нахлынуло на него, заставило Ронг Мо инстинктивно вжать свое тело еще глубже в инвалидное кресло.
-Почему... вы... хотите мне помочь?
Это был вопрос, который должен был прозвучать из уст кого-то другого, например, Хэ Вэя.
Нэ Фейжан только нетерпеливо и холодно бросил фразу, просто.
Если он не хочет этого делать, никто не сможет его заставить.
Почему?
Потому что он был готов.
Как он мог позволить кому-то другому издеваться над человеком, которого он спас?
Но такой ответ не мог быть произнесен в ее присутствии.
Нэ Фейжан посмотрел на ее слабо мерцающие глаза и почти сразу же заметил подавляемое беспокойство внутри нее.
Это было похоже на то, как год назад она боролась со слезами на глазах у своих похитителей.
Он увидел это с первого взгляда: девочка была робкой, но упрямой, боролась до смерти, чтобы не дать другим издеваться над ней. Боролась и кричала до последнего момента, слезы покрывали все ее лицо.
На мгновение ему показалось, что сердце защемило так сильно, что стало больно.
-Можете считать, что мне вас доверили.
Ронг Мо на мгновение вздрогнула: - Кто? Мой отец?
У их семьи было так много телохранителей, они все еще могли найти одного в специальной гвардии Лонг Фенга, если они действительно не могли, как они могли найти ее одного...., который был настолько свирепым?
Он ничего не сказал, и Ронг Мо снова спросила: -Вы телохранитель?
-Я просто уборщик. - сказал он без выражения. - Мастер на все руки.
-Тогда почему ты заботишься обо мне?
Потому что хочет.
Глядя в ее упрямые и красивые глаза, Нэ Фейжан хотел поднять руку.
Чтобы ущипнуть ее за лицо или погладить по голове, чтобы она перестала задавать столько вопросов, на которые он не хотел отвечать.
Если бы она продолжила спрашивать, то не он смог бы скрыть маскировку на своем лице.
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    Когда он ничего не сказал, Ронг Мо немного встревожилась и неожиданно дернула его за рукав: - Ты еще не ответил мне.
Нэ Фейжан взглянул на ее руку, сжимавшую его рукав.
Ее руки были маленькими и нежными, более нежными, чем у любой девушки, которую он когда-либо видел. Как будто останутся следы или даже причинит боль, если он прикоснется к ней.
Когда он спас ее в тот день, он всего лишь схватил ее за плечо, и кожа тут же окрасилась в шокирующий красный цвет.
Сердце Нэ Фейжана вспыхнуло, и он, сопротивляясь желанию убрать ее руку, холодно сказал: - Я отвечаю за все школьные дела.
Ронг Мо непроизвольно надула щеки.
Конечно, ее не удовлетворил такой ответ, этот человек был слишком странным, она царапала свое сердце, она просто хотела посмотреть на его лицо под бородой и узнать, чем он на самом деле занимается.
Когда Нэ Фейжан увидел, как она вцепилась в его одежду, он просто наклонился и поднял инвалидное кресло обеими руками.
Ронг Мо была застигнутп врасплох и сразу же отпустила его.
Крутанувшись, увлекая за собой ее инвалидную коляску, почти на 360 градусов, прежде чем опустил ее на землю.
Он поднял ее так высоко, что Ронг Мо подсознательно подумала, что он собирается резко опустить инвалидное кресло на землю и нервно закрыла глаза.
Но, к ее удивлению, посадка была легкой, и, открыв один глаз, она обнаружила его прямо перед собой, обеими руками за обе стороны инвалидного кресла, почти зажав ее в этом крошечном пространстве инвалидного кресла.
-С сегодняшнего дня, твои дела- это и мои тоже.
Ронг Мо вздрогнула и уже собиралась заговорить, когда он встал, его тон был немного нетерпеливым:
- Я - не учитель и не могу ответить на многие твои вопросы.
-Если ты не хочешь, ты все равно можешь пойти к учителю Ли. - после паузы, он не знал, что к нему вернулось, и его тон становился все ниже и ниже: - Забудь об этом.
Он вспоминал, как только что видел мальчика, схватившего ее инвалидную коляску возле класса.
Изначально он хотел подождать, пока остальные учащиеся почти разойдутся, прежде чем зайти за ней и вывезти ее.
Но в этот момент он не раздумывал ни секунды, прежде чем войти на виду у всех.
Он не мог видеть, чтобы кто-то еще прикасался к ней, даже к инвалидному креслу.
Тот образ годичной давности затронул его слишком глубоко.
Настолько глубоко, что даже он был озадачен.
Было так много людей, которых он спас, так много людей, которых ему было жаль, так много людей, которых нужно было защищать.
Но, она была исключением.
Ронг Мо наклонила голову.
Она уже была в инвалидном кресле, слишком маленького роста для него, и наклонить голову, чтобы посмотреть на него, было...
Как будто она хотела, чтобы кто-нибудь поднял ее из инвалидного кресла.
Нэ Фейжан глубоко вздохнул, повернулся и пошел прочь.
-Эй, ты...
Ронг Мо открыла рот и поняла, что даже не знает, как его зовут.
... Действительно, он все еще был очень похож на того парня.
Оба такие же мелочные, сказали и просто уйдут, даже не оставив имени!
Ублюдок!
Шэнь Сюран поспешно подошела и увидела Ронг Мо, сидящую в одиночестве в инвалидном кресле с несколькими студентами, указывающими недалеко. Ее голова была склонена, он прикусил губу, не зная, о чем она думает.
Длинные волосы были естественного светлого цвета, кожа - белая, а стройное, мягкое тело наклонено к инвалидному креслу, что было душераздирающим зрелищем.
Шэнь Сюран поспешил туда и наклонился к ней.
Ронг Мо подняла голову, ее водянистые глаза были полны обвинений.
-Кто над тобой издевается? - Шэнь Сюран засучил рукава. - Неужели тот человек, по имени Янь Дун снова тут?
Он услышал об этом инциденте, как только приехал, теперь эти люди уже не в школе, но дело не закончено, не преподать ли им урок, когда все так легко задираются?
-... Меня так легко запугать?
Шэнь Сюран не осмелился сказать.
Как ни посмотри, ее действительно было легко запугать.
Даже если бы ее ноги были здоровы, этот хрупкий вид легко вызвал бы у других желание поиздеваться.
Поэтому Шэнь Сюран всегда считала, что Ронг Мо - девушка, которой нужен кто-то, кто защитит ее. Это не имело никакого отношения к ее семейному положению, и любой, кто хотел издеваться над ней, был засранцем.
-Человек, которого я ищу, вы его нашли?
Шэнь Сюран вздрогнул и покачал головой: - Еще нет.
На самом деле, он вовсе не хотел его искать.
Он даже не определил личность этого человека, и если это действительно был человек с кодовым именем Z, он ни за что не позволил бы Ронг Мо приблизиться к нему.
С его способностями ему никак не могло не хватить денег, слишком много богатых бизнесменов и знаменитостей хотели нанять его, и цену которую они называли не была низкой.
Поэтому он беспокоился: если Ронг Мо найдет его, что этот человек попросит взамен?
Могла ли семья Ронг позволить себе это?
И могла ли Ронг Мо позволить себе это?
-Шэнь Сюран, отвези меня в одно место.
-Куда?
-Тот подземный боксерский зал. - Ронг Мо скрипнула зубами. - Я хочу пойти и доставить неприятности.


    Том 1 Глава 15.1

    Впервые за все эти годы Шэнь Сюран увидел, какая она злая.
С тех пор, как Ронг Мо оказалась в инвалидном кресле, она уже не была такой, как в детстве, особенно в первые годы, когда она еще не привыкла к тому, что о ней заботятся и меньше чем за полгода похудела на 5 килограммов.
Каждый раз, когда Шэнь Сюран приходил к ней, он видел, как она сидит одна в своем инвалидном кресле, держа в руках фотоальбом, в котором она и ее мать были молодыми, или держит одежду и игрушки, которые мать и дочь выбирали вместе, иногда по несколько часов подряд.
Именно тогда поползли слухи о том, что мисс Юнг была похожа на куклу, которая не могла ни говорить, ни улыбаться.
И ее отец, и те, кто вырос, наблюдая за ней, очень хотели, чтобы она была такой же озорной, как в детстве, даже если она была ребенком, потому что она все равно была их маленькой принцессой.
У Ронг Мо и ее матери была очень сильная связь, поэтому в течение многих лет Ронг Мо пребывала в депрессии и не могла избавиться от боли от тоски по матери, и прошло несколько лет, прежде чем грусть немного притупилась, но потом произошло похищение.
В то время они действительно искали ее, используя почти все свои контакты и обыскивая все, где могли.
К тому времени, когда они получили подсказку, девушка внезапно появилась сама.
Шэнь Сюран узнал об этом позже. Ее состояние было ужасным, она была в коме и держала в руках букет лилий.
Это был день рождения матери Ронг Мо, и ее похитили, когда она шла покупать цветы.
Ронг Джи всегда оберегал Ронг Мо, как зеницу ока, а когда это случилось, его отец хотел содрать шкуру с этих бандитов, и даже сам Шен Сюран был убит горем.
Но после этого Ронг Мо на некоторое время замкнулась в себе, ни с кем не встречаясь.
Только позже она попросила его помочь ей найти этого человека.
Шэнь Сюран думал, что может просто поискать его. Он также хотел увидеть того, кто в одиночку нашел и спас Ронг Мо и поблагодарить его должным образом. Но кто бы мог подумать, что это будет кто-то с таким особым статусом и таинственным опытом, и ему потребовался год, чтобы найти его.
Теперь он жалел, что рассказал об этом Ронг Мо.
Но он не мог отказать ей в просьбе. Даже если он не отвезет ее туда, учитывая ее характер, она поедет сама.
Не говоря ни слова, Шэнь Сюран пошел кому-то звонить.
Видя, как Ронг Мо посмотрела на него и сказала, что не собирается создавать проблемы, ему пришлось вызвать еще несколько телохранителей, чтобы они во что бы то ни стало последовали за ней.
-Мо, я спрашивал тебя, человек, которого ты ищешь, появлялся там только один раз, ему было поручено охранять своего нанимателя, и он ушел после игры.
-Ты уверен, что он ушел?
Шэнь Сюран кивнул:
-Я даже спросил об их компании, и услышал, как их консультант сказал, что он только недавно подписал контракт с клиентом.
Ронг Мо помолчала мгновение и сказала:
- ... Он, должно быть, очень дорогой.
-А? - Шэнь Сюран вздохнул: - Ты не думаешь...
-Я ничего такого не думала! - Ронг Мо посмотрела на него с недоверием и подчеркнула: - У меня нет никаких мыслей о нем, но я все равно должна поблагодарить его за спасение моей жизни.
Спасительная благодать?
Сердце Шэнь Сюрана стало еще более неуверенным.
Эта доброта действительно была слишком большой, девушки склонны поклоняться тем, кто спас им жизнь, и ему было интересно, была ли Ронг Мо такой же.
Было еще раннее утро, и матч еще даже не начался, поэтому кто-то чистил ринг.
Когда Ронг Мо появилась, она мельком взглянула на мужчину, сидящего на диване в углу. Рядом с ним сидел боксер, выглядевший так, будто он только что закончил бой и курил сигарету.
С другой стороны шли две сексуально одетые красотки, одна из них подошла и села на колени к другому мужчине, тот потушил сигарету, улыбнулся и обнял женщину за талию.
Шэнь Сюран сказал:
-Боксеры воздерживаются от женщин перед матчем, но эти очень раскрепощены.
Здесь было мало правил, о которых можно было бы говорить на ринге, не говоря уже о вне его пределов.
Ронг Мо сказала: - Стой.
Она посмотрела на мужчину.
Он все еще сидел там, в своей свободной белой куртке, опустив голову, медленно и методично перевязывая руку.
Другая малышка-боксерша наклонилась перед ним.
Если он чуть-чуть приподнимал голову, то мог увидеть самую сексуальную часть женщины.
Как только Шэнь Сюран посмотрел вниз, он увидел, что у Ронг Мо было напряженное маленькое лицо, полное недовольства.
Шэнь Сюран был немного озадачен, этот парень не был тем, кто спас ее, почему она так напряжена?
Он вспомнил слова, сказанные ранее Ронг Мо: "Мо ...... ты, случайно, не ищешь что-нибудь с ним связанное?".
Ронг Мо прищурила глаза.
Она всегда чувствовала, что этот человек - он.
Наблюдая за тем, как женщина наклоняется перед ним, ее рука не могла не напрячься.
В следующую секунду она увидела, что он распрямился.
Он откинулся назад и прислонился к дивану, профиль его лица был холоден, когда он посмотрел на женщину.
Ронг Мо наблюдала, как он открыл рот, чтобы сказать несколько слов, и тут улыбка на лице женщины застыла.
Боксер рядом с ним ударил женщину по бедру и сказал ей, чтобы она уходила.
Мужчина повернул голову и посмотрел в сторону Ронг Мо.
Она не увидела на его лице никакого выражения, как будто он даже не заметил ее, или, возможно, просто отнесся к ней, как к воздуху.
Ронг Мо слегка улыбнулась и помахала ему рукой.
Многие видели эту сцену, но никто не ожидал, что холодный мужчина действительно встанет и подойдет к девушке в инвалидном кресле.
Шэнь Сюран стоял позади Ронг Мо, но когда мужчина подошел, он сразу же встал рядом с ней, как серьезный телохранитель.
Мужчина даже не посмотрел на него, его глаза опустились на Ронг Мо, а его тон был легким:
- Что ты здесь делаешь?
Он был слишком высоким, и его тело не выглядело таким сильным, как у других боксеров, но даже в куртке можно было почувствовать мужские гормоны, исходящие от его тела.
Ронг Мо спросила: - Где моя коробка?
Телохранитель, которого привел Шэнь Сюран, сразу же принес небольшой кейс, и Ронг Мо сказала: - Открой его.
Кейс был открыт, и он был полон денежных купюр.
Мужчина вздрогнул и весело спросил:
- Сто тысяч?
- Сто тысяч. - Ронг Мо продолжила. - В прошлый раз я поставила на твою победу, в этот раз я поставлю на твой проигрыш.
-...
Нэ Фейжана это немного позабавило.
Ему всегда казалось, что она - нежная и мягкая внешне, но упрямая до мозга костей.
Когда ей хотелось плакать, она сдерживалась, и когда она злилась, она тоже сдерживалась.
Она и так была физически слаба, так что если она будет продолжать сдерживаться, то заболеет, и будет страдать сама.
Он кивнул и повернулся, чтобы уйти, но тут увидел, что девушка взяла его боксерские перчатки и собирается их вручить ему.


    Том 1 Глава 15.2

    Его лицо мгновенно потемнело:
-Кто разрешил тебе трогать это?
Красотка, хотя и была сексуально одета, работала на полставки недолго. Сразу после приезда она узнала, что этот мужчина не проиграл ни одного боя на ринге и обладает свирепым и безжалостным характером, а все женщины здесь помешаны на нем.
Но его местонахождение было загадкой, кроме ринга, когда он сходил со сцены, он исчезал. Сегодня его трудно найти, но она и не ожидала...
Он выглядел таким устрашающим даже вне сцены.
-... Извините, я просто хотела отдать это вам.
Ронг Мо наблюдала, как красотка уходила, словно испуганный кролик, положив перчатки на диван и убегая с красными глазами.
-Эй. - Ронг Мо обратилась к нему: - Ты собираешься проиграть?
Он не обернулся, и Ронг Мо решительно добавила: - Я действительно ставлю на то, что ты проиграешь.
-Если я выиграю, не плачь.
Ронг Мо пробормотала: - Я не собираюсь плакать.
Конечно, она не могла поставить на то, что он проиграет.
Несмотря на то, что у нее было много карманных денег, сто тысяч долларов - это не то, что можно просто выбросить, и она не думала, что он проиграет.
-Мо, ты действительно собираешься поставить на то, что он проиграет? - Шэнь Сюран сказал: - Я слышал, что он никогда раньше не проигрывал.
Ронг Мо сказал: - Вы можете поставить 200 000 на его победу.
Шэнь Сюран: - Вы думаете, он победит?
Ронг Мо подняла подбородок и посмотрела вниз.
Толпа становилась все больше и больше.
Она тихо проговорила: - Я не думаю, что он меня подведет.
Шэнь Сюран не расслышал ее слов и нахмурился.
Он проверил этого человека, но ничего не узнал, только то, что он был первоклассным, и что цена за вход с самого начала увеличилась в несколько раз.
Он был здесь не просто на разминке, он будет выступать в боях в супертяжелом весе.
Бой длился пять раундов, каждый из которых продолжался всего три минуты.
Ронг Мо наблюдала за несколькими поединками, пока, наконец, не настал его черед.
Как только его противник вышел на ринг, веки Ронг Мо опустились.
Мужчина был примерно его роста, но гораздо больше, с плотными татуировками, покрывающими верхнюю часть тела. И, как только он вышел на ринг, то сбросил халат и крикнул толпе, демонстрируя свои мускулы.
После первых нескольких раундов, атмосфера полностью накалилась, и толпа испустила оглушительный рев, который потряс собравшихся в несколько раз сильнее, чем предыдущие, в том числе и наверху.
На этот матч пришло довольно много людей.
Мужчина вышел.
Он не был одет в халат, как другие бойцы, а только в свою боксерскую одежду, его красивое лицо не имело выражения.
Ронг Мо видела, как он вышел с холодным лицом, и не опустил глаз, когда раздались неистовые крики женщин.
В начале первого раунда многие могли видеть, что эти два человека были одинаково сильны, ни один из них не был слаб!
-Что-то не так.
Ронг Мо услышала, как Шэнь Сюран пробормотал.
Она прищурила глаза и посмотрела вниз.
Татуированный мужчина также был очень силен, и когда тяжелый удар проходил через него, противник сделал шаг назад и протянул руку, чтобы блокировать.
Но Ронг Мо заметила, что при свете татуировки выражение лица мужчины было необычайно свирепым, и с каждым ударом его глаза наливались кровью.
Но его противник тоже был не слабым, и после нескольких быстрых уклонений, он, наконец, нашел возможность ударить татуированного мужчину ногой в поясницу.
Удар не должен был быть легким, но татуированный мужчина, словно не почувствовав его, с воплем набросился, обрушивая удар за ударом на его тело.
Тело Ронг Мо напряглось, этот удар был бы слишком сильным для обычного человека, не говоря уже о шквале атак!
После одного раунда она увидела, что он был ранен в надбровную кость и переносицу, а из уголка рта текла кровь.
-Этот человек, должно быть, принимал допинг перед боем.
После первого раунда Ронг Мо увидела его сидящим на земле, голова опущена, кровь стекает по лбу и подбородку. Кто-то попытался помочь ему вытереть кровь, но тот оттолкнул его.
Шэнь Сюран вдруг увидел, как она толкает инвалидное кресло и замер: - Мо, куда ты хочешь? В туалет?
-Спусти меня.
Шэнь Сюран сказал: - Нет, там слишком грязно!
Ронг Мо бросила на него взгляд: - Спусти меня.
Шэнь Сюран встретился с ее яркими глазами и сразу же растерялся.
***
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    -Он собирается проиграть?!
- Черт. Он просто вот так признает свое поражение? Прошло всего три гребаных раунда!
- Возвращайся! Вернись и побей его!
Зрители были ошеломлены действиями мужчины и начали яростно шуметь. Многие люди, которые ставили на него, начали сердито проклинать его, чтобы он поскорее вернулся на арену.
Однако он вообще не двигался, пока девушка в инвалидном кресле не протянула ему руку.
-Идите сюда.
Нэ Фейжан присел на корточки на краю арены.
-Что не так? Ты сейчас жалеешь, что заставила меня проиграть?
Свежая кровь, смешанная с потом, стекала по его подбородку. Красный синяк на его верхней брови был очень заметен, однако шрамы и кровь нисколько не умаляли его привлекательности. Если не считать того, как вздымалась его грудь, он не выглядел ни капельки уставшим или огорченным. Даже его дыхание оставалось ровным, как и раньше.
На самом деле было еще очень много девушек, которые дико визжали от него.
-Мне немного жаль. – Ронг Мо посмотрела ему в глаза. – Ты собираешься проиграть?
-Да.
Щеки Ронг Мо напряглись, и у нее стало несчастное лицо.
-Тогда я собираюсь изменить ставку и поставить на победу. Я могу изменить свою ставку? Это возможно?
Нэ Фейжан ухмыльнулся.
Конечно, это было уже невозможно.
Ронг Мо развела руками и неловко заговорила:
- Давай, открой рот.
В тонкой, светлой и нежной руке она держала на ладони капу.
Нэ Фейжан был ошеломлен.
-Быстро. - настаивала Ронг Мо.
Она огляделась и увидела, что множество людей толкались, стремясь пробраться на сцену. Несмотря на то, что было много телохранителей и сотрудников, пытавшихся контролировать ситуацию, публика уже была готова выйти из-под контроля.
Тем не менее, он казался беззаботным, наблюдая, как к нему подбегают телохранители.
Ронг Мо так разволновалась, что ей захотелось вскочить со стула и засунуть капу ему в рот, но он внезапно наклонился вперед, беря капу в рот.
Ронг Мо даже не успела полностью среагировать…
Она лишь на мгновение почувствовала, как что-то мягкое и теплое коснулось ее ладони.
Когда она, наконец, пришла в себя, он уже вернулся на сцену.
Ронг Мо посмотрела на свою ладонь, прежде чем перевести взгляд на мужчину на сцене.
-10 000 долларов. - сказала она тихим голосом. - Тебе лучше не проигрывать ради меня.
Немного подумав, она почувствовала, что это странно.
Что он имел в виду под своими высказанными словами?
Неужели он намеренно позволил избить себя, потому что она поставила на то, что он проиграет?
….. это вообще возможно?
Когда начался третий раунд, парень с татуировками, казалось, укрепил свою уверенность. Его лицо говорило: "Этот папочка забьет тебя до смерти".
Он даже сделал провоцирующий и унизительный жест рукой.
Если бы это был обычный матч, это определенно было бы запрещено, но на ринге не было правил, и судьям было все равно. Наоборот, зрители еще больше разгорячились и закричали от восторга.
Нэ Фейжан планировал закончить этот матч, как можно быстрее.
Сегодняшний матч был совсем не таким сложным. Даже если его противник употреблял наркотики, он все равно своей силой мог легко решить проблему.
К сожалению, здесь присутствовала маленькая девочка, которой даже не следовало здесь находиться.
Он вспомнил момент, когда она показала ему коробку, наполненную 10 000 долларами, поставленных на его проигрыш. В это время ее лицо было наполнено провокацией.
Что угодно. Разве это не было просто выбрасыванием одной спички?
Если это могло помочь выплеснуть ее гнев и заставить улыбнуться, то проигрыш для него ничего не значил.
Под рингом кричали бесчисленные толпы людей, включая мужчин и женщин, которые играли в азартные игры, или людей, которые искали азарта. Люди в гневе разбивали свои бокалы с вином об пол, а повсюду летели проклятия и плевки.
Нэ Фейжан занервничал, просто услышав это.
Он был здесь для того, чтобы выплеснуть все свои силы и успокоить нервы.
Однако, напротив, этот матч сделал его гораздо более нетерпеливым, чем обычно.
Она была прямо под рингом и выглядела, как маленькое животное, которое случайно забралось в логово ужасных зверей. Неосторожное движение привело бы к тому, что она утонула бы в этом беспорядке. Но она не воспринимала окружающее всерьез и только тихо сидела в своем инвалидном кресле без тени страха на лице.
Как мог быть полезен этот тощий и слабый на вид телохранитель, который привез ее, молодой человек рядом с ней?
Нэ Фейжан терпел долго. Он подавил желание спуститься с ринга, поднять ее с инвалидного кресла и покинуть это хаотичное место.
В его теле разгорелся огонь, он обжег все его тело, мышцы начали нагреваться, и он хотел бы выплеснуть все это в бою.
Единственная проблема заключалась в том, что ему даже не позволили победить.
Если он выиграет, то она проиграет. Если это произойдет, и она станет несчастной, кто будет уговаривать ее вместо него?
Но теперь она прояснила ситуацию и сказала, что давила на него, чтобы он победил...
Нэ Фейжан поднял руку, чтобы вытереть кровь со лба, и улыбнулся.


    Том 1 Глава 16.2

    Когда парень с татуировками увидел, что он возвращается на сцену, он немедленно сделал провокационный ход.
Он предполагал, что этот человек собирается признать поражение, и победа над ним займет всего несколько минут, но все же он не ожидал, что проиграет в этом раунде.
Он наблюдал, как противник потягивался и двигал суставами, одновременно оценивающе глядя на него. Его глаза очень раздражали его, поэтому он занес кулак, чтобы ударить его.
Он совершенно не ожидал, что другой человек сможет перехватить этот кулак.
И он сделал это с легкостью!
В тот момент, когда он отвлекся, острая боль пронзила часть его тела.
Он не успел среагировать вовремя, когда почти половина его тела онемела.
Далее последовало то, что другая сторона подавила его, посылая непрерывные удары, делая татуированного парня неспособным противостоять его атаке.
В конце концов, он лег на ринг, прикрыв голову.
Третий раунд закончился именно так.
Зрители снова начали распаляться.
Они могли видеть, что этот человек жестоко возбужден.
Когда начался 4-й раунд, парень с татуировками хотел снова контратаковать, как дикий человек, но столкнувшись с кулаком соперника, ему пришлось потерять все силы сопротивления.
Усилия соперника были намного сильнее, чем у него самого. Он просто молил, чтобы ему сохранили жизнь, когда его избивали до полусмерти.
Сквозь щелки своих опухших глаз он что-то увидел в ледяных глазах этого человека.
Это был огонь, который горел так ярко, что мог заживо сжечь человека.
К четвертому раунду парень с татуировками был избит до полусмерти. Когда его стащили со сцены, все его тело дергалось и было покрыто кровью. Из уголков его рта без конца вытекала белая пена. Многие сразу поняли, что он употреблял наркотики, однако это никого не волновало.
Потому что, когда он, наконец, упал побежденным, энергия толпы уже достигла апогея, и все начали безумно аплодировать.
Видя, что ситуация была неправильной, Шэнь Сюран хотел вытолкнуть Ронг Мо, прежде чем хлынет толпа, но зрители начали сходить с ума, особенно группа девушек, которые подбежали к рингу, пытаясь запрыгнуть на него.
Даже если Шэнь Сюран и был образованным человеком, он не мог удержаться от проклятий:
- Где мужчина? Иди сюда и защити мою младшую сестру!
Шэнь Сюран встревоженно закричал.
-Момо!
Ронг Мо использовала все свои силы, чтобы управлять инвалидным креслом, но она была слишком слаба.
Люди постоянно натыкались на ее инвалидное кресло, и она не могла найти Шэнь Сюрана. Пока она была в панике, она увидела пьяного мужчину, который, пошатываясь, направлялся к ней.
Он схватился за ее инвалидное кресло, чтобы удержаться на ногах, но его губы продолжали кривиться.
- Что это за шутка такая? Почему здесь стоит инвалидное кресло?
Ронг Мо не смогла не закричать от страха.
-Отпусти!
Она много лет просидела в инвалидном кресле, и это кресло уже стало частью ее тела, поэтому она была крайне непреклонна, отказывая другим прикасаться к ее инвалидному креслу.
В дополнение к этому, после того, как у нее уже был опыт похищения, тот, кто прикасался к ней без ее разрешения, заставлял ее чувствовать, что они непосредственно прикасаются к ее телу.
Пьяный мужчина поднял голову и увидел нежное девичье бледное лицо.
В подобных заведениях для женщин было обычным делом сильно краситься и надевать безвкусные платья.
Шансы на то, что такая молодая девушка, как она, придет сюда, были очень редки - в конце концов, это был подпольный боксерский ринг, наполненный насилием.
Что за девушка могла бы наивно забрести сюда?
Ронг Мо была такой хорошенькой и чистой, похожей на цветок, леди. Несмотря на то, что она была прикована к инвалидному креслу, она все равно выглядела здоровой и энергичной. И поэтому в глазах мужчин она выглядела маленькой овечкой, которая вызывала у людей желание поиздеваться над ней.
Особенно это касалось тех, кто находился в состоянии алкогольного опьянения.
Пьяница протянул руку, чтобы дотронуться до ее ног.
-Ой! Такая хорошенькая маленькая леди похожа на манекен. Почему бы тебе не позволить этому дяде понести тебя, ладно?
Ронг Мо не успела произнести ни слова, как чья-то рука надавила на плечо пьяницы, развернула его и пинком повалила на пол.
Нэ Фейжан опустил голову и увидел лицо молодой девушки, полное страха.
Огонь, который был потушен в его груди, вспыхнул снова, когда он поднял пьяного мужчину с земли и нанес сильный удар кулаком в лицо.
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